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NRViiTSHi Шшт ш 
IZDAJE HRVATSKO ŠUMARSKO DRUZTVO U ZAGREBU 

Uredjujc upravni odlMir 

Glavni i odgovorni urednik: Dr. Ing. J o s i p B a l e n . 
Uredničtvo i uprava: Zagreb, Vukotinoviceva ul. br. 2., brzoglas br. 64-73, 

čekovni račun je račun Hrvatskog šumarskog đružtva broj 31-704. 

CIENE HRVATSKOM SUaXARSKOM LISTU: 
1. članovi Hrvatskog šumarskog družtva dobivaju list bezplatno; 
2. za nečlanove Н. S. D. godi.šnja predplata iznosi 240 Kn i 

plaća se unapried; 
3. {X)jedini broj stoji 20 К». 

CIENE OGLASA: 
prema posebnom pristojbeniku. 

ČLANARINA HRVATSKOG ŠUMARSKOG DRUŽT^'A: 
1. za redovite, izvanredne i članove pomagače godišnje 240 Kn; 
2. za podmladak > 120 Kn; 
3. članarina za članove utemeljitelje iznosi 

jednokratan doprinos od 4.800 Kn. 

S A D R Ž A J 

Druga obljetnica 10. travnja 1941. — Ing. Roman S a r-
u a V k a, Zagreb: Biljna štavila i štavljenje koža. (Nastavak.). 
— P r e g l e d : Drugo stoljeće Gospodarskog lista. — Uzgajanje 
šuma. — Književnost. — Iskorištavanje drveta. — Normali­
zacija. —; Zaštita šuma. — Hrvatsko šumarsko družtvo. — 
Osobne viesti. — Izpitno povjerenstvo za državni stručni izpit. 
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DRUGA OBLJETNICA 10. TRAVNJA 1941. 
10. travnja 1941. godine! Uzvišeni dan uskrsnuća Nezavisne Države Hrvatske! 

Majka Croatia»zbacila je crninu ropstva i zaodjela se blistavim plaštem slobode. 
Krv stotina i stotina, hiljada najboljih hrvatskih sinova od Petra Svačića preko 
Zrinskog i Frankapana do Kv'aternika Rakovičkog, prosinačkih i lipanjskih žrtava 
planula je toga dana purpurnim žarom, jer se ostvarila njihova životna misao: slo­
bodan Hrvat u svojoj državi. 

Sve tamo od 1:102. godine Hrvatski je Narod, na razmeđu dvaju svjetova iz­
među istočne i zapadne uljudbe, bio u neprekidnoj borbi za svoj obstanak, čuva­
jući svoje ime, si:oje ognjište, jezik i svoje običaje suprotstavljajući se žestoko 
svakom pokušaju njegovog uništenja. Čuvajući sva svoja bitna obilježja Hrvatski 
Narod dav'ao je i jakim narodima iz svoga krila jake muževe, kao dokaz svoje snage 
i neprekidnu opomenu, da postoji i Hrvatski Narod. U teškim časovima toga ži­
vota pritjecali su čudotvorni nevidljivi sokovi i sve jače i življe strujali našim na­
rodnim bićem omogućujući mu hrabro odupiranje jakim udarcima njegovih nepri­
jatelja. Genij Hrvatskog Naroda budno je bdio nad svojim narodotn ulijevajući 
mu neprekidno nove snage i bdijući, da mu duh ne klone. 

Država Hrvatska uzkrsla je u doba, kad se u koštac uhvatilo cielo čovječanstvo 
u borbi za pravo i pravednost, a uzkrsla je radom njezinog prvog sirm Dra Ante 
Pavelića. Prvoborac za uzpostavu Hrvatske Države, preuzima u svoje ruke i dr­
žavno _kr milo kao Poglavnik Nezavisne Države Hrvatske, jer je on na to prvi po­
zvan, kao onaj, koji je snosio najveći teret progonjene Hrvatske. 

Tko nije osjetio blagodati svoje vlastite države u minule dvije godine uzprkos 
svih teškoća, s kojima se mora boriti sa svojim neprijateljima, koji su neprija­
telji i ciele Europe, a i cieloga svieta. 10. travnja onaj je dan, kad se trebamo u to 
zamisliti i u svečanom razpoloženju narodnog blagdana obnoviti zavjetnu misao 
svakoga od nas, da sav svoj život posvećujemo poput Poglavnika svojoj domovini, 
Nezavisnoj Državi Hrvatskoj! 

U časovima narodnog slavlja, koji se ponavlja svake godine 10. tr'avnja uče-
stvovat će hrvatski šumari s mnogo ponosa i mnogo sviesti. S ponosom zato, što je 
velik dio narodnog imetka povjeren brizi % radu šumara, jer je gotovo sv^aki naš 
drugi korak po šumskom zemljištu, a s mnogo sviesti o svojoj dužnosti, da narednim 
pokoljenjima ostavimo obnovljeno i povećano narodno dobro hrvatskih šuma. 

Hrvatski šumar bio je i bit će uviek za DOM SPREMAN! 
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Ing. ROMAN SARNAVKA (Zagreb): 

BILJNA STAVILA I ŠTAVLJENJE KOŽA 
(DIE PFLANZLICHEN GERBMITTEL UND DIE GERBUNG MIT PFLANZENGERBSTOFFEN) 

(Nastavak). 

4. Urunday (Astronium Balansae) je po obliku stabla i po tvrdoći i trajnosti 
drveta veoma sličan quebrachu. Stablo mu je malo više, i nije tako debelo kao u 
quebracha. Boja drveta je crnosmeđa, dok je biel svietla i meka, a kora tamnija sa 
manje mrtve kore nego kod quebracha. Raste u istim krajevima kao quebracho, 
ali ne siže tako daleko na jug i zapad. Na iztok se dalje prostire nego quebracho. 
Penje se u veće nadmorske visine, dok quebracho više voli nizinske krajeve. Ni 
urunday ne čini suvisle šume, kao ni quebracho, ali dok se quebracho pomlađuje 
samo iz sjemena, tjera urunday lako iz panja, pa i odrezane tanke grane usađene 
u zemlju rastu brzo dalje. P Q Vogelu ima urunday sliedeći sastav: 

I 

^ treslovina . . . . 14,40/0 u srdcu. l,4''/o u bieli, 12,40/o u kori 
netreslovine . . . l,5"/o „ „ 1,20/0 „ „ 3,3''/o „ ,, 
netopive tvari . . б5,1"/о „ „ 54,9o/o „ „ 71,9»/o „ „ 
voda 19,00/0 „ „ 42,50/0 „ „ 12,40/0 „ „ 

Prerađuje se kao i quebracho u ocjedke. Sadržaj drveta na treslovini je za % 
manji od sadržaja quebracha, pa zato urunday i ne podnaša tako veliki podvoz kao 
quebracho. Od 100 kg urundaya može se dobiti samo 20 kg tvrdog ocjedka. U trgo­
vinu dolazi prirodni ocjedak ili sulfitirani, iako se urunday mnogo teže sulfitira nego 
quebracho. Cesto se drvo urundaya i quebracha zajedno prerađuje u ocjedke. 
Ocjedci jednog i drugog drveta su naime veoma slični po učincima, tako da se sa 
sigurnošću ne mogu jedan od drugog razlikovati. Na taj način nadomještava urun-
day drvo quebracha, koje se odviše brzim tempom izkorišćava. Kože učinjene sa 
urundayem su čvršće ali dobivaju na svietlu smeđu boju, dok one učinjene sa que-
hrachom zadržavaju crvenkasti ton i kad potamne. Inače je veoma težko razlikovati 
kožu učinienu sa urundayem od kože učinjene sa quebrachom. Prirodni ocjedak 
sadrži 59,70/0 a sulfitirani б7,2о/о treslovine. 

Dolazi u trgovinu u vrećama od 50 kg sa najmanje 63"/о treslovine. Drvo nije 
predmet trgovine. Glavni je izvoz ektrakta tekao iz Argentine u Njemačku. Godine 
1925. izvezeno je 2700 t, 1926. — 2800 t, 1927. — 6400 t, 1928. — 6200 t. 

Urunday je malo jeftiniji od quebracha. Ciena ocjedaka iznosila je 1929. po 
toni cif Hamburg 21—22 £. 

,5. Smrčeva kora je pored hrastove kore najvažnije štavilo srednje Europe, ali 
se je zbog pomanjkanja drugih štavila u Europi plasirala tek za vrieme svjetskog 
rata. Područje prirodnog razprostiranja omorike (P i c e a e x c e l s a ) obuhvata 
iztočne Pireneje, alpske, dinarske, karpatske zemlje, južnu, srednju i iztočnu nje­
mačku, skandinavski poluotok do 69° sjev. širine i veliki dio europske Rusije za­
jedno sa Finskom. Iztočno od Kazana prelazi u područje sibirske omorike (Picea 
obovatal. Umjetno se omorika uzgaja i daleko van granica prirodnog razprostira­
nja. U Spaniii, Italiji i Grčkoj ne raste omorika. Isto je tako nema u velikom dielu 
Francuzke, niti u Belgiji, Nizozemskoj, na danskim otocima kao ni u sjevernoj 
njemačkoj ravnini. Omorika je drvo velikih planina i drvo sjevera. U našim kra­
jevima se penje u visinu do 1900 pa i 2000 m. u južnom Tirolu do 2.100 m. u Bavar­
skim Alpama 1.800 m, u Karpatima do 1.580 m, dok u sjeveroiztočnoj Njemačkoj 
silazi u ravninu do morske obale. 

Zbog plitkog korienja zahtieva omorika prilično vlažno tlo, ali ujedno i prilično 
veliku vlagu u zraku, dok joi zahtievi na sastav i na dubljinu tla nisu veliki. Raz-
tresito, pjeskovito, ilovasto i humozno tlo joj prijaju. Na suhim pjeskovitim i vap-
nenim tlima ne raste omorika. 

Stabla su uzpravna, pravilna, u našim krajevima 40—50 m, pa i više visoka 
sa promjerom kadkada i preko 2 m. Krošnja je čunjasta. Kora mladih stabala je 
gladka i crvenosmeđa, u starijih stabala crvenosmeđa, sivosmeđa rjeđe sivobiela. 
Na prelomu je kora žućkasta ili smeđa, gladka, sitnovlaknasta, kadkada sjajna. 
Debljina joj je 2—8 mm, sa mrtvom korom i znatno više. Miris kore je smolast, 
okus gorak, aromatičan. T r e s l o v i n u s.a d r ž a v a s a m o ž i v a k o r a , dok 
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mrtva kora nema treslovine ili je ima veoma rrialo. Debele kore sa malo mrtve 
kore sadržavaju mnogo više treslovine nego tanje kore. N a d o b r o m , d u b o k o m , 
h r a n j i v o m t l u s a d o v o l j n o . v l a g e r a z v i j a j u s e d e b e l e , m e ­
s n a t e k o r e , k o j e s u b o g a t e t r e s l o v i n o m . Na takvim se stablima 
mrtva kora razvija kasnije i u mnogo manjoj mjeri. Mogu se naći stabla od 60—80 
godina posve crvena bez mrtve kore. To su najbolja stabla za proizvodnju ocje-
daka. Naprotiv se na mršavom, kamenitom i suhom tlu već u mladosti razvija jaka 
mrtva kora. Mesnati ,dio kore takih stabala je tanak i siromašan treslovinom. Me­
snati dio kore odmah do drveta, koga ima oko 30"/o, je najbogatiji treslovinom. 
prema mrtvoj kori, koje također ima oko ЗО /̂о, smanjuje se naglo postotak treslo­
vine. Sadržaj treslovine je od prilike u kori cielog stabla približno podjednak, a 
ni godišnja doba ne utječu na sadržaj treslovine, ali je zato s a d r ž a j t r e s l o ­
v i n e o v i s a n o d s t a r o s t i s t a b l a , jer se sa starošću smanjuje. 

Utjecaj starosti na sastav kore vidi se najbolje iz sliedećeg: 
40 godina stara stabla imaju 11,C/o treslovine i 10,9*'/o netreslovina 
60 
80 

100 
120 
160 

Mlađa stabla do 30 cm promjera sadržavaju neznatan postotak treslovine. 
Kako se iz gornjega vidi 40 godišnja stabla su najbogatija treslovinom. Po podatci­
ma Tharandskog kemijskog laboratorija mienja se sadržaj treslovine i po podrietlu 
omorike, kako se iz donje skrižaljke vidi. 

10,7»/o 
10,5»/o 
10,0»/n 
8,9"/o 
3,90/0 

? i 

м 

,, 
11 

1) 

9,5»/o 
9,8"/o 

10,2"/o 
' 9,30/0 

3,60/n 

Sadržaj treslovine po podrietlu kore: 

Bavarska . . . . 
Saska 
Šlezija 
Tiringija 
Češka 
Koruška i Štajerska 
Mađarska i Galicija 

prosječno 

/0 

12,1 
11,5 
11,6 
10,6 
11,9 
11,5 
11,8 

Ireslovina 

9,9 
7,2 
9,5 
9,3 
8<̂  
8,2 

10,6 

netreslovine 

15,0 
14.9 
13,0 
13,0 
14,0 
13.2 
12.9 

Profesor von Schroder je pokusima pronašao, da omorikova kora ima u europ­
skim zemljama svagdje približno isti postotak treslovine (10,6—12,10/0). Praktički 
i ne postoje velike razlike, što i gornja skrižaljka dokazuje, pa ipak je.- Gnamm 
našao, da je sadržaj treslovine kora iz Koruške i Štajerske uviek bio veći od onog 
iz gornje skrižaljke i da nikada nije bilo manji od 130/0 uz IS^/o vode, dok su ne­
treslovine iznosile 7—8,5"/o. 

Po izgledu se sadržaj treslovine' u kori ne može ocieniti, nego samo analizom, 
ali se ipak i po izgledu da prosuditi, koja je kora bolja, a koja slabija. Sto na kori 
ima manje mrtve kore, što je deblji sloj mesnatog diela kore i što je boja kore 
svjetlija, to je ona bogatija treslovinom. Tanka kora, iako nema mrtve kore, je si­
romašnija treslovinom. K i š o m i z p r a n e k o r e s u p o d p u n o n e u p o t r e -
b 1 j i V e. Gubitak treslovine u takim korama iznosi: 
nakon 7 dana 14,50/0 mesnati dio kore gore okrenut, 
nakon 27 dana 55,0o/o mesnati dio kore gc-re okrenut 

6,40/0 mrtva kora gore okrenuta 
riakon 63 dana 60,2o/o mesnati dio kore gore okrenut 

16,00/0 mrtva kora gore okrenuta 
nakon 77 dana 64,70/0 mesnati dio kore gore okrenut 

24,20/0 mrtva kora gore okrenuta 
'Prosječni sastav smrčeve kore po izpitivanjima pokusnog zavoda Freiberger 

Versuchsanstalt iz godine 1928. iznosi: 
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treslovina ISjP/o (granice 10,5—18,0) 
netreslovine 7,2*'/o , 
netop. tvari бб.г^/о 
voda 14,5"/o 

Paessler je 1917. godine dao prosjek od ll,5"/o treslovine sa granicama 7—IS^/o. 
P r o s j e č n i p o s t o t a k t r e s l o v i n e s m r č e v e k o r e m o g a o b i s e 
u z e t i s a 12,0''/o. Smrčeva kora je najbogatije štavila šećerima, jer ih ima S /̂o, 
a to je veoma važno za njegovu daljnu upotrebu kod činjenja koža. 

K o r a s e g u l i sa oborenih i u t rupce razrezanih stabala z a v r i e m e 
s o k a, dakle obično u svibnju, u višim položajima u mjesecu lipnju do kolovoza. 
Poslije kolovoza se kora više ne guli, jer se ne može dovoljno prosušiti. U nižim 
krajevima sieče se obično zimi, a kora se guli u proljeće, u višim krajevima sieče 
se ljeti, te se odmah poslije sječe trupci ogule. Z i m i s j e k i r a m a s k i n u t a 
k o r a i m a n a s e b i i m n o g o d r v e t a , t e z a t o n e v a l j a . Ne valja ni 
kora sa debelom mrtvom korom. Ona se, istina, može i odtesati, ali je to skupo, te 
je zato najbolje takve kore uobće ne uzimati. Kora se guli obično sjekirom ili po­
sebnim oruđem za skidanje kore. Najprije se kora oko trupaca razsieče u razma­
cima od 1 m, onda se razpori po dužini i guli tako, da se skine u jednom komadu. 
Kod jako debelih komada razpori se kora po dužini na dvije polovine, te se svaka 
Dolovina posebno skida u jednom komadu. Lakše se guli kora sa kratkih trupaca, 
koji će se izciepati u ogrjevno (celulozno) drvo, jer se takvi trupci od 1 m dužine 
mogu lakše okretati. 

Kore se suše najjednostavnije na taj način, da ih prislonimo uz stojeća ili uz 
obprena stabla. Kore se mogu jedna o drugu i podbočiti u obliku krova slažući 
jednu do druge i okrenuvši unutarnje strane kora. koiima su bile prirasle za drvo, 
prema zemlji. Sljeme toga krova pokrije se također korama, koje s obje strane 
strše malo izvan dužine krova, da se za vrieme sušenja što bolje zaštite od kiše. 
Oguliene kore mogu se sušiti i složene u vodoravnom položaiu na posebnim jedno­
stavnim skelama, ili okomito ili ukoso prislonjene uz njih. Prije sušenja savijaju se 
kore u obratnom smieru nego što su po prirodi savijene nazeći pri tome, da se ne 
prelome po sredini. Na ovaj način se spriečava savijanje kora u trube, što otežava 
brzo i podpuno sušenie. Obično se suši blizu puteva na čistinama, na suhim, zrač­
nim i sunčanim rnjestima, gdie nema trave. 

Suha kora prodaje se obično po prostornoj mjeri. Uzima se, da je jedan m ' 
kore jednak .S-6 pr. m. Težina 1 pr. m. dobro složene gladke. šumskosuhe smrčeve 
kore iznosi 150—175 kg. Kore se miestimice prodaju i stablimično, u smotcima 
složene po 100 komada, no kubnom sadržaiu offulienog drveta. pa i po krovovima, 
koii su sastavljeni od 12—15 kora. Najjednostavniji način prodale je onaj po kub­
nom sadržaju oguljenog drveta, ako postoie iz izkustva pouzdani podatci o omjeru 
količine kore prema količini drvne mase. Za koru od 80—100 godina starog drveta 
iznosi tai omier 1 : 8 —12 u prosieku 1 : 1 0 . Kod mlađeg drveta mienia se ovai 
odnos u korist kore. Vogel međutim navodi, da 100 m-'' drveta daiu samo 7 m''' 
kore. a ne 10 m^ odnosno 25 pr. m. kore t. i. 3.125 kg. ako se težina 1 pr. m. uzme 
125 kg. Uzme li se. da je iedan pr. m. kore težak prosječno 160 kg, onda 100 m ' 
drveta daie 4.000 kg šumskosuhe kore. Za Niemačku se uzima, da 1 ha šume daje 
4.30 m ' odnosno 1558 pr. m. kore. Ciena smrčevoj kori bila je posljednjih godina 
do 1930. oko б—7 М za 100 kg postavno utovarna stanica. 

Smrčeva kora služi samo za pravlienje ociedaka. Prva tvornica ocjedaka od 
smrčeve kore podignuta ie u Liptd-Ujvaru u Mađarskoj godine 1882. Sastav prvih 
ocjedaka niie bio povoljan zbog nestručnog postupka, ali su u noviie vr ieme sve 
te grieške uklonjene. Stavila smrčeve kore ne raztvaraju se tako kao hrastova šta­
vila pri višim temperaturama, ali su ipak dosta osietljiva kao svi ocjedci iz kora. 
Kod izluživania smrčeve kore ne smiju se upotrebljavati temperature preko 100" C, 
niti se ocjedci smiju dugo kuhati. Kod visokih temperatura ne raztvore se samo 
treslovine, nego i tvari koie bi inače ostale neraztopive, tako da se na taj način 
sadržai netreslovina bez potrebe povećava, a sadržaj treslovine smaniuie. 

Kako je nepovolian bio omier netreslovina prema treslovinama prvobitnih ocje­
daka, vidi se iz priložene skrižalike. pogotovo kad .se uzme u obzir, da u samoj 
kori na 100 dielova treslovine odpada samo 60.8 dielova netreslovina. 

Sadt-žai treslovine i netreslovina je približno' iziednačen postupkom Brumla 
i Silberbergera. po kome se pomoću benzina odstrane smole iz kore. Na tai se na­
čin dobijaiu ocjedci. koii su kao štavila bolii i dulje se drže. Dalinii napredak uči­
njen je stručnim izluživanjem pri početnoj temperaturi od 75° C. Istom pred krai 
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Sastav prvobitnih ocjedaka. 

I II 
/o 

III 
7o 

treslovina . , 
netreslovine 
netopive tvari 
voda . . . . 

na 100 dielova treslovine odpada netreslovina 

18,3 
29,0 
2,7 

50,0 
100,0 

155 

21,4 
30,6 
0,6 

47,4 
100,0 

143 

25,4 
28,6 

1,5 
44,5 

100,0 

112 

luženja podiže se temperatura na 95° C. Na taj način dobivaju se ocjedci, u kojima 
ima samo još 70—80 dielova netreslovina na 100 dielova treslovine. Jakimov je '^o-
šao još dalje. On predhodno izlužuje koru kod vrlo nizkih temperatura od 1—5° C, 
da najprije izlužl netreslovine, a onda istom kod viših. Samo frakcija, koja je do­
bivena pri većim temperaturama, se onda dalje prerađuje u ocjedke, i tako se mogu 
dobiti štavila, gdje na 100 dielova treslovina odpada samo 50 dielova netreslovina. 
Tako oplemenjeni ocjedci mogu se lakše i brže ukuhati, nego neoplemenjeni. Tvrdi 
ekstrakti nisu Ijepivi, manje su higroskopični i dulje se drže. Pokušaji sa sulfitira-
njem nisu još podpuno uspjeli. Zbog mnogo šećera ocjedci lako pljesnive, a tekući 
iako i prevriju. Iz toga razloga moraju se ocjedci spremati na hladnim mjestima. 
Cesto im se zato dodaje i malo natrijevog bisulfita. Tekući ocjedci imaju sada u 
Njemačkoj uz gustoću 18—23° Ве: 

treslovine 22 Vo (20 —25 Vo), 
netreslovina 14,5"/o (10 —18 Чо), 
netopivih tvari l,5"/o ( 0,5— 2,0"/o), 
vode 62,0''/o (58 —70 "/o), 
pepela 2,0»/o. 

a suhi 
a suhi 
a suhi 
a suhi 

54,0o/o 
34,0»/o 

2,50/0 
9,5"/o 

Smrčeva kora je u Njemačkoj pored hrastovine najvažnije domaće štavilo, dok 
se u našim krajevima, iako je smrča u našim planinskim šumama dobro zastupana, 
dosada uobće nije izkorišćavala. S p e c i f i č k a v r i e d n o s t š t a v i l a s m r -
č e v e k o r e j e v e l i k a z b o g m n o g o š e ć e r a . Smrčevim ocjedcima može 
se najlakše regulirati kiselina raztopine za štavljenje koža. Prije su se smrčeva 
štavila upotrebljavala sama kao i hrastova kora, sada se obično miešaju sa drugim 
štavilima, osobito sa quebrachom i sličnim štavilima, koja uobće nemaju ili imaju 
veoma malo šećera, koji je pri štavljenju radi stvaranja kiselina neophodno potre­
ban. Ako se za štavljenje upotrebljava samo smrčeva kora, može se kadkada 
stvoriti i previše kiseline, što također nije povoljno. Smrčeva kora daje koži 
svietlu boju. Ako su kore dobre, dobiva koža svjetliju boju, negd kad se štavi sa 
hrastovom korom. Na zraku koža malo potamni kao i od hrastove kore. Kože štav­
ljenje samo sa smrčevim štavilom su u prerezu tamne i malo crvenkaste. Smrčeva 
kora se rado mieša sa hrastovom za sve vrste koža, te se na taj način i snižava vi­
soka ciena hrastovoj kori. Obično se u početnom stadiju upotrebljava više smrčeve 
kore ili kao trieslo ili u ekstraktu, dok se u završnom stadiju uzima više hrastove 
kore. 

Kore obično dolaze u trgovinu u smo 
jer se neke kao na pr. štajerske i donjoau 
p o s e b n o n e s o r t i r ' a j u , a l i s e p 
n e n e b u d u t a m n e , jer je to znak, 
šom izprane kore su manje vriedne, kako 
u šumi kao šumskosuhe kore izravno pot 
obavlja željeznicom, onda obično po težini 
prodaju po broju smotaka. Smrčeva-kora 
su do godine 1930. iznašale franko utovar 

Ocjedci se sada dobivaju u odličnoj 
50 kg. Sadržavaju 55—бОо/о treslovine. C 
Hamburg 500 М po toni. U trgovinu ne 
sto se prodaju i ocjedci smrčevog drveta, 
koje je vrlo siromašno treslovinom, nego 
metodi. 

tcima dugim 1 m sa oznakom podrietla, 
strijske ciene više nego druge. K o r e s e 
a z i d a k o r e s u n u t a r n j e s t r a -
da ih je pri sušenju uhvatila kiša, a ki-
je gore već iztaknuto. Obično se prodaju 

rošaču po pr. m., a ako se daljnji prievoz 
prema mjeri iz tovarnog lista. Rjeđe se 
daje jedno od najjeftinijih štavila., Ciene 

na stanica 6—7 М za 100 kg. 
kvaliteti većinom u prahu u vrećama od 
iena im je 1928. i 1929. godine bila cif 
dolaze velike količine toga ekstrakta. Ce-

ali to nisu proizvodi izluženog drveta, 
ostatci fabrikacije celuloze po sulfitnoj 
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Njemačka ima 2,492.000 ha odraslih smrčevih šuma, koje bi po Paessleru mogle 
dati godišnje oko 220.000 t kore. Dakako da bi se onda morale provoditi samo ljetne 
sječe, odnosno morala bi se upotrebljavati i sva zimska kora, koja sada sva iztrune 
ili se spali. I druge bi zemlje osobito Rusija mogle dati mnogo veće količine kore. 
U z a s v e t o , š t o u n a š o j D r ž a v i i m a m o i d r u g i h o d l i č n i h s i ­
r o v i n a z a p r a v l j e n j e o c j e d a k a , n a i m e h r a s t i k e s t e n , m o ­
r a l i b i s m o s e i m i b a c i t i n a s u s t a v n o i z k o r i š ć a v a n j e k o r a 
n a š i h s m r č e v i h š u m a . Da se je to već prije uradilo, ne bismo u današnje 
vrieme osjetili pomanjkanje štavila. 

Iako bi Njemačka svoje potrebe također mogla podmiriti iz svojih vlastitih 
šuma, ipak i ona uvozi prilično velike količine smrčeve kore. Kako se vidi iz donjih 
podataka, Njemačka je uvezla smrčeve kore godine: 

1908 31.9001 1926 12.2001 1929. 14.7001 
1913 27.4001 1927. 30.0001 1930 15.6001 
1925 21.300« ^ 1928 24.400 t 

Proizvodnja smrčeve kore u godini 1925. iznosila je u: ' -
Njemačkoj . . . . 45.0001 D. i G. Austriji . . . 14.0001 
Cehoslovačkoj . . . 40.0001 Koruškoj 19.3001 
Štajerskoj . . . .• 22.0001 Ostalim zemljama . . . 30.0001 

Ukupno . . . 170.000 1 

6. Mangrove. U tropskim područjima u zalivima i na rječnim ušćima, a na do­
hvatu plime i osjeke, raste opasana šumom i grmljem posebna biljna formacija, 
koja se zove mangrove. One uspijevaju samo na morskim obalama, koje natapa 
morska voda i ide uzvodno uz rieke samo tako daleko, dok je voda brakična. U po­
dručju sladke vode izčezava. Mangrove se sastoje od vrlo mnogo najrazličitijih 
vrsta biljaka, koje pripadaju raznim familijama. Inače se mangrovama zovu usit­
njene kore raznih vrsta drveća i grmlja iz te zone, koje se upotrebljavaju kao šta­
vila. Područje mangrova može se podieliti na iztočno i zapadno, u prvo spadaju iz-
točna Afrika, južna Indija, Filipini, nizozemska Indija, Nova Guineja i sjeverna 

' Australija, dok u zapadno područje spada zapadna Afrika, sjeverna i srednja Bra-
zilija, Guayana, Venezuela, Kolumbija, Ecuador, Srednja Amerika i južne obale 
U. S. A. Od svih mogućih vrsta drveća u mangrova-šumama dolaze u iztočnom po­
dručju kao štavila u obzir samo slideće vrste: R h i z o p h o r a m u c r o n a t a , 
R h i z o p h o r a c o n j u g a t a ( B r u g i e r a g y m n o r r h i z a ) , C e r i o p s C a n -
d o l l e a n a i X y l o c a r p u s o b o v a t u s , a u zapadnom području samo R h i ­
z o p h o r a M a n g l e . U trgovinu dolazi pod imenom kora mangrova još mnogo 
drugih vrsta sa korama, koje su manje ili više bogate treslovinom. Na malajskim 
otocima, na površini od oko 250 kv. engl. milja šuma mangrova upotrebljavaju se 
za štavila samo 6 vrsta drveća, najčešća je Rhizophora mucronata. Jedan ha tih 
šuma daje oko 18.000—20.000 kg kora. Godišnji prihod procienjen je na Filipinskim 
otocima oko 50.000 t. Na otoku Mindora razlikuju 21 vrstu sa raznim postotkom 
treslovine. 

Mangrove su guste šume sa stablima visokim do 15 m, izdignutim na nogare 
savijene u luk. To je adventivno korienje, koje iz stabla ukoso dalje raste u zemlju, 
tako da stablo na njemu stoji kao na nogarima. Na granama visi mnogobrojno dolje 
zadebljano zračno korienje izraslo iz samoga ploda, koje je 20—30 cm, kadkad i dQ 
1 m dugo. Plodovi klijaju naime obzirom na stanište, koje je čas pod vodom, čas 
na suhom, još na samom drvetu. Ovo zračno korienje pada onda sa stabla, zarije se 
u mulj i za kratko vrieme razvije se u korienje, iz kojega dalje raste drvo, tako da 
se na mjestu ranijih, posječenih šuma podignu brzo nove isto tako bujne šume. Sa­
vijeno adventivno korienje, na njemu izdignuta stabla, dugo na kraju za­
debljano zračno korienje, koje visi iz plodova, daju šumama mangrova posebno 
obilježje. Izkorišćavanje tih šuma je veoma otežćano, jer su baruštine i močvare u 

, području mangrova osobito povolj;ia legla za rojeve moskita i anophelesa, koji pre­
nose malariju. 

Drvo mangrova je tvrdo i žilavo, te je vriedno tehničko drvo. U nizozemskoj. 
Indiji se drvo najprije obara i onda se pristupa gulenju kore. U istočnoj Africi 
naprotiv guli se kora sa stojećih stabala, jer se kora na drvetu opet obnovi. Cim 
se kora sa drveta oguli, onda se na suncu ili vatri kratko vrieme suši, i onda uskla-
dišti u šupe. Tu se kora sjekirama usitni ili samielje i tako dolazi u trgovinu. Mnoge 
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vrste su tako siromašne treslovinama, da se gulenje uobće ne izplati. Starija stabla 
su bogatija treslovinama od mlađih. Krajem godine sabrana kora, daje svjetliju i 
manje crvenu kožu. To se osobito opazilo kod Rhizophora i Brugiera. Paessler tu­
mači to bržim sušenjem kora u to doba godine, dok drugi drže, da je to u vezi sa 
listanjem, koje pada u studeni i prosinac. 

Sadržaj treslovine pojedinih vrsta drveta iz šuma mangrova iznosi po Paesleru: 

Rhizophora 36,5''/o, granice 29,3—40,8»/o 
Brugiera 35,80/o, granice 28,4—42,30/» 
Ceriops 25,8«/o, granice 24,2—32,20/o 
Xylocarpus 29,8''/o, granice 26,7—32,5»/o 

Najbogatija treslovinom je Rhizophora mucronata pa onda Brugiera gymnor-
.rhiza. Kore mangrova se lako luže, većim dielom već u hladnoj vodi. Ako se luži u 
toploj vodi, izlužuju se i mnoge soli. Rastopine ocjedka su crvene boje. Drže se 
samo nekoliko dana, onda postaju sluzave. Šećera u njima obično nema. I Xylo-
carpus obovatus se lako luži, a razlikuje se od drugih vrsta po tome, što ima šećera. 
Za štavljenje nije tako dobar kao druge vrste, jer štavi dosta teško, a osim toga 
daje malo savitljivu kožu. Mangrove iz iztočnog područja su mnogo bogatije t re­
slovinama od onih iz zapadnog područja. Za europsko tržište dolaze u obzir samo 
mangrove iz iztočnog područja. Najviše su na cieni mangrove sa Madagaskara, jer 
daju najsvjetliju kožu, onda iztočne Afrike i Indije, dok one sa Ceylona i Jave 
imaju manje treslovine, te se zato i ne ciene osobito. 

Kora mangrova, koja dolazi u trgovinu, sastoji se iz 10 cm dugih, 3—5 cm ši­
rokih, žljebastih, savijenih komadića. Debljina im je obično 1 cm, ali znadu biti i 
do 3 cm debeli. Kora je obično gladka, izvana i iznutra crvena do tamnosmeđa, 
sladkog i aromatičnog mirisa, kupi usta, težko se lomi, a lom joj je zrnast. 

Iz mangrova prave se tekući i tvrdi ocjedci, koji dolaze u trgovinu pod raznim 
imenima (tannoina, saraktan, kakikutsh). Većina posve moderno uređenih tvornica 
ocjedaka nalazi se u iztočnom području na Borneu, Sumatri, Filipinima i Mada­
gaskaru, ali se sada i u zapadnom području već podižu tvornice. Kora se luži pri 
nizkim temperaturama. Na ovaj način izkorišćava se, istina, manje treslovine, ali 
dobivene raztopine sadržavaju i manje boja, a i manje sluzavih i gumenih tvari, 
zbog kojih tvrdi ocjedci teže stvrdnu. Ocjedci mangrova imaju mnogo pepela, ve­
ćinom klorida. Boja im je intenzivno crvena. Zbog te crvene boje mnogi kožari ne 
vole ocjedke od mangrova. Međutim se pravim izborom vrste drveta, pravovreme­
nim gulenjem, stručnim postupkom kod sušenja i izluživanja mogu ovi nedostaci 
prilično odstraniti. Cesto se mangrove upotrebljavaju i za patvorenje quebracha. 
Dobar tekući ocjedak od 24° Ве gustoće sadržava 32''/о treslovine. Tvrdi ocjedci 
imaju prosječno 590/o (56—66«/o) treslovine, 17"/o (11—200/o) netreslovina, P/o (0,3 
do 2,0''/o) netopivih tvari i 23"/o vode. Iako su mangrove vrlo bogate treslovinama 
pa zato i jeftine, iako se lako izlužuju i brzo proštavljuju kožu, ipak se mangrove 
srazmjerno malo upotrebljavaju, jer su kože stavljene mangrovama prazne i jer 
su tamno crvene boje. 

Usitnjena kora se prodaje u vrećamaod 60—80 kg sa garancijom sa Зб^/о t re ­
slovine. Luke za mangrove su za iztočnu Afriku Majunga i Monbasa, za Indiju 
Singapoore. Europska tržišta su Hamburg, London, Liverpool, Le Havre i Marseille. 

Prosječna ciena za koru mangrova iznašala je do godine 1930. cif Hamburg 
6—8 £ po toni, a u New Yorku 32—35 I po toni. 

Godine 1925 došlo je u trgovinu 20.000 t mangroVa. Od te količine uvezeno je u: 
Kinu 8.8601, - Englezku 411 t, 
Njemačku 5.3731, Francuzku . . ' . . . 2831, 
U. S. A 2.1241, ostale zemlje . . . . 2.440 t. 
Peru 5091, 

Svega . . . . . . 20.0001. 

Ako še računa tona po 150 М, iznosi vriednost cjelokupne svjetske proizvodnje 
mangrova 3,000.000 М. 

Ekstrakti mangrova sa sadržajem od бб^/о treslovine prodaju se u vrećama od 
50 kg. Prosječna ciena iznašala je cif Hamburg 18—19 £ po toni. 

Proizvodnja ocjedaka kao i proizvodnja kora uobće je još prilično malena u 
prvom redu vjerojatno zbog nezdravih klimatskih prilika u krajevima, gdje man-
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grove rastu, a osim toga zbog nepovoljnih radnih i transportnih prilika. Ako se ove 
l^rilike poprave, vjerojatno će se obzirom na veliki postotak treslovine u mangro-
vama i proizvodnja kore, a time u vezi i proizvodnja ocjedaka, povećati, jer se 
šume mangrova prostiru na ogromnim površinama. 

U godini 1925. proizvedeno je svega samo 2.000 t ocjedaka, koji su uvezeni u 
U. S. A. 8961 Njemačku 1271 
Englezku 671 t Ostale zemlje 3061 

Ukupno . . . 2.0001 
Vriednost ovih ocjedaka iznaša uz cienu od 370 М po toni okruglo 800.000 М. 

7. Mimosa je kora mnogobrojnih akacija iz raznih zemalja izvan Europe. Ona 
spada danas među najvažnija štavila. Domovina joj je Australija, koja je veoma 
bogata akacijama. Ima ih oko 20 vrsta sa sadržajem treslovine preko 20"/o, a možda 
još daljnjih 20 vrsta sa sadržajem od 5—20''/o treslovine. Prije su se izkorišćavale 
akacije, koje divlje rastu, ali je tada postotak treslovina bio veoma nestalan. Istom 
izborom najboljih akacija i najbogatijih treslovinama kao i sustavnim gospodar­
stvom podigao se je postotak treslovine na 32—^34''/о. Akacije se kao sirovina za šta­
vila izkorišćavaju još u južnoj i sjevernoj Africi, Indiji, Srednjoj Americi i na mno­
gim drugim mjestima. U južnu Afriku prenesena je akacija iz Australije prije 60 
godina. Osnovane su prostrane kulture, koje danas daju veći prihod nego u samoj 
Australiji. Kulture u Alžiru, Indiji, Kaliforniji, Brazi l i j i . i Argentini nisu većeg 
stila i mogu'da podmire samo domaću potrebu. Najbogatija treslovinama je A c a-
c i a d e c c u r e n s , koja ima crnoljubičastu, vrlo težku koru, na kojoj se ne 
stvara mrtva kora ni onda, kada dosegne debljinu od 1 cm. Njoj je vrlo srodna 
A c a c i a m o l l i s s i m a iz Viktorije. A c a c i a p y c n a n t h a i A c a c i a p e n -
n i n e r v i s daju 14 puta toliko treslovine, koliko daju hrastove šume guljače. U 
Tasmaniji raste uglavnom Acacia dealbata. 

Ove akacije traže vrlo duboko pjcskovito-ilovasto tlo. Ne rastu na čistim pje-
skovitim tlima ni na vapnenastim tlima. U prvim godinama su vrlo osjetljive na 
mraz i na trajnu žegu. Najbolje im prija srednja godišnja temperatura od 10 do 
15° C i ne ispod 400 mm oborina. Pomlađuju se iz sjemena, a ne iz panja. Biljke 
leže mjesecima na tlu, onda se tek pridignu i rastu vrlo brzo. Jednogodišnja biljka 
je 2—3 m visoka, nakon 4—5 godina naras te 8—9 m, a nakon 8 godina 15—20 m. 
Tada imaju stabla već 20—25 cm promjera i 6—8 mm debelu koru. Stabla se raz­
vijaju tim bolje, što su dalja jedna od drugih. Postotak treslovine se povećava sa 
starošću. Kora jednogodišnjeg stabla sadržava 18,4''/o treslovine, a kora 5-godišnjeg 
stabla 29,l''/o. Prosječni sastav kore iznosi na osnovu mnogobrojnih pokusa po 
Paessleru: 

treslovina 
netreslovine . 
netopive tvari 
voda . . . 

33,0»/o po met. 
9,50/0 „ „ 

43,0e/o „ „ 
14,5«/o „ „ 

filtriranja, 31,5"/o po met. mućkanja 
„ ' ll,0»/o „ „ 

4 3 , 0 % „ „ 
14,50/0 „ „ 

Mimosa ne daje samo treslovinama vrlo bogata štavila, nego i štavila u kojima 
je razmjer treslovine. i netreslovina vrlo povoljan. One se i lako luže, te se struč­
nim postupkom može izlužiti sve do 20/o treslovine. Štavila od mimoze daju oso­
bito dobru kožu za podplate, ali se može veoma povoljno upotrebiti za sve vrste 
koža, jer daju koži ugodan opip. Zbog pomanjkanja šećera mieša se obično sa šta-
vilima, koja su bogata šećerima. Za trieslo nije sposobna, jer pravi mrlje i jer 
zbog velikog postotka treslovine štavi mjestimice kožu na mrtvo. 

Za vrieme rata izradilo se je i nekoliko tisuća torla ocjedaka iz bagremovog 
drveta i kore ( R o b i n i a p s e u d o a c a c i a ) , koja sa mimozom nema nikakve 
veze, jer spada u familiju leguminoza. Sastav bagremovog drveta i kore vidi se iz 
donje skrižaljke: 

Mlada 
kora 

2,2 
6,4 

59,0 
32,4 

stabla 
drvo 

4,0 
2,2 

56,9 
36,9 

Stara stabla 
kora j drvo-

7.2 
4,5 

78,3 
10,0 

3,4 
2,1 

80,6 
1.3,9 

treslovina 
netreslovine 
netopivo 
voda . . 
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Ocjedak, koji dolazi u trgovinu pod imenom »ekstrakt mimosa D« pravi se od 
quebracha, te nema također nikakve veze sa mimozom. 

Kulture akacija mogu se osnovati samo ondje, gdje im tlo i klimatske prilike 
podpuno odgovaraju. Za same kulture mora se tlo preoratj i prodrljati, onda se sije 
u redovima 1,5—2,0 m razdalekim. Sjeme, koje se mora najprije pofuriti vrelom vo­
dom a onda izaprati u hladnoj vodi, sije se u 2—3 cm duboke rupe. Daljnje pomla­
đivanje je prirodno, ali se preporučuje, da se predhodno sva sječa spali, jer onda 
sjeme lakše nikne i jer se biljka tada bolje razvija. Presađivanje biljaka iz razsad-
nika nije dobro, jer kod sadnje ugine veliki broj biljaka. Nakon 1,5—2 godine se 
posieku sve slabije biljke i ostave na mjestu, jer se tako mlada stabla još ne izko-
rišćavaju. U 5—6 godini provede se proreda i to tako, da se posieče svaki drugi 
red stabala. Stabla treba da su sada udaljena jedna od drugih 3—4 m, da imaju 
dovoljno svietla i zraka. Taj proredni materijal se već guli i. daje prvi prirod od 
3.700—5.000 kg/ha odnosno 600—800 kg po ha i godini. Ovaj prirod već je veći od 
priroda hrastovih šuma guljača, koje nakon 12—20 godina daju 300, najviše 500 kg 
po ha i godini. U 7—9 godini, kad se počinje stvarati mrtva kora, drvo je zrelo za 
sječu. Drvo se obori i guli na zemlji, alise često guli i na stojećim stablima. Aka­
cije se gule, kad nastupi vlažno vrieme. Najlakše se gule u ožujku i travnju za 
vrieme kiša, ali je kora guljena u srpnju i kolovozu bolja, jer kiše'ujedno izapiraju 
treslovine iz kora. U srpnju i kolovozu može se guliti samo ondje, gdje je tlo vrlo 
vlažno. Zajedno sa prorednim materijalom daju te šume 10.000-—12.500 kg/ha ili 
1.200—1.500 kg po ha i godini. Uzporedimo li ovaj prirod sa prirodom hrastovih 
šuma guljača, vidimo, da one daju 4—5 puta više kore, a 14—18 puta više treslo­
vine, nego hrastove šume guljače. Drvo se također izkorišćava. U Natalu se računa, 
da od ukupnog prihoda odpada na prodaju kore 56'Vo, na prodaju drveta za rud­
nike 33V0, a na prodaju ogrjeva IP/o. Ako-u blizini kultura ima tvornica za prav­
ljeni e ocjedaka, onda se kora uobće ne suši, nego se odmah nosi u tvornice, inače 
se kora suši u posebnim šupama, da bude zaštićena i od sunca i od kiše. Kora je 
tvrda i teža od vode. Za 100 kg zračnosuhe kore {12"/o vlage) treba 187 kg svježe 
kore. 

Kora se prodaje ili u 20 cm dugim smotcima (sticks), ili na 2—5 cm izsjeckana 
kora (chopped, bark), ili mljevena slabije ili jače (ground bark). 

Tekući ocjedak mimoza se već dulje vremena izrađuje u europskim i američ­
kim tvornicama od uvezenog drveta. U godini 1926. podignuta je u južnoj Africi 
u Pietermaritzburgu prva tvornica za proizvodnju tvrdog ocjedka, te se od toga 
vremena ovaj veleobrt u južnoj Africi brzo razvija. U Africi se prerađuje samo 
svježa kora ili tek malo prosušena, dok se kora za izvoz veoma oprezno suši. Izlu-
živanje se vrši u bakrenim ekstrakcionim baterijama, a ukuhava sfe u vakuum-apa-
ratima. Tekućim ocjedcima dodaje se često natrijev bisulfit ili kreosol, da se 
sprieći vrienje. Tekući ocjedak gustoće 20—25" Ве ima prosječno ЗО /̂о (24—Зб^/о) 
treslovine, 7»/o (5—9"/o) netreslovina, 0,5o/o (0,5—l,5"/o) netopivih tvari i 62,5''/o 
(60—700/0) vode. U trgovinu dolazi i jedan ocjedak 30" Ве gustoće sa 42''/o treslo­
vine. Tvrdi ekstrakt sadržava 62,50/0 (61—650/0) treslovine, I6O/0 (16—200/o) netreslo­
vina, 1,50/0 (1,0—2,00/0) netopivih tvari i 200/o (18—230/0) vode. " 

U proizvodnim zemljama razlikuje se gold, black i silver wattle, ali se u svjet­
skoj trgovini prodaje kora izsjeckana, riedko kada samljevena »dobre prosječne 
kvalitete«. < 

Ciena tvrdog ekstrakta iznosila je 1929. godine cif Hamburg po tom 24 £, 
dok je ciena kori iznosila 8 £. 

Izvozne luke u južnoj Africi su Durban i East London. Najvažnija tržišta su 
London, Hamburg i New York. U godini 1913. išio je 690/o južnoafričkog izvoza 
kore u Englezku, a 21o/o u Njemačku. U godini 1927. pao je izvoz kore u Englezku 
na polovinu one količine, koja je uvezena u godini 1913., dok se je u isto vrieme 
izvoz u Njemačku povećao tako, te je uvoz u Englezku bio sublizu jednak uvozu 
u Njemačku. Najveću količinu kore uvezla je godine. 1927. Belgija. U pogledu 
uvoza ekstrakta stoji Englezka na pi'vom, a Njemačka na drugom mjestu. Među 
uvoznim zemljama nalazimo i domovinu mimoza: Australiju. 
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Pregled južnoafričkog izvoza mimoza u pojedine zemlje u 1.000 t 

Z e m l j a u v o z a 
К a 

1913 1917 1920 1925 1927 
o c j e d a k 

1917 1920 1925 1927 

Velika Britanija 
Njemačka 
U.S.A. . . 
Belgija . . 
Australija 
Ostale zemlje 

49,6 
16,4 
0,1 
0,5 
4,4 
2,3 

25,5 

ЗД 

9,0 
8.7 

36,5 
3,5 

20,5 
2,2 
3,2 

13,0 

20,4 
30,3 
9,8 

12,0 
1.7 

37,6 

21,6 
22,8 
11,2 
26,0 
0,8 

232 

1,18 

011 
0,10 

7,64 

0,71 
0,06 
0,31 
0,88 

9,80 
5,48 
0,40 
1,07 
0,07 
3,34 

7,0i 
6,26 
0,14 
1,64 
0,05 
2,23 

Ukupno 72,3 46,3 I 78.9 I 111,8 105,6 1,39 ! 9:50 20,16 17,36 

Kolika se važnost pripisuje u Južnoj Africi mimozi, vidi se po tome, što u 
svom grbu nosi drvo akacije. Po podatcima Imperial instituta bile su u južnoj 
Africi umjetno zasađene sliedeće površine sa mimozama: 

1921 
ha 

1926 
ha 

Natal 
Kap-kolonije 
Transval ' 
Oranje — slobodna država 

Ukupno 

90.225 
19.960 
6,119 

506 

93.640 
19.917 
11,278 

787 
116.810 125.622 

U novije vrieme posvećuje se i u Australiji opet veća pažnja mimozama, tako 
da bi opet mogla nastupiti kao izvozna zemlja. 

8. Maleto. Pod imenom maleto došla je iz Australije godine 1905. u trgovinu 
kao štavilo kora od E u c a l y p t u s o c c i d e n t a l i s . To je 20—30 m visoko 
drvo široke i plosnate krošnje sa hrapavom mrtvom korom crnkaste boje, u kojoj 
nema treslovine. Kroz koru se provlače kanali, koji su izpunjeni čistom treslovi-
nom. U Australiji ima 221 poznata vrsta eucalyptusa, od kojih samo desetak ima 
više od ЗО /̂о treslovina. Cim se je upoznala velika vriednost maleta za štavljenje 
koža, odpočelo je odmah pravo satiranje tih šuma, tako da je vlada morala poduzeti 
stroge mjere, da se sprieči ovo bezgranično pljačkanje prirode. Nažalost su sve 
mjere prekasno došle, te se zato moralo pristupiti sustavnom podizanju tih šuma. 

Sa oborenih stabala se odteše mrtva kora, a živa se kora oguli i suši. Način 
dobivanja i sušenja kore je od velikog uticaja za boju i za sam kvalitet kore. Nedo­
voljno osušena kora se kod podvoza lako upali i to u tolikoj mjeri da kora postane 
sva prhka i izgubi treslovinu. 

Kora maleta je najbogatija treslovinom od svih dosada poznatih kora. Sadržaj 
treslovine sadašnje dobre maleto-kore iznosi 42—SC/o, izjednačuje se dakle sa sa­
držajem treslovine u plodovima dividivi, mirobalana i algarobile. Paessler je na­
šao: treslovine 42,0«/o (35—52"/o), netreslovina 7,0"/o (5—lOo/o), netopivih tvari 36,5»/o 
i vode 14,5"/o. Današnje kore imaju već 46—^49''/o treslovine zahvaljujući savjest-
nom i stručnom izboru vrsta bogatih treslovinama. 

Maleto-kora se lako luži pri običnoj temperaturi , u vrućoj se vodi gotovo sva 
treslovina izluži. U hladnoj vodi otopi se oko 90—95"/o treslovine, dok se iz hra­
stove i smrčeve kore u hladnoj vodi otopi samo 70—SO^/o, a iz quebracha samo 50 
do бО /̂о. Ocjedci se ne prave, jer su siromašniji treslovinom od kore (30—Зб^/о), 
te se zato sama kora izkorišćava. Ako se peterostruka količina vode upotriebi za 
obično jednostavno izluživanje, dobiju se pri toplini od 30° C već raztopine od 
43" Ве. Kora se zato često upotrebljava kao trieslo. Kože stavljene sa maletom su 
vrlo dobre, svietle sa tonom u narančasto, te podsjećaju na kožu stavljenu hrastovi-
nom, ali koža postaje na svietlu i zraku tamnija i crvenkasta, a to je možda jedino 
loše svojstvo toga štavila. Narančasti ton može se ukloniti miešanjem s kojim dru­
gim štavilom. 

Značenje maleta u međunarodnoj trgovini nije danas osobito veliko, jer ga 
jako malo ima, ali će se možda još i druge neke vrste bogate treslovinom moći 
podvrći izkorišćavanju, i tako povećati proizvodnja ovog odličnog štavila. U trgo­
vini se prodaje maleto-kora grubo usitnjena i mljevena u vrećama od 75—80 kg »u 
dobroj prosječnoj kvaliteti«. Glavno tržište za maleto je London i Hamburg. Godine 
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1903. došlo je na tržište samo 500—6001, godine 1904. 3.000 t, godine 1905. po­
stignut je maksimum sa 16.000 t, od koje količine je Njemačka uvezla 15.000 t. 
Proizvodnja se je posljednjih godina jako smanjila zbog devastiranih šuma. Za 
svjetsku trgovinu stoji sada na razpolaganju samo nekoliko tisuća tona. 

Ciene su godine 1928. iznosile 17—18 £ po toni, a godine 1929. oko 15 £ po toni. 
9. Kora od hemlok-jele, jele, ariša i duglazije. Hemlok-jela je crnogorično 

drvo sjeverne Amerike i Kanade, gdje čini ogromne, nepregledne šume. Hemlok 
jela je najraširenija crnogorica u tim krajevima. Na iztoku je glavna vrsta T s u g a 
c a n a d e n s i s,' a na zapadu treslovinama još bogatija T s u g a m e r t e n s i a n a . 
Kao sirovina za štavilo došla je hemlok jela na glas 1875. godine, te je u kratko 
vrieme preplavila ne samo Ameriku, nego i Europu. Sada je izvoz kore hemlok 
jele u Europu gotovo prestao, te svu proizvodnju potroši sjeverna Amerika i Ka­
nada sama, ali je i tamo proizvodnja jako u opadanju, jer su hemlok-šume velikim 
dielom podpuno uništene. Zbog kore posječene su ogromne površine tih šuma či­
stom sječom. Drvo je ostalo u šumi da trune. Cesto se stabla nisu ni obarala, nego 
se je kora gulila sa stojećih stabala, dokle se je moglo dosegnuti, a stabla su ostav­
ljena napola oguljena. Danas se te šume već stručnije izkorišćavaju, ali se još uviek 
posieče više, nego što se pomlađuje. 

Stabla se sieku u proljeće i odmah ogule. Kora je 2,5—4 cm debela. Na meso 
odpada V•̂  dok -/з sačinjavaju mrtvu koru, koja je crvenkaste boje, i koja je obratno 
nego kod svih drugih kora bogatija treslo vinom nego meso. Kora se suši po neko­
liko mjeseci sa nutarnjom stranom okrenutom prema gore i onda slaže u složajeve. 
Prosječni sadržaj treslovine kreće se između 7—12''/o, u prosjeku iznosi IC/o. 

Suha kora se melje i luži u otvorenim drvenim baterijama najprije sa vodom 
od 60—70" C topline, a pri kraju sa vodom zagrijanom do 95° C. Dobivena razto-
pina se ohladi, dekolorira sa natrijevim bisulfitom i ukuha u ocjedak sa 25—27''/o 
treslovine. Tvrdi ekstrakti se ugušćavaju u posebnim vakuum-aparatima, a imaju 
54—SS'̂ /o treslovine. 

U Americi dolazi tekući ocjedak u trgovinu u tenkovima, a za izvoz puni se u 
drvenu burad. Ciena za 100 kg kore iznosila je 1,75—2,00 $. Tekući ocjedak u ci­
sternama sa 25''/o treslovine stajao je 1929. godine u New Yorku 3 cts za engl. 
funtu. Hemlok-kora ne igra u svjetskoj trgovini veliku ulogu, ali je za sjevero-
američki kožni veleobrt od vrlo velike važnosti. Sjeverna Amerika potrošila je te­
kućeg ocjedka u godini: 

1919. . . • 8.8651 1925 3.3001 
1922 3.400 t 1927 2.500 t 
1923. . . . . . . . 3.2001 1929 1.9001 
Opadanje proizvodnje hemlok-kore razabire. se najbolje iz sliedećih podataka. 

Proizvodnja kore iznosila je u godini: 
1888 1,250.0001 1927. . . . . . . 139.0001 
1922 185.0001 1929 113.000 1 
1925. 144.000 1 
Od drugih vrsta jela, koje su bogatije treslovinama, treba navesti A b i e s 

b a l s a m e a (sjev. Amerika) sa 12,5"/o treslovine, a kora korjena sa ll,9"/o, 
A b i e s F r a s e r i s a 9,3''/o, A b i e s N o r m a n n i a n a (Kavkaz, Kina, sa 9''/o, a 
kora korjena sa 7—8''/o. Naša jela ( A b i e s p e c t i n a t a ) ne upotrebljava se kao 
sirovina za štavilo, jer joj kora sadržava samo 5''/o treslovine. 

Kora P s e u d o t s u g a D o u g l a s i i je prilično bogata treslovinom, jer sa­
držaje po Paessleru 17—18"/o treslovine. Koža stavljena sa korom duglazija stoji 
između koža slavljenih sa hrastovom i smrčevom korom. Njeno značenje nije ve­
liko, jer ne sačinjava prostrane šume. 

Ima još mnogo vrsta crnogoričnih drveta sa izvjestnim, kadkada i ne malim 
postotkom treslovine, ali ne dolaze u obzir kao sirovine za štavila. Tako se u 
Europi i u sjevernoj Americi, a osobito u Škotskoj, upotrebljava ariševa kora za 
štavljenje ovčjih koža. U Rusiji, a naročito u centralnoj i iztočnoj Sibiriji, gdje ima 
ogromnih površina još neizkorišćenih šuma, poklanja se u novije vrieme velika 
pažnja Larix sibirica i Larix dahurica (područje Amura). Jakimov opisuje posebni 
način gulenja kore na živom stablu, po kojem se oko 20*'/o kore ostavlja na stablu, 
a da se ne ošteti. Kora onda nanovo naraste. Ako se to obistini bit će ove šume za 
proizvodnju štavila od velikog značaja. 

10. Vrbova kora. Sve vrste vrba, a ima ih oko 160 poznatih, bilo da rastu kao 
drvo ili kao grm, imaju manje ili više treslovine. Uglavnom dolaze u obzir S a 1 i х 
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a r e n a r i a (13"/o), S a l i x R u s s e l i a n a (12'Vo), S a l i x v i m i n a l i s (ll,9"/o), 
S a l i x f r a g i l i s (9,4"/o), S a l i x p u r p u r e a (б^/о), S a l i x a m y g d a l i n a , 
i v a (Salix caprea). Koncem prošlog stoljeća izkorišćavalo se je u Rusiji oko 
300.000 t vrbove kore, ali se i u Švedskoj, Norvežkoj, Danskoj i Finskoj vrbe mnogo 
upotrebljavaju kao štavila. U Njemačkoj se odpadci od košaraštva upotrebljavaju 
kao sirovine za štavljenje. 

Vrbe ne stavljaju uglavnom velike zahtjeve na tlo, ali one nisu ni tako ne­
osjetljive, kako se to kadkada misli. One više traže povoljan fizikalni sastav tla 
nego li mineralnim sastojcima bogata tla. Najbolje uspijevaju na raztresitim, du­
bokim prilično vlažnim tlima osobito na naplavcima velikih rieka i potoka, ali se 
neke vrste zadovoljavaju i suhim tlom. Sadi se obično mladicama, koje vrlo brzo 
rastu. Mlada kora, koja sadržava oko б /̂о treslovina, je tanka, vrlo različite boje, 
štu ovisi o vrsti vrbe, gorka okusa i jako kupi usta. Mrtva kora je neupotrebljiva. 
Kora se guli već sa 4—8 godišnjih stabala. U Rusiji potječe kora većinom od 14 
do 20 godina starih stabala. Vrbovi prutovi se sieku u proljeće, kad u njih udari 
sok, i odmah se gule. Vrbe) koje se upotrebljavaju u košaraštvu sieku se već u ve­
ljači, te se zakopaju u mulj . U proljeću se kvase nekoliko dana u vodi, pa se onda 
gule. Dakako da se ovakvim postupkom gubi veliki postotak treslovine i to baš na j ­
bolje. Kore se suše zaštićene od sunca j kiše. Vrbove kore, koje su bogate salici-
nom, sadržavaju po Wiesneru 8—lO'̂ /o treslovina, dok siromašne salicinom sadrža­
vaju i preko IS '̂/o. Hempel je našao za k^ru Salix fragilis u visini od 1 m iznad 
zemlje 12,4''/o, u visini od 3 m — 9,6"/o, u visini od 5 m — 6,l''/o, a u korienu samo 
l.T^/o treslovine. 

Proizvodnja je u Rusiji u godini 1913/14. pala na 70.000 t, te se sada nastoji, 
da se produkcija opet digne. Predviđeno je bilo, da se u godini 1929. proizvede 

. 200.000 t. Koliko je to uspjelo, nije poznato. Po ruskim podatcima daje jedan ha 
4—5 godišnje kulture 5—7t kore. I u Njemačkoj se nastoji, da se kul tura vrba 
podigne. 

Vrbove kore daju veoma dobra štavila. Kože stavljene vrbovom korom su 
svietle, savitljive i meke, a osim toga imaju svojstvo da upijaju brezovo katranovo 
ulje, pa se tako pravi ruska »juhta« sa njenim karakterističkim mirisom. Cesto se 
hrastovo trieslo pomieša sa 20*'/o vrbovog triesla. Od vrbove kore prave se i ocjedci 
od 25" Ве, koji daju veoma meke, blage i svietle kože. U Rusiji i u skandinavskim 
zemljama je vrbova kora veoma važno štavilo. Ona je štavilo za proizvodnju 
juhtovine i danske kože za rukavice. 

Ciena vrbovoj kori iznosi 6 М za 100 kg. Cieni se, da u Rusiji ima oko 1,000.000 
ha vrbovih šuma, pa ako se uzme, da njena proizvodnja iznosi samo 100.000 t pred­
stavlja ta količina vriednost od 6,000.000 М. 

11. Brezova kora upotrebljava se kao štavilo u Finskoj, Laplandu, Islandu, Nor­
vežkoj, Rusiji i u sjevernoj Americi. U obzir dolazi B e t u l a a l b a i B e t u l a 
l e n t a (sjev. Amerika). U Rusiji se uzgaja sadnjom 2—5 godišnjih biljaka, koje 
se dobivaju iz sječina, gdje same rastu iz obilnog sjemena. Stabla se izkorišćavaju 
u 50—60-toj godini, jer su starija stabla bogatija treslovinama {10,6''/o) od mlađih 
(5,4''/o). Najviše treslovine ima u odanku stabla i u korienu a prema vrhu se sadržaj 
smanjuje. Sa starijih se stabala kora također lakše guli, nego sa mlađih i sa grana, 
koje se obično i ne gule. Brezova kora se ne guli težko, ali svakako mnogo teže 
nego hrastova i smrčeva kora, jer se lako lomi i mrvi. Na kori razlikujemo dva 
diela: vanjski bieli plutasti i unutarnji dio kore, koji je debeo 1—2 cm. Za štavlje­
nje služi samo unutarnji dio kore. U trgovinu dolaze tvrdi, plosnati, žutosmeđi, 
0,5—2,0 cm debeli komadi, kadkada i sa ostatcima bieloga pluta. Kora je izvana 
gladka i ravna, lom joj je krupnozrnast. Ima i dosta šećera, te se zato upotrebljava 
zajedno sa onim štavilima, koja nemaju dovoljno šećera. Bieli plutasti dio kore se 
posebno izkorišćava, jer se od njega dobiva suhom destilacijom brezovo katranovo 
ulje, juhtino ulje, koje sadrži бО^о betulina, od toga potječe karakterističan miris 
ulja. Kože stavljene brezovom korom, isto tako kao i one stavljene vrbovom korom 
upijaju lako ovo katranovo ulje i zadržavaju ga bolje od ma koje na drugi način 
stavljene kore. Kože se na taj način namastC' i ne propuštaju vodu. Inače su kože 
štav.jene brezovom korom svietle, ali nisu čvrste. 

Po Jakimovu daje 1 pr. m. drveta 20 kg kore i 5,5 kg bielog pluta. Po drugim 
podatcima daje 1 pr. m. 20-godišnjih oblica 65—80 kg zračnosuhe kore. U Rusiji 
ima preko 130.000 ha brezovih šuma sa masom od 20—25,000.000m^ drveta. Iz tih 
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šuma moglo bi se godišnje dobiti oko 450.000 t l?;ore sa sadržajem od 30.000—35.000 t 
čiste treslovine, a uz to još i 120.000 t brezovog bielog pluta sa oko 30.000 t katra-
novog ulja za. mašćenje koža. 

12. Johova kora. U podunavskim zemljama, osobito u Rumuniji, upotrebljava 
se kora od biele i crne johe ( A l n u s i n č a n a i A l n u s g l u t i n o s a ) z a štav­
ljenje koža. Zbog pomanjkanja štavila se danas i u nas forsira izkorišćavanje jo-
hove kore. Kora biele johe je u prvoj godini zelenkasta, onda postaje kao čokolada 
smeđa, a u starosti razvija pločastu mrtvu koru, dok je kora crne johe izpočetka 
svietlo sivosmeđa, kasnije sjajna srebrnosiva. U starosti izpuca kora crne johe, ali 
ne tvori pravu mrtvu koru. Kora može biti do 5 crn debela. Sadržaj treslovine je u 
jedne i u druge vrste prilično jednak, te iznosi 9—16''/o. Sto je stablo starije, to je 
kora siromašnija treslovinama. Mlade kore i kore sa grana su bogatije treslovi-
nama. One imaju 14—le^/o treslovine. Drvo ima mali postotak treslovine, ali su 
zato plodovi bogati, jer sadrže do IG /̂o treslovine. U Rumuniji se još i danas plo­
dovi upotrebljavaju za štavljenje koža za podplate. Inače daje kora mladih stabala 
po Eitneru izvrsno štavilo za gornje kože. Uza sva dobra svojstva johove kore ima 
ona samo lokalnu važnost. U veleobrt nije ušla, jer je ima malo, i jer sadržava 
mnogo boja, koje se lako tope u vodi i daju koži intenzivno žutu boju. Ipak je ko­
žari u Srbiji i Turskoj u malom obrtu često upotrebljavaju kao štavilo koža za 
opanke. Ni plodovi ne mogu doći do veće važnosti, jer ih premalo ima. Johova 
kora i drvo iz Bukovine sadržava uz IS^/o vode u: 

10-tbj godini Т.ВС/о treslovine u kori, 0,85"/o treslovine u drvetu 

30-toj „ 9,13«/o ^ „ „ „ l,20«/o „ „ „ 

•40-toj „ 5,540/0 „ „ „ l,280/o 

Ima još ogroman broj sirovina za štavila širom cieloga svieta sa manjim ili ve­
ćim kadkada sa vrlo visokim postotkom treslovine u drvetu, korienju, plodovima. 
Ušću, kori i t. d., ali su višemanje samo lokalnog značenja. 

Iz opisa pojedinih biljnih sirovina za štavila vidi se, kako se je proizvodnja 
štavila u posljednjim desetljećima iz godine u godini sve više razvijala, kako su po­
jedina štavila,' koja su do sada imala samo posve lokalno značenje, postala pred­
metom svjetske trgovine, vidi se nadalje, koliku važnost imaju štavila u priradu 
i svjetskoj trgovini i koliku ogromnu vriednost ona predstavljaju. Poznavanje po­
jedinih štavila, koja su predmetom svjetske trgovine, poznavanje količine i načina 
njihove proizvodnje kao i načina prerade i trgovine s njima, doprinieti će sigurno 
ne samo pravoj ocjeni važnosti štavila uobće, nego i pravoj ocjeni važnosti naših 
domaćih štavila i pravoj ocjeni p o t r e b e s u s t a v n o g p o d i z a n j a p r ć i z - ; 
v o d n j e n a š i h š t a v i l a , koja daleko zaostaje za onim, što bi naša Država 
mogla dati i mogla učiniti na tom polju. Ne radi se samo .0 torte, da se podmiri 
vlastita potreba štavila u miru i u ratu, nego još više o tome, d a s e n a š a p r i ­
r o d n a b o g a t s t v a i z k o r i s t e u p u n o j m j e r i n a k o r i s t i š u ­
m a r s t v a k a o i n a k o r i s t o b ć e n i t o s t i , mjesto da neizkorišćena trunu 
po šumama. I ne samo to. Važnost štavila u svjetskoj trgovini i priradu treba 
da nas poduči, da naša prirodna bogatstva povećamo, gdje je god to moguće, pro­
širivanjem površina za umjetno uzgajanje u prvom redu naših domaćih sirovina 
za proizvodnju štavila, a onda i uzgajanjem taTcvim sirovinama, koje bi se pre-
niele iz drugih krajeva, a koje bi našle kod nas povoljne uvjete za uspješno razvi­
janje, što bi predhodno trebalo svestrano stručno proučiti. Tako na pr. t r e b a l o 
b i n a s v a k i n a č i n p o v e ć a t i p r o i z v o d n j u d o m a ć e r u j e v i n e 
(Rhus cotinus) stručno provedenim rezanjem stabala i mladica, racionalnim trga­
njem lišća, pa čak i osnivanjem novih nasada. Možda bi se u neke krajeve južne 
Dalmacije i Hercegovine mogao prenieti sicilijanski ruj (Rhus coriaria), pa u po­
voljnim položajima podići nasade toga ruja, koji je mnogo bogatiji treslovinama od 
našega domaćeg ruja. Možda bi se granica prirodnog prostiranja onih maloazij­
skih i grčkih zimzelenih hrastova, koji daju valonee, to vrlo cienjeno štavilo, mogla 
proširiti do u južnu Dalmaciju i Hercegovinu, čime bi se s jedne strane obogatili 
jednom novom sirovinom za štavila, a s druge strane bi se siromašnom pučanstvu 
našeg krša otvorilo novo polje zarade. Sigurno bi se sustavnim izpitivanjem našle 
u susjednim zemljama i druge sirovine za štavila, koja bi u nas mogla dobro 
uspjevati. 
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Da bi se dobi]a pregledna slika, kolika je svjetska proizvodnja sirovina za šta­
vila, sastavljena je donja skrižaljka, koja iznosi za godinu 1925. podatke o ukup­
noj proizvodnji sirovina za štavila, o količini čiste treslovine u njima, o njihovoi 
vriednosti u milionima maraka i o udjelu u svjetskoj proizvodnji čiste treslovine. 

S t a v i l a 

O (0 
= S 
o * ' 
»• o 
> - . 1 — ' 

:i:̂ i 
li. 

m 
Ili 

сл O to 
O O J i 
c c5 g 

'^ 3 t- c 
to o a) 

Quebracho-ekstrakt . . 
kesten, ekst. iz drveta . 
mimosa, kora . . . . 
hrast, kora 
valonee 
mirobalane 
smrča, kora 
hemlok, kora 
mimosa, ekstrakt . . . 
gambir 
hrast, ekstrakt iz drveta 
catechu 
mangrove, kora . . . 
rujevina 
vrbe, kora 
dividivi 
šiške 
maleto, kora 
tezera, drvo 
urunday, ekstrakt . . . 
algarobila 
mirobalane, ekstrakt 
mangrove, ekstrakt . . 
hemlok, ekstrakt . . . 
sint. stav. u Njemačkoj 

250,0 
282,5 
112,0 
330,0 

75,0 
62,0 

170,0 
150,0 
18,1 
25,0 
33,6 
15,0 
20,0 
30,0 
65,0 
8,0 
8,0 
5,0 

10,4 
2,8 
3,0 
2.2 
2,0 
4,3 
4,0 

65 
30 
36 
10 
29 
34 
11,5 
10 
64,5 
40,0 
26,5 
50,0 
36,0 

26 i 18 
10,0 
41,5 
30,0 
42.0 
20,0 
64,6 
43,0 
60,0 
66,0 
28,0 
30,0 

162,6 
84,8 
40,3 
33,0 
22,0 
21,4 
20,0 
16,0 
11.7 
10,5 
9,0 
7,6 
7,2 
6,6 
6,5 
3,3 
2,4 
2.1 
2,1 
1,8 
1,3 
1,3 
1,3 
1,2 
1,2 

117,6 
68,4 
23,5 
40,0 
19,7 
12,8 
100 
11,2 
8,7 

15,8 
10,7 
9,5 
3,6 
8,6 
3,6 
2,4 
2,1 
1,4 
0,4 
1,1 
0,5 
0.8 
0,7 
1.5 
2,7 

34,1 
17,8 
8,6 
6,9 
4,6 
4,5 
4,2 
3.2 
2,5 
2.2 
1,9 
1,6 
1,5 
1,4 
1,3 
0,7 
0,5 
0,4 
0,4 
0,4 
0,3 
0,3 
0.3 
0,3 
0,2 

Ukupno 1.687,9 476,0 377,2 100,0 

Podatci su uzeti iz godine 1925., kada su se prilike iza svjetskog rata i u po­
trošnji i u veleobrtu koža bile već normalizirale. Ciene za proračunavanje vried­
nosti štavila uzete su iz srpnja i kolovoza 1927., jer one odgovaraju cienama, koje 
su se sa malim razlikama održale više od godinu dana nepromienjene. Iz gornjih 
podataka o ukupnoj količini treslovina (476.000 t) i o njihovoj vriednosti 377,200.000 
М) može se izračunati, da je vriednost 1 kg čiste treslovine iznosila prosječno 0,80 М. 

Za prosuđivanje skupoće pojedinih štavila mogu nam najbolje poslužiti podatci 
o vriednosti l^/o treslovine pojedinih štavila. Posljednjih godina prije svjetskog 
rata stajao je l''/о treslovine od • 

hrasta 0,92 М 
mirobalana 0,60 М 
smrče . 0,52 М 
dividivi 0,46 М 

valonee ' . 0,96 М 
quebracha 0,45 М' 
šišaka 0,77 М 
mimoza 0,80 М 

Iz ovih podataka se vidi, da je najskuplje štavilo od valonea i hrasta, a naj ­
jeftinije ono od quebracha i dividivi. 

Zadnji stupac gornje skrižaljke pokazuje nam, koliku ulogu igra pojedina vrsta 
štavila u svjetskoj proizvodnji. Još jasnije nam to pokazuje kružni diagram, u kojem 
nam odmah udara u oči velika površina, koja prikazuje proizvodnju quebracha 
(34,lo/o). 

Kada uočimo tu veliku površinu razumljivo je, da je njegova ciena mjerodavna 
za ciene svih ostalih štavile. D r u g o m j e s t o z a u z i m a o c j e d a k i z k e ­
s t e n o v i h d r v e t a (17,8"/o), iako je proizvodnja toga štavila za polovinu manja 
od proizvodnje quebracha. Veću polovinu (52''/o) svjetske potrošnje čine oba ova 
štavila zajedno, što jasno pokazuje, kako se ova štavila traže, jer najbolje odgova­
raju za brzo-štavljenje. Na treće mjesto dolazi štavilo budućnosti '— mimoza. Ako 
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KRU2NI DIAGRAM 

1. si. Kružni dlag^ram o udjelu čiste treslovln e pojedlnili štavila u svjetslioj proizvodnji. 

se proizvodnji kore doda još i proizvodnja ocjedaka pokriva mimoza IP/o svjetske 
potrošnje. Na četvrto mjesto dolazi hrastova kora (6,9^/o). Njen udio u svjetskoj 
proizvodnji je od prilike 2,5 puta manji od udjela ocjedaka od kestenovog drveta. 
Udio valonea (4,6''/o) i udio mirobalana (4,5'*/o) je gotovo jednak, a ni udio smrčeve 
kore (4,2"'/o) mnogo ne zaostaje za njima. Zanimljivo je, da je proizvodnja smrčeve 
kore okruglo za ЗО̂ /о veća od proizvodnje hemlok kore (3,2''/o), toga sjevero-ame-
ričkog štavila, za koje su posječene i opustošene ogromne površine šuma. Iznena­
đuje i mali udio mangrova (l,5'^/o), ako se uzme u obzir velika razprostranjenost tih 
šuma. Nešto je veći udio ocjedaka od hrastovog drveta (l,9''/o), koji zauzima mjesto 
između gambira i catechua. Proizvodnjagambira (2,2''/o), catechua (l,6<'/o) i ruje-
vine (l,4''/o), tih skupih štavila, je doduše po količini malena, ali zato su to, osobito 
rujevina, veoma cienjena gotovo nenadoknadiva štavila zbog njihovih odličnih 
svojstava. Vrbova kora (IjS /̂o) ima više manje samo lokalni značaj. 

U kojem omjeru stoji proizvodnja si rovih štavila i proizvodnja ocjedaka, a u 
kojem njihove vriednosti razabire se iz donje skrižaljke. 

sirovine štavila 
ekstrakti . . 

Ukupno 

Proizvodnja 

t 

1,049.200 
639.500 

1,688.700 

Od ukupne 
proizvodnje 

/o 

62,2 ' 
37,8 

100,0 

Odgovara 
čistoj 

trestovini 
t 

183,150 
292,800 

475,950 

Od ukupne 
količine čiste 

Ireslovine 
7« 

38.5 
61,5 

i 100,0 

Vriednost 
u milionima 

maraka 

139,9 
237,3 
377,2 

Od ukupne 
vriednosti 

38,5 
61,6 

100,0 

Kako se vidi, proizvodnja sirovih štavila znatno premašuje proizvodnju ocje­
daka, ali ako se količina proizvodnje sirovih štavila i količina ocjedaka preračuna 
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u tone treslovina, koje te količine sadržavaju, onda se dobiva baš obratno slika. 
Postotak treslovine kod sirovih štavila gotovo je jednak postotku proizvodnje ocje-
daka, a postotak treslovine u ocjedcima gotovo je jednak postotku proizvodnje si­
rovih štavila. Ta činjenica je posve razumljiva, ako se uzme u obzir, da su se od 
konca prošlog stoljeća za štavljenje sve više počeli upotrebljavati ocjedci, i da su 
ovi iz kozarstva jako potisnuli upotrebu neprerađenih štavila. 

Pojedine države trošile su u godini 1925. ove količine čistih treslovina: 

Potrošnja 
čiste tresl. 

t 

Od ukupne 
svjetske 

potrošnje 
/o 

Stanovnika 
u 

milionima 

Potrošnja 
treslovine po 
stanovniku 

kg 

u . S. A. . . . 
Njemačlta . . . 
Velika Britanija 
Francuzka . . 
Rusija . . . . 
Italija . . . . 
Ostale države 

Ukupno . 

115.500 
61.500 
62.000 
41000 
34.800 
26.500 

144650 

24.3 
12,9 
10.9 
8,6 
7,3 
5,5 

30,5 

105,7 
64.5 
47.3 
40,0 

100,0 
39,0 

1,09 
0,95 
1,04 
1,03 
0,3б 
0.68 

475950 100,0 

Prema podatcima ove skrižaljke troše narodi sjevernog umjerenog pojasa go­
dišnje prosječno 1 kg treslovine po osobi. Italija potroši zbog toplijeg podneblja 
nešto više od pola kg. Rusija je potrošila nešto više od V'' kg po osobi navodno 
zbog nizkog gospodarskog i kulturnog stanja. Biti će prije, da narod u Rusiji štavi 
kožu za svoju obuću sam sa štavilima, koja sam proizvodi, a te količine vjerojatno 
nisu ušle u podatke'gornje slyižaljke. Kao što se je prije za ocjenu stepena uljudbe 
pojedinih naroda uzimala potrošnja sapuna po glavi, hoće sada kožari da ocjene 
stepen uljudbe po potrošnji treslovine. 

II. PRERADA BILJNIH SIROVINA ZA ŠTAVLJENJE U OCJEDKE 
Vriednost triesla odnosno štavila za kožarski obrt ovisi u prvom redu o sadr­

žaju treslovine u njima. Po sadržaju treslovina možemo štavila razdieliti u tri 
grupe. U prvu grupu spadaju štavila sa sadržajem od 6—12''/o treslovine, u drugu 
grupu sa srednjim sadržajem treslovina spadaju štavila, koja imaju 12—ЗО /̂о tre­
slovine, dok u štavila sa velikim sadržajem treslovine spadaju ona sa preko'ЗС/о 
treslovine. 

6—12»/o 
t res lovine sadržava ju 

hras tovo drvo 
kes tenovo d r v o 
h ras tova kora 
hemlok kora 
vrbova k o r a . 
brezova k o r a 
smrčeva kora 

6,5»/o 
9,0»/o 

10,0«/o 
10,0»/o 
10,0»/o 
10,0»/o 
ll,5»/o 

12—30«/o 
t res lovine sadržava ju 

quebracho 20,0''/o 
mangrove , zap. p. . . 24,0"/o 
sicil. ru jev ina . . . 25,№k 
valonea г д , ^ ^ 
šiška 30,0«/o 

p reko 30Vo 
t res lovine sadržava ju 

miroba lane , ciele 
mangrove , izt. p, 
mimoza, k o r a 
trilo 
đividivi . . . . 
maleto , ko ra . . 
a lgarobi la . . . 
mi roba lane , pučene 

34,0»/o 
36,0»/o 
Зб,0»/о 
40,0''/o 
41,5»/« 
42,0»/« 
43,0»/o 
50,0»/o 

Sirovine za štavila sa malim postotkom treslovine ne podnose podvoz na velike 
daljine. Ona postaju preskupa, kad se uz male količine treslovine mora plaćati 
podvoz i za 4 pa i više puta toliku težinu za stavljene posve bezvriedne mase. Zato 
se je uviek nastojalo, da se sirovina za štavila pa i sama štavila što prije i što više 
oslobode nepotrebnog tereta (balasta), koji se uglavnom sastoji od vode. Sve su 
biljne sirovine za štavljenje, kad se uberu, prilično bogate vodom, dok je sadržaj 
treslovine prema sadržaju vode malen. Zato se sirovine suše, čim se dakako posto­
tak treslovine povećava. Sušenje je dakle prva mjera relativnog povećanja treslo­
vine u štavilu, koja ujedno i spriečava stvaranje pliesni. Da se troškovi podvoza 
smanje, nastoji se sadržaj treslovine povećati još više i to tako, da se odstrane svi 
oni dielovi, koji su siromašni treslovinama. Tako se na pr. sa quebracha skida 
kora i biel. Isto se postizava, kad se mirobalane puče, jer se tada sadržaj treslovine 
popne isa 34'*/о na SO /̂o, dakle za 47''/o. Pa i čišćenje sirovina od kamenja, zemlje, 
pieska i drugih nepotrebnih primjesaka povećava relativno postotak treslovine 
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(ventiliranje rujevine). Ali se postotak treslovihe najbolje može povećati pravlje­
njem ocjedaka. 

Da se dakle sa treslovinom ne bi morao još i prevoziti bezvriedan materijal, 
t. j . da se sirovinama za štavljenje smanji njihov obično veliki obujam, te da 
mogu osobito obzirom na velike podvozne troškove konkurirati sa prekomorskim 
ekstraktima, koji su bogati treslovinama, prerađuju se sirovine za štavljenje u na j ­
bližoj blizini nalazišta ili u tekuće ocjedke velike koncentracije ili u tvrde 
ekstrakte, koji imaju još manje vode. 

Najstariji predstavnici štavnih ocjedaka su bez sumnje gambir i catechu, koje 
su urođenici iztočne Indije od pamtivieka izkuhavali u otvorenim kotlovima na 
svojim ognjištima. Prvi put opisani su u Europi ti ocjedci 1802. godine. I pravlje­
nje ocjedaka od kora mangrova kao i njihovu upotrebu u štavljenju opisuje tako­
đer već najstarija književnost. Već prije više od 100 godina pravljeni su priedlozi, 
da se ocjedci iz kestenovog drveta upotriebe za štavljenje koža, ali je prva tvornica 
kestenovih ocjedaka podignuta u Francuzkoj tek godine 1860. i to zato, da se t re-
slovina (acide gallique) upotriebi za bojenje, osobito za bojenje svile. Međutim je 
neki kožar iz Lyona imenom Alegatiere. stekao iste, te godine imetak štaveći kože 
sa ocjedcima kestenovog drveta. Tadašnji ocjedci nisu se mogli udomaćiti zbog svo­
jih tamnih boja. Istom 1872. godine počeli su se u vakuumima praviti bolji ocjedci 
od hrastovog i kestenovog drveta, ali je i njihova upotreba bila ograničena na po­
jačavanje raztopina štavila za štavljenje koža u jamama. Proizvodnja ocjedaka 
uznapredovala je zapravo tek 1879. godine Gondolovim pronalazkom čišćenja ocje­
daka krvliu. te je uskoro u Francuzkoj podignuta velika tvornica pod imenom 
Gondolo, koja je proizvodila liepe hrastove i kestenove ocjedke. U isto doba pre­
poručivala se je i upotreba bisulfita. Iz tih godina potječe i osnivanje velikih tvor­
nica u Slavoniji, koje su izrađivale ogromne količine ocjedaka. U 70-tim godi­
nama postojale su već u sjevernoj Americi tvornice za izluživanje hemlok-kora. 
Od velikog značaja za proizvodnju ocjedaka bilo je i pronalaženje treslovine u 
quebrachu, koie je drvo kao sirovina za štavila bilo izloženo već 1867. godine na 
svjetskoj izložbi u Parizu, a 1873. godine u Philadelfiji. Godine 1877. napravljeno 
je prvih nekoliko metričkih centi ocjedaka od quebracha. Ti su ocjedci imali 
mnogo netopivih odnosno teško topivih treslovina, phlobaphena, koje je uspjelo 
ukloniti istom 1896. godine alkaUjevim bisulfitima. Oko 1900. godine pojavili su 
se i ociedci od kora manerova, koje su se osobito Paesslerovim nastojanjem raz-
širili. Dok nisu bili pronađeni razni postupci za čišćenje, bistrenje, dekoloriranje 
ocjedaka. dok se kožarskom obrtu nisu stavili na razpolaganje ocjedci, koji imaju 
sva svojstva kao i triesla, nisu se ocjedci mogli pravo udomaćiti u kozarstvu. Uvo-
đeniem modernog načina štavlienja u buradima skršen je i posljednji odpor ko­
žarskog obrta protiv primanja ocjedaka. 

Kožari veoma često upotrebljavaju za štavljenje samo sirovine kao triesla ili 
sami.prave ocjedke. Iako oni ni u prvom ni u drugom slučaju ne izluče svu koli­
činu treslovine. ipak dobiiu čiste i svietle raztopine, koji i koži daju svjetliju boju. 
Radi te svjetlije boje i radi boljeg izkorišćavanja specifičnih svojstava pojedinih 
štavila služe se kožari često još i danas trieslima. Ali ipak uzimaju ocjedci sve više 
i više mah, jer je njihovo štavno djelovanje isto kao kada se koža učinja sa triesli­
ma. Prednost ocjedaka leži međutim u tome, što 100 dielova ocjedaka sadržavaju 
400—500 dielova vriednih sastoiaka triesla. Ocjedci se mogu već zbog te mnogo 
veće prodajne vriednosti razašiljati na veće udaljenosti nego li sirovine za štav-
lienje odnosno triesla. Osim toga što se sirovine skupo prevoze zbog njihovog ve­
likog obima, ona lako podležu i kvarenju. Nedovoljno suhe sirovine lako se upale, 
pri čemu se treslovine raztvaraju. Ako triesla ili sirovine za pravljenje štavila 
postanu vlažni, lako se na njima uhvati pliesan, koja im za nekoliko dana može 
posve upropastiti. Ocjedci imaju i tu prednost, što se s njima mnogo lakše radi, 
treba ih samo pomiešati sa određenom količinom hladne ili tople vode i raztopina 
za štavljenje koža potrebne gustoće je gotova, dok se luženje triesla mnogo teže 
dobiva prava gustoća. Sadržaj treslovine je osim toga jednoličniji u ocjedcima nego 
u trieslima, jer sadržaj treslovine u trieslima ovisi o sastavu tla, vremenskim pri­
likama, pa i o brižljivosti rukovanja kod izrade i kod uskladištenja. Kožarima 
ostaie veliki dio treslovine u' štavilu neizkorišćen, te služi samo za ogrjev. Ocjedci 
imaiu i svoje mane. Oni su uviek nešto tamnije boje, pa daju tu tamniju boju i 
koži, jer se tvorničko izluživanje treslovina vrši pri većoj temperaturi i sa mnogo 
većim količinama vode, koje se zagrijavanjem moraju izpariti. Sto je koncentracija 
ocjedka veća, to mu je boja tamnija, zato daju tvrdi ekstrakti i pri najpomnijem 
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ukuhavanju uviek tamnije raztopine nego tekući. Ocjedci, koje sami kožari prave 
su nasuprot svjetliji, jer se izluživanje vrji pri nižim temperaturama i jer se uzima 
samo toliko vode, koliko je neophodno' potrebno za rad i za štavljenje. Kožari 
dobivaju na taj način bolji proizvod, dok tvorničari ocjedaka bolje izkoriste siro­
vinu. Međutim se te grieške mogu novim specijalnim postupcima kao bistrenjem, 
dekoloriranjem, sulfitiranjem prilično ukloniti. Još postoji jedna mana ocjedaka, 
oni se mogu lakše patvoriti melasom, šećerima, anorganskim solima i raznim dru­
gim ocjedcima. 

P r a v l j e n j e o c j e d a k a o p r a v d a n o j e s a m o o d s i r o v i n a s a 
m a l i m p o s t o t k o m t r e s l o v i n a . Stavila od hrastovog i kestenovog drveta 
imaju odlična svojstva osobito za moderno brzo štavljenje, ali se kao triesla ne 
mogu upotriebiti zbog malog postotka treslovine. Žele li se dakle odlična svojstva 
hrastovog i kestenovog drveta izkoristiti za činjenje koža, moraju se upotriebiti u 
jačoj koncentraciji, t. j . moraju se od njega praviti ocjedci. 

Pravljenje ocjedaka sastoji se uglavnom od tri samostalne radnje: usitnjava­
nje sirovina, izluživanje sirovina i ukuhavanje (ugušćavanje) raztopina dobivenih 
izluživanjem. 

1. Usitnjavanje i prenos sirovina. Bilo da se sirovina upotriebi kao trieslo, bilo 
da se upotriebi za daljnje prerađivanje ocjedaka mora se ona na sval^i način usit­
niti. Način i stepen usitnjavanja su za izkorišćavanie od vrlo velike važnosti. Cim 
je sirovina finije usitnjena, tim je i izkorišćavanje sirovine bolie i brže, ali se prak­
tički može usitnjavanje provesti samo do izvjestne granice. Ako je iverje manje 
od 3 mm, lako se začepe difuzeri. Pogotovo se u prah usitnjena sirovina ne može 
upotriebiti za izluživanje, jer se od nje stvaraiu kompaktne grude, kroz koje voda 
uobće ne prolazi, osim toga bi se od praha lako začepila sita i ventili. Prah je i 
opasan, jer je lako upaljiv i u doticaju sa zrakom i eksplozivan. Zato se u mli­
nove, elevatore, gdje ima mnogo toga praha ne smije ulaziti sa otvorenim svjetilj­
kama, a ležišta od osovina treba dobro mazati,_da se ne upale. 

Sirovine treba toliko usitniti, da voda može lako obkoliti pojedine komadiće i. 
da lako može u njih prodrieti. Za razne vrste sirovina je to vrlo različito. Iz hra­
stovog iverja sa iverima 5—7 mm velikim može se izlužiti 79-5"/o sadržaia, a sa 
iverima od 10—20 mm samo бТ.б^/о. Kod kestenovog drveta pokazali su pokusi, da 
se kod jednake debliine tresaka smaniivanjem dužine od 25 mm na 5 mm povećava 
izkorišćavanie odprilike od 34"/o na 72''/o, iz čega sliede, da se usitnjavanjem mora 
smanjiti duljina vlakanaca, odnosno da se usitnjavanje sirovina mora provesti u 
smieru vlakanaca. Uglavnom mora sirovina biti jednolično usitnjena i da je više-
vlaknastdg, pamučastog, zrnastog sastava (strukture). 

Treba paziti, da u sirovinama ne bude kamenja, ier ono lako izlomi noževe i 
ošteti mlinove, isto su tako veoma štetni komadići željeza, od koiih štavila po­
tamne. Zato materijal, koji treba usitniti, mora prije- luženia prieći preko čvrstih 
ili rotirajućih mapneta, koji privlače želiezo i tako ga odstrane iz sirovine. 

Za usitniavanje sirovina upotrebljavaju se razni stroievi, koji prema konstruk­
ciji sirovinu izrežu, izsieku, izlome, zdrobe, smrve ili smelju. Kore se većinom sa-
melju u mlinovima. Ima čitav niz takvih mlinova, l<:oji koru, kako iz šume dolazi, 
odmah samelju. Ali za mnoge mlinove treba koru priie mlievenia iače usitniti. To 
se radi ili sa sjekalicama ili sa strojevima, koii koru izlome. Dugovlaknaste kore hra­
sta i mimoza se sjekalicama usitne. kratkovlakSiaste i one. koje imaju mrtve kore, 
kao smrčeva kora, kora breze, hemloka, mangrova i maleta se izlome. 

Za rezanje kore upotrebljava se miestimice obična sjekalica samo jače gra­
đena. Dva noža ili više njih, koji su pričvršćeni na žbice zamašnjaka odsjecaju 
male komade od kore. koia se automatski na mahove približuie tim noževima. 
Pošto je učinak rada tako jednostavnog stroja veoma malen, upotrebliava se ondje, 
gdje treba usitniti velike količine kore t. zv. Farcotova sjekalica. Ovaj se stroj 
sastoji od dva diela: sprave za rezanie i sprave za doturanje kore. Sprava za reza-
nie sastoji se od dvije ploče na zajedničkoj osovini, koie su ukoso položenim nože­
vima spoiene. Sprava za doturanje kora sastoii se od dva nazubliena valjka, kojih 
se razmak može uteeom mieniati (reguliratil. Ta dva valjka zahvate koru, koja je 
položena na sto u sloiu iednake debliine. i dovedu je do noževa. Ako se ploče sa 
noževima okrenu 125—130 puta u minuti, može ta sjekalica za jedan sat 800 kg 
sirovine pretvoriti u trieslo. 

(Nastavit će se.). 
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PREGLED 
DEUGO STOLJEĆE GOSPODARSKOG LISTA 

Prošle, 1942., godine navršilo se sto godi­
na, kako je izišao prvi broj G o s p o d a r ­
s k o g l i s t a . Od svog prvog broja, koji nosi 
nadnevak 30. srpnja 1842. godine, pa sve do 
danas ovaj je list neprekidno izlazio, pa pre­
ma tome sa sto svojih godišta predstavlja 
danas n a j s t a r i j i h r v a t s k i č a s o p i s . 

Kako je poznato, pred stotinu i nešto više 
godina krenuo je politički život hrvatskog na­
roda novim putem. Tadanje suvremene ideje 
Europe nisu mogle ostati bez utjecaja ni na 
Hrvate, kod kojih dolazi do spoznaje snage 
cjelokupne narodne zajednice i vriednostl nje­
govanja narodnih osobina, a u prvom redu je­
zika. Međutim je jedna skupina hrvatskih ro­
doljuba sviestna, da narod može stečenu slo­
bodu i nezavisnost sačuvati samo onda, ako 
je i gospodarski snažan i ođporan. Plod ovog 
nastojanja bio je osnutak Hrvatsko-slavon-
skog gospodarskog družtva. 

Osnutak gospodarskog družtva, ustanove 
za uzdržavanje i jačanje gospodarske snage 
hrvatskog naroda povezan je osobom tada­
njeg zagrebačkog nadbiskupa i kardinala J. 
Haullka na čiji se poziv 3. veljače 1841. go­
dine sastalo tridesetak rodoljuba na dogovor 
oko ostvarenja zamisli osnivanja gospodar­
skog družtva. Zaključak o osnutku jednog 
družtva, kojemu će bitj z a d a ć a i z p i t i v a -
n j e g/O s p o d a r s k i h p r i l i k a i r a d 
n a p o d i z a n j u s e o s k o g g o s p o d a r ­
s t v a pao je na istom sastankui Zamisao je 
ostvarena osnivanjem Н r v a t s k o-s 1 a v o п-
s k o g g o s p o d a r s k o g d r u ž t v a , koje 
je prvu skupštinu održalo 24. rujna 1841. go­
dine. Na toj skupštini zaključeno, da družtvo 
Izdaje glasilo na »narodnom« t. j . hrvatskom 
jeziku, pa je nakon potrebnih priprema, već 
napried označenog dana t. j . 30. srpnja 1842. 
godine izašao prvi broj družtvenog glasila 
pod imenom » L i s t m j e s e č n i g o s p o ­
d a r s k o g d r u ž t v a«. To je početak da­
našnjeg Gospodarskog lista, koje predstavlja 
konačno ime »lista mjesečnog«. 

Sto godišta ovog našeg časopisa ogledalo 
su hrvatskog gospodarskog života i rađa na 
gospodarskom polju. U tom listu zabilježen je 
razvoj Hrvatsko - slavonsko gospodarskog 

družtva koje je bilo kroz mnoga deset­
ljeća glavni nosilac naprednog gospodarstva u 
'Hrvatskoj. S t r a n i c e G o s p o d a r s k o g 
l i s t a , b i l e s u u v i e k o t v o r e n e r a z -
p r a v a m a i z p o d r u č j a š u m s k o g g o ­
s p o d a r s t v a , koja je suradnja započela f 
»pismom« Franje šporera o potrebi osnutka 
»narodnog šumarstvenog zavoda« tiskanom u 
Listu mjesečnom početkom 1843. god. 

Od 1941. godine Gospodarski list Izdaje 
Ministarstvo seljačkog gospodarstva (danas 
Glavno ravnateljstvo za poljodjelstvo) sa za­
daćom da bude veza Između nauke i najšire 
prakse, da s tekovinama nauke upozna hrvat­
skog Seljaka pružajući mu tjedno praktične 
upute za sve grane njegovog gospodarstva. 
Gospodarski list donosit će članke i iz podru­
čja šumarstva, pa rado prenosimo p o z i v sa-
danjeg u r e d n i k a G o s p o d a r s k o g l i ­
s t a D r a S. D u b i ć a za suradnju šumara 
u ovom tjedniku. Ova suradnja ne samo da je 
vriedna pažnje, nego je i neobhodno potrebna, 
jer se ovim načinom bez nametljivosti upoz­
naje seljak sa šumom i šumskim gospodar­
stvom, koje upoznavanje vodi k valjanom go­
spodarenju sa šumom. Ovo upoznavanje olak­
šat će i gospodarenje u zajedničkim i držav­
nim šumama, jer će poduzeće mjere nailaziti 
na razumievanje onoga, čiji je život uzko ve­
zan sa šumom i koji je tako rekuć u dnevnom 
neposrednom dodiru sa šumskjim gospodar­
stvom, koji je suradnik u uzgoju, obnovi i ču­
vanju naših šuma. 

Šumari bi trebali biti i čitaoci ovog lista. 
Suradnja iz šumarstva dobro će doći u njiho­
vom »promičbenom« radu, a gospodarske po­
uke u vođenju njegovog gospodarstva uz kojeg 
je vezan život na selu. Gospodarski list treba­
li bi čitati i lugari, članci iz šumarstva slu­
žit će' im kao pouka i osvježenje stručnog 
znanja, a iz gospodarstva bit će im neposre­
dni savjetnici, kako da razpoloživo zemljište i 
svoje gospodarstvo izkorištuju na najracio­
nalniji način*). P. 

*) Gospodarski list izlazj • tjedno, a adresa 
uredničtva i uprave glasi: Zagreb, Trg Kulina 
Bana 10. Godišnja predplata iznosi 120 Kuna. 

U z g a j a n j e š u m a 

PRIRODNI TOK OBNOVE POŽAROM UNIŠTENE PRAŠUME 
Dr. К. М. Mullerovo djelo o sastavu, rastu 

i pomlađjivanju prašuma jugoistočne Euro­
pe*), u kojem su zapravo prikazane prašume 
Rodopa, Pirin i Rilo planine, prikazano je 
svojedobno u šumarskom listu (u br. 7. iz 
1931. god.) obširnije sa šumsko-uređajne 
strane, dok prikaza sa šumsko-uzgojnog gle­
dišta nije bilo. Kako u tom djelu ima zanimi-
vih podataka šumsko-uzgojne, dendrogeo-
grafske i fenoložke vriednosti, to ćemo ove 
rezultate prikazati u šumarskom listu, jer će 
biti analognih pojava i u našim šumama, od­
nosno prašumama. Prvi dio ovih prikazivanja 
izniet će autorova opažanja o p r i r o d n o m 

*) Dr. К. М. MuUer: Aufbau, Wuchs und 
Verjiingung Sudost-europaischer ' Urwalder 
(Eine waldbaullche Studie iiber der Urwald 
unserer Zone Uberhaupt) — Hannover 1929. 

t o k u o b n o v e p o ž a r o m u n i š t e n e 
p r a š u m e . 

U svim svojim razmatranjima i biološkim 
iztražlvanjima kod pojedinih vrsta drveća, te 
njihovih čistih i mješovitih sastojina koje sa­
činjavaju prašume visinskih područja Rodope, 
Pirin i Rile planine, obraća pisac posebnu paž­
nju djelovanju šumskih požara, te dolazi do 
zaključka, da je šumski požar (uz klimatske 
okolnosti koje ovdje vladaju), odlučan faktor 
u životu prašume ne samo za to, što ju djelu-
juć katastrofalno uništava, već što ujedno 
stvorenim fizikalnim i kemijskim stanjem tla 
nakon požara, odlučuje kod njezinog pomla-
djivanja i obnove. Na taj način postaju pre­
ma zaključcima iztraživača veliki šumskj po­
žari, koji povremeno uništavaju prašume ovih 
područja ujedno i najdjelatnije sredstvo nji­
hove obnove, te ulaze u sam život prašume, 
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uz izvjesne okolnosti, kao njezina neminovna 
prirodna potreba. 

Rietko kada dozive šumske sastojine toga 
područja svoju fizičku starost te postepeno 
propadanje stare drvne mase. Njih redovno 
već ranije uništavaju katastrofalni šumski po­
žari. Ovo se grotovo redovno zbiva kod sastoji-
na sastavljenih od crnogoričnlh vrsta drveća, 
dok bukove stare sastojine obično nestaju 
uslied napadaja gljiva 1 pustošenja orkanskih 
vjetrova kako je to već napried pobliže raz-
loženo. 

T o k ^ p r i r o d n o g p o m l a đ e n j a 
š u m s k i h s a s t o j i n a s a s t a v l j e n i h 
o d s v i e t l o - z a h t i e v a j u ć i h v r s t a 
d r v e ć a , kao na pr. bielog bora i trepetljike 
m n o g o s e r a z l i k u j e o d p r i r o d n o g 
p o m l a đ e n j a s a s t o j i n a k o j e s a č i ­
n j a v a j u z a s j e n u p o d n a š a j u ć i v r ­
s t e , kao na pr. smreke i jele. I sam je izgled 
paljevina neposredno nakon požara raznolik. 
Budući da borovina zbog sadržaja na smoli 
gotovo potpuno izgara, to kod uništenja boro­
vih sastojina nastaju odmah gole površine sa 
relativno malo drvne mase, ali sa velikom 
količinom alkalija. Naprotiv, kod požara je­
lovih i smrekovih sastojina ne izgara potpuno 
sva drvna masa već na paljevini ostaju dulje 
vremena veće količine drvne mase, koje po­
stepeno trunu, dok se tlu nalazi razmjerno 
malo alkalija. — 

Gole površine nastale požarom borovih sa­
stojina uopće ne miruju, jer borovo sjeme 
počimlje odmah klijati tako, da redovno ne 
dolazi do obrazovanja među — sastojine me­
kanih vrsta drveća. Na taj način počimlje 
pomladjenje bielog bora na pepelu stare ge­
neracije, te nakon primarnog pomlađenja po­
vršine nastaje i sekundarno, jer borova sta­
bla rano rode sjemenom tako, da za razmjerno 
kratko pomladno doba nastaju na velikim po­
vršinama približno jednako stare borove sa­
stojine. 

Kod obnove č i s t i h i m j e š o v i t i h j e ­
l o v i h i s m r e k o v i h s a s t o j i n a odvija. 
se proces prirodnog pošumljena požarom 
ogoljelih površina drugačije. Pisac nije 
imao prilike da proučava sve faze prirodnog 
pošumljenja velikih požarnih površina nastalih 
izgaranjem starih jelovih i smrekovih prašuma, 
ali je pratio ponovno prirodno pošumljenje po­
vršina preko kojih je požar prešao nakon iz-
korišćavanja drvnih masa po čovjeku, pa ga u 
pet faza prikazuje ovako: 

1. F a z a : Nakon požara nastalo golo mi­
neralno tlo naseli Epilobium koJi ga u čistoj 
i gustoj .formaciji pokriva prvih 5 godina. 

2. F a z a : Za vrieme đalnjih 5 godina uz­
rastu na čitavoj površini trepetljike, breze i 
vrbe, te formiraju doskora potpuno sklopljenu 
sastojinu; istovremeno ispod krošanja te sa­
stojine potpuno nestaje biljni pokrov tla do-
čim se mineralno tlo pokrije tankim slojem li-
stinca navedenih mekanih vrsta drveća; drvna 
masa koja je iza požara na površini preostala 
počinje da trune i da se razpada. Ovaj listinac 
što ga stvaraju trepetljike, breze i vrbe razli­
kuje se od listinaca ostalih listača po svojoj 
karakterističnoj crnoj boji, kao i po tom što 
se u tankim krpama lako skida sa svoje mi­
neralne podloge. Pod tim se listincem nalazi 
vrlo rahli crni prašinasti sloj dobro minerali-
ziranog šumskog humusa. 

3. F a z a : Nakon 10 i više godina, 6—8 m 
visoko uzrasla sastojina mekanih vrsta drveća 
još je sklopljena. — Crni, rahli mlneralizirani 
humus pokriva u crnu trulež pretvoreni listi­
nac. Potpunom neutralizacijom alkalija u tlu 

i raspadojn ostataka drvnih masa u trulež — 
stvoreni su povoljni uvjeti pomlađenja smreke 
i jele, pa se u toj fazi na truležu stare geđe-. 
racije podiže smrekov i jelov podmladak. 

4. F a z a : Nakon 25 i više godina postaje 
rast smrekovog 1 jelovog podmladka sve brži, 
te on sve jače prodire kroz krošnje svoje bre­
zove, trepetljikine i vrbove nadstojne sastoji­
ne, dok konačno tu sastojinu ne preraste 1 sas-
ma ne potisne. Pod gustim jelovim i smreko-
vim krošnjama potisnuta stabalca ovih listača 
trunu, prelamaju se i izvaljuju tako, da ko­
načno ostaje na čitavoj površini približno je­
dnako stara smrekova i jelova sastojina. — 
Ova se mlada sastojina na strunutom drvnom 
humusu bujno dolje razvija. Na staru genera­
ciju crnogoričnog drveća podsjeća još jedino 
već podpuno trula drvna masa starih stabala, 
kao i pougljeni ostatci drveta na koje se tu i 
tamo na tlu nailazi. 

5. F a z a : Prema primjerku u Rili planini 
takova sastojina nakon 50 godina, u svojoj ko­
načnoj fazi pomlađenja daje sliku gotovo jed­
nako stare čiste sastojine crnogoričnlh vrsta 
drveća, razlika u starosti pojedinih stabala iz­
naša 20—30 godina. — Trepetljikina, brezova i 
vrbova stabla već su potpuno iz ts mlade sa­
stojine izlučena, dok pojedina rietka iza po­
žara preostala stabla stare generacije crnogo-
rice takodjer iz nje postepeno nestaju bilo da 
se suše bilo da ih vjetar nagorjele i natrule 
prevaljuje. Na nekadanju sastojinu listača 
podsjećaju još samo truli ostatci njihovih iz-
valjenih stabalaca. Mlada sastojina crnogorice 
pokazuje snažan rast — krošnje su joj u jed­
noj visini — vremenom se sva mlada i zao­
stala stabla posve izlučuju i ginu tako, da ta 
novo uzrasla mlada sastojina kada pređe u 
srednjodobnu postaje gotovo jednako stara či­
sta crnogorična sastojina: Još se dulje vre­
mena iza nestanka generacije listača opaža 
njihovo povoljno djelovanje na sastav tla ta­
ko, da tlo pokazuje neku kombinaciju izmedju 
tipa tla nastalog pod krošnjama čiste šume li­
stača i onog nastalog u čistoj crnogoričnoj sa­
stojim. Na tlu još uviek trunu ostatci nailazi 
se na rahli sloj dobro mineraliziranog crno-
smeđjeg šumskog humusa.**) 

Kada se potpuno krošnje mlade sastojine 
sklope i potpuno potisnu mlađi razredi, što se 
zbiva obično izmedju 40 i 60 godine, tada se 
smatra, da je prirodno pomlađenje sastojine 
završeno. — Time stupa prašuma u stadij za­
tvorene sastojine, koja se održava sve do fizič­
ke granice starosti. Za to se vrieme, zbog po­
manjkanja na svietlu, pod gusto sklopljenim 
krošnjama ne razvija nikakav podmladak uz 
izuzetak slučajno progaljenih mjesta. Njezino 
pomladjenje počimlje na čitavoj površini tek 
tada, kada se krošnje starih stabala na bilo 
koji način polome i u progaljenu sastojinu uđe 
više svjetla. 

Prema tome označuje stanje sastojinskog 
sklopa krošanja glavni biološki momenat za 

**) Analogno pomlađivanje od požara na-
stradalih smrekovih i jelovih sastojina vrši se 
i u našim prašumama. Tako se u četvrtoj fazi 
pomladjivanja 1935. godine nalazila jedna pa­
ljevina od oko 1905. godine u šumi čagljevina 
na području šumarije u čajniču. U sastojini pu­
nog sklopa breze i jasike nalazila se isto tako 
dobrog obrasta nešto niža sastojina smreko­
vog i jelovog podmladka. Visina brezove i ja-
sikove sastojine iznosila je prosječno 10 met., 
a one smrekove d jelovine za 2—3 metra ma­
nje (opazka Ing. O. P.-a). 
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prestanak kao i za ponovni početak prirodnog 
pomladjenja. 

Po Cermaku ne nastaju jednolični sastojin-
ski oblici smrekovih i jelovih prašuma pomla-
djenjem velikih golih ploha, već pravim prie-
bornim pomlađivanjem. — Sastojinski sklop i 
zajednička etaža krošanja nastaje urašćiva-
njem mladih stabalnih razreda u veće visine, 
opadanjem rasta u visinu starijih- stabala, te 
potiskivanjem i prerašćivanjem najmlađih 
stabalnih razreda tako, da iz nejednolikih sa-
stojinskih oblika nastaju jednolični oblici. 

Prema Ćermakovim razlaganjima prašuma 
se obnavlja obamiranjem pojedinih starih sta­
bala, koja obamiru isprva pojedinačkl, a kas­
nije u većoj množini, dok se konačno sklop na 
većoj površini ne progali, te ostanu samo sta­
ra zdrava izolirana stabla kao pričuvci i sje-
menjaci pod čijim se krošnjama tada površiva 
potpuno pomlađenje. 

Ovdje je karakterističan postepeni prielaz 
od priebornog na grupimično pomlađenje, te 
konačno prielaz na pomlađivanje pod zasto­
rom na velikoj površini. 

Prema piščevim opažanjima uzrok su po­
stanku jednoličnih smrekovih i jelovih sasto-
jinskih oblika u Rili planini katastrofe koje na 
velikim površinama uništavaju di4'nu masu 
stare generacije, nakon čega se čitave te po­
vršine jednovremeno pomlađuju, a da ne pro­

laze kroz faw pomlađenja pod zastorom kro­
šanja starih stabala. — Sjeme za ovo pomla­
đenje na velikim površinama daje relativno 
mali broj sjemenjaka, koji su iza katastrofe 
ostali po čitavoj površini nejednako razbacani. 

Na ovo pomlađenje velikih površina djelU' 
ju više povoljnih okolnosti, kao što su bogat 
urod sjemenom, rietkih sjemenjaka, vjetar 
koji sjeme nadaleko rasprostranjuje, strmost 
obronaka kojom se povećaje radius razpro-
stranjenja sjemena, stanje stojbine koje pruža 
sjemenu optimalnu mogućnost klijanja i do­
voljna količina za klijanje potrebnog svietla. 

Zbog istovremenog pomlađenja na čitavoj 
površini imaju ove sastojine već u mladosti 
jendoličan izgled koji se kasnije potiskivanjem 
najmlađih dobnih razreda još jače izpoljuje. 

Iz ovih razmatranja sliedl da se prašume 
obnavljaju na tri načina: 

1. Istovremenim pomlađenjem velikih po-
vršina sjemenom rietkih sjemenjaka preostalih 
nakon katastrofa, kojom je uništena drvnft 
masa stare sastojine. 

2. na prebomi način; 
3. pod zastorom krošanja starih stabala na 

velikim površinama. 
O danim okolnostima ovisi, na koji će se 

od ta tri načina praSuma obnoviti 
Dr Zlatko Vajda 

K n j i ž e v n o s t 

HOLZ ALS ROH- UND VVERKSTOFF 
Holz als Roh- und Werkstoff časopis je, 

kojemu je svrha objavljivanja razprava s pod­
ručja mehaničke i kemijske tehnologije drve-
ta. U izvršenju te svoje zadaće časopis donosi 
radove i priloge, koje obradjuju tehnička 
svojstva drveta, njegovu obradbu i oplemenji­
vanju. 

Prvi prikaz radova ovog' časopisa izniet je 
u Hrvatskom šumarskom listu br. 2, iz 1942. 
godine, a sad nastavljamo s godinom 1941., da 
kasnije prikažemo glavne radove brojeva iza-
šlih 1942. godine. 

Bujan 1941. 
E. S u e n s o n : D i e L a g e d e r N u 11 i-

n i e i n g e b o g e n e n H o l z b a l k e n . Au­
tor je na nizu greda vel. 15X15X450 cm i 
mosnica vel. 19,6X7,7X345 cm sa posebnim na­
pravama iztražio tok naprezanja kod pregiba-
nja. On je mjerenjem relativnog skraćenja 
(Et) i relativnog produženja (Ev), uz pred-
postavku da presjek grede kod pregibanja 
ostaje isti, došao do zaključka da je kod iz-
traženih greda i mosnica neutralna zona iz­
nad srednje linije grede kod 28»/o greda, 'u 
srednjoj liniji grede kod 12% greda, izpod 
srednje linije grede kod бОо/о greda. Položaj 
neutralne zone kod pregibanja grede ne ovisi 
o količini vlage u drvetu. 

W. K l a u d i t z : Z u r Z e l l u l o s e g e -
w i n n u n g a u s L a u b h o l z . Ova radnja 
predstavlja izvještaj o jednona novom postup­
ku za dobivanje celuloze iz drveta listača. U 
početku je autor postavio osnovne uslove koji 
se traže od postupka za dobivanje celuloze iz 
drveta listača. Tim se postupkom mora: a) 
dobiti celuloza velike čistoće i visokog stup­
nja polimerizacije; b) postići što viši postotak 
celuloze; c) ekonomično izkoristiti necelulozne 
sastojke drveta; d) upotrebiti ги, dobivanje ce­
luloze takove sortimente, koji se ne mogu iz­

koristiti za tvorivo 1 e) moći preraditi sve vr­
ste listača kao i druge sirovine, koje dolaze u 
obzir za dobiVanje celuloze. Na osnovu svojih 
iztraživanja autor dolazi do zaključka da 
svim tim uvjetima o d g o v a r a n a j b o l j e 
s u l f i t n i p o s t u p a k d o b i v a n j a c e l u ­
l o z e . Prednosti normalnog alkaličnog postup­
ka za dobivanje celuloze ne mogu se izkori­
stiti. Po posebnom kombiniranom kiselo-alka-
ličnom postupku mogu se ujediniti prednosti 
sulfitnog i prednosti alkaličnog postupka. Au­
tor iznosi rezultate svojih iztraživanja sa tim 
kombiniranim kiselo-alkaličnim postupkom. 

P. R i i s c h i P. S a n d e r : Ein b a u c h 1-
g e s F a s s a u s S p e r r h o l z . U radioni­
cama I. G. Farbenindustrie A. G., Leverkusen 
izrađuju se bačve iz šperovanog drveta. Opi­
san je način proizvodnje i prednosti tih ba-
čava spram onih iz dužica. Bačva iz šperova­
nog drveta upoređena sa bačvom iste veličine 
građene iz dužica pokazuje znatnu uštedu na 
drvu i željezu. Ova ušteda po 1 bačvi iznosi 
za drvo 40—67»/o, a za željezo 31—76% već 
prema vrsti bačve. 

Listopad 1941. 
A. F r e y — W y s s l l n g : tJ b e r d a s 

a n a t o m i s c h e G e f u g e v o n t e c h n i -
s c h e r i i b e r b e a n s p r u c h t e m H o l z . 
Izvještaj o iztraživanju mikroskopske građe 
drveta, koji je uslied djelovanja mehaničkih 
sila promlenilo svoj oblik. Iztraženi su: llgno-
ston, a zatim oni dielovi drveta, koji su tla­
čenjem i natezanjem trajno promlenili svoj 
obUk. 

Н. S t a u d i n g e r i E. H u s e m a n n : 
B e s t i m m u n g d e s Z e l l u l o s e g e h a l -
t e s i n v e r s c h i e d e n e n H o l z s o r t e n . 
Upoređeni su posljedci iztraživanja kemijskog 
sastava drveta raznih autora (Cross-Bevan, 
Miiller, Renker, Zeisl-Stritar, Mulđer, Schulze-
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Henneberg, Schvvalbe, Hoffmeister, Lifschmitz, 
Konig, Buhler, Klason, Hagglund). Na osnovu 
tog upoređenja autori dolaze do zaključka, da 
svi ti postupci razgrađuju celulozu i time sma­
njuju njen stupanj polimerizacije. Autori daju 
novj postupak iztraživanja kemijskog sastava 
drveta pomoću kojeg se dobiva celuloza viso­
kog stupnja polimerizacije. Tim postupkom iz­
vršena je analiza drveta smreke, bora, bukve, 
breze, javora, biele johe, lipe, musange, crne 
topole, kanadske topole, jaslke 1 biele topole. 
Posljedci tih iztraživanja su prikazani u slie-
dećoj tabeli: • 

N ^ - Х 

Vrst drveta: s-̂  

Picea excelsa 
P lnus s i lvestr is 
F a g u s si lvat ica 
Betula alba 
Acer pseudopla tanus 
Alnus incana 
Tilia parvifolia 
Musanga Smithi i 
Populus n igra 
Populus canadens is 
Populus t r emula 
Populus alba 

^ N <u o u {~ 
~5 0 = " a. 
60,6 
62,0 
65;4 
64,2 
64,4 
71,4 
71,6 
63,0 
69,7 
68,0 
68,0 
64,0 

CJ 

41,0 
39,7 
37,7 
38,5 
38,2 
39,6 
38,6 
41,0 
50,3 
44,8 
41,8 
40,3 

3 

1100 
1000 
1000 
1100 

960 
1050 
— 

1200 
1200 
1050 
1100 
1100 

Iz ovih iztraživanja se vidi da % c e 1 u-
l o z e u p o j e d i n i h v r s t a d r v e ć a n i j e 
j e d n a k . Tako je »/o celuloze crne topole za ' 
10% viši od postotka celuloze smreke, a za 
121>/о viši od % celuloze bukve. Autori zaklju­
čuju da je zadaća budućeg šumarstva uzga­
jati one vrste drveća, koje će po 1 ha dati go­
dišnje najveći prihod celuloze. Potrebno je iz-
pitati da li 'Vo celuloze ovisi o starosti drveta, 
o staništu i drugim čimbenicima. 

O. G r a f : A u s V e r s u c h e n m i t B a u -
h o l z u n d m i t h o l z e r n e n B a u t e i l e n . 
Kod izmjena njemačkih normj DIN 1052 i DIN 
1074 uvedena je razdioba građevnog drveta na 
razrede kakvoće. Kod stvaranja razreda kak­
voće bili su od upliva: prostorna težina drveta 
širina godova, kvrge, stupanj vlage itd. 

Autor razlaže rezultate svojih iztraživanja 
čvrstoće savijanja, smicanja i pritiska obzi­
rom na oblik presjeka grede, kvrge, razpukline 
i usukanost. 

Studeni 1941. 
В. Н u b e r, W. Н o 1 d e h e i d e i К. 

R a a c k : Z u r F r a g e d e r U n t e r s c h e i d -
b a r k e i t d e s H o l z e s v o n S t i e l - u n d 
T r a u b e n e i c h e . Izvještaj o iztraživanju 
razlika u građi drveta lužnjaka i kitnjaka. 
Nakon prikaza botaničkih razlika "lužnjaka i 
kitnjaka i dosadašnjih iztraživanja na tom po­
dručju, autori dolaze na osnovu svojih izpiti-
vanja do sliedećih zaključaka: Lužnjak na-
ginje stvaranju šireg (često 4—5 redova) po­
jasa pora ranog drveta, pora su eliptičnog 
presjeka, pora po svojoj veličini tvore više 
manje postepeni prelaz k veličini pora kasnog 
drveta, čiji je poredaj vrlo nepravilan; u te­
meljnoj masi prevlađuju nasuprot pravim drv­
nim vlakancima (libriform) vlaknaste tra-
heide sa ograđenim jažicama, ove tvore za­
jedno sa porama kasnog drveta na tamnoj te­
meljnoj masi pravih drvnih vlakanaca široke 
(oblika pinije) ili potpuno izprepletene figure. 
Tome nasuprot kitnjak naginje stvaranju jed­
nog manjeg (većinom 1—2 reda) razmjerno 
užeg pojasa pora okruglog presjeka i jednim 

veta na pretežno iz pravih drvnih vlakanaca 
izgrađenoj masi. Prelaz od pora ranog drveta 
na pore kasnog drveta je dosta grub, to znači 
na velike pore ranog drveta nadovezuje se — 
često poslije jedne zone bez sudova — nepo­
sredno sitne pore kasnog drveta. Ekscentrici-
tet pora ranog drveta (odnos radi jalnog pre­
ma tangecijalnom promjeru pora) iznosi u 
prosjeku za lužnjak 0,75, za kitnjak 0,83. Pro­
storna težina kod iste širine goda je veća kod 
kitnjaka nego u lužnjaka. Do tog je zaključka 
došao Trendelenburg na osnovu iztraživanja 
Hartiga i Janke. Do istog je zaključka došao 
iztraživanjem naše hrastovine Horvat. Kao vr­
lo značajnu razliku valja iztaknuti odnos ši­
rine zone samog drveta prema ukupnoj širini 
goda. Taj odnos iznosi za lužnjak u prosjeku 
0,33, a za kitnjak 0,20. Taj odnos se mjeri 
samo kod godova širih od 2 mm. Na osnovu 
oznaka: a) odnos širine zone ranog drveta 
prema ukupnoj širini goda ili je veći ili manji 
od 0,25; b) pore ranog drveta viSeredne ili 
jednoredne do dvoredne; c) presjek pora ova­
lan ili okrugli; d) poredaj pora kasnog drveta 
ili širok i izprepleten ili jasno radijalan i uzak, 
autori su sastavili križaljku pomoću koje se 
može procieniti da je iztraživano drvo lužnjak 
odnosno kitnjak. 

К. E g n e r i Н. S i n n : t j b e r d i e H o l z -
t r o c k n u n g m i t G r o s s s c h a u k e l n . U 
siečanjskom broju 1940. god. ovog časopisa К. 
Egner prikazao je rezultate pokusa za sušenje 
drveta na malim njihalkama. U ovom su pri­
kazu iznieli opise sušenja na velikim njihal­
kama t. j . takovim, koje dolaze u obzir za pri­
mjenu u praksi. Iz rezultata tih iztraživanja 
može se zaključiti kada i pod kojim uslovima 
se mogu očekivati prednosti sušenja drveta 
njihanjem. 

Utvrđen je u p l i v n j i h a n j a k o d su­
š e n j a na velikim njihalima u sušama, na 
slobodnom prostoru, u zatvorenim 1 zagrijanim 
sušama kao i upliv načina slaganja na brzinu 
sušenja. 

Pod povoljnim vremenskim prilikama su­
šenje njihanjem u sušama nema nikakove 
prednosti. Nasuprot tome je kod nešto nepo-
voljnijih vremenskih prilika brzina sušenja 
na njihaiu u suši znatno veća nego u složaje-
vima koji iiisu bili njihani. 

Povećanje brzine sušenja ljeti u njihalu na 
slobodnom prostoru, kod prosječnih "uslova su­
šenja, je znatno. Drvo na njihalu, piljena 
smrekovina, osuši se na 20<>,'o vlage unutar i/j 
do уз vremena koje je potrebno za sušenje ne-
njihanog složaja. 

Kod složaja na slobodnom prostoru ne do­
stigne se 20»/o vlage ni kod 16 puta većeg tra­
janja sušenja od onog u njihalu. 

Kod sušenja njihanjem u jesen i zimi vrie-
me sušenja je znatno duže nego u ljeti. Kod 
složajeva koji nisu njihani ako sušenje počinje 
u jesen ili zimi postizava se kraće vrieme su­
šenja nego kad sušenje počinje ljeti, jer iza 
zime dolazi proljeće sa općenito povoljnijim 
uslovima sušenja. Dakle sušenje njihanjem 
ovisi o godišnjoj dobi. 

Ako se njihanje vrši u zatvorenoj suši, ko­
ja se posebno zagrijava može se piljena 25 mm 
debela roba sa početnom vlagom od 50—70% 
osušiti za nekoliko dana na 15—20% vlage. 
Ovako sušena piljena roba odgovara potpuno 
onoj kod brižljivo provađanog umjetnog su­
šenja u posebnim sušionicama. 

Rezultati iztraživanja su nadalje pokazali 
da sušenje okomito složenih složajeva imade 
stanovitih prednosti od vodoravno složenih slo­
žajeva na slobodnom prostoru. 
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Prosinac 1941. 
К. R i e c h e r s i М. Y g n e y : E r f a h -

r u n g e n i i b e r V a k u u m h o l z t r o c k -
n u n g. Izvještaj o Iztraživanju sušenja drve-
ta vakuum-postupkom. Autori dolaze do za­
ključka da vakuum-postupak ne omogućava 
pravilno sušenje velikih količina drveta, pa 
opisuju uslove pod kojima bi se taj postupak 
mogao poboljšati. 

N 

J. K i s s e r : D a s m i k r o s k p i s c h e 
G e f u g e b i l d d e s L i g n o s t o n e . Izvje­
štaj o mikro- i mikrostrukturi lignostona kao 
i iztraživanja morfoloških promjena staničja 
lignostona. 

O. B l e l i g h ' D a s H o l z i m K r i e g s -
b r U c h e n b a u . Autor iztiče prednosti drveta 

kao građevnog tvoriva prema drugim tvorivi­
ma, zatim opisuje građevno-tehnička svojstva 
drveta osobito težinu, čvrstoću, vlagu i traj­
nost obzirom na upotrebu drveta kod gradnje 
mostova. 

Н. H e i n r i c h : A u s t a u s c h v e r p a -
c k u n g e n a u s H o l z o d e r H o l z a b -
k б m m 1 i n g e n. Autor opisuje zamjenu pri­
jašnjih omota za vosak za podove, mast za 
kožu, lak, ličila, ulje, kozmetske i farmaceut­
ske proizvode, živežne namirnice, tablete, dra-
žeje, voće, povrće, marmeladu, meda, soka 
sladorne repe itd. sa omotima iz drva, Ijepen-
ke, celuloida i dr. Sanduci iz drveta mogu se 
zamieniti sa sanducima iz valovite i sive Ije-
penke. Tako se uštede znatne količine željeza 
i metala što je za ratno gospodarstvo od oso­
bite važnosti. 

TEHNIČKI VIESTNIK U 1942. GODINI 
1. ožujka 1880. godine t. j . tri godine po­

slije izlazka prvog broja šumarskog Lista 
izišao je prvi broj »Tehničkog vijesnlka« pod 
naslovom » V i e s t i k l u b a i n ž i n i r a h i 
a r h i t e k t a h«. Kasnije je ovaj tehnički 
časopis promjenio ime u »Inženjer« (1914.), da 
ga poslije 5 godina izmieni u »Tehnički list« 
(1919.), pa 1940. godine opet u »Inženjer« i 
na koncu u današnji »Tehnički viestnik«, kojeg 
izdaje Hrvatsko družtvo Inženjera. 

U cilju što opsežnije saradnje današnje 
uredjenje ovoga viestnika je takovo, da je 
svakoj struci odredjen poseban prostor. Gra-
dju ovoga časopisa čini nekoliko karika op­
sežnog tehničkog lanca od koji su glavne: ar­
hitektura, građevinarstvo, kemija, metalur­
gija, strojarstvo i elektrotehnika. 

59. godište » T e h n i č k o g v i e s t n i k a « , 
kojega uredjuju Ing. Radoslav L, o r k o v 1 ć, 
u zajednlcj sa urednicima pojedinih rubrika, 
obuhvata u 1942. godini 4 trobroja. Na 417 
stranica, sa 565 popratnih slika, donio je ovaj 
časopis 22 stručna članka, 2 razprave, ,te mno­
go stručnik i družtvenih viesti iz tehničkog 
svieta. 

A r h i t e k t o n s k a struka, koju uredju-
je Ing. Krsto P i l ' i p o v i ć , zastupana je 
ovim člancima: 1. Arhitektonska natječaj za 
hotel na Plitvicama (Ing. F. Bahovec), 2. Si-
losii za zelenu krmu (Ing. Z. Pavešić), 3. Na­
laz temelja stare turske tvrdjave u Petrinji 
(Ing. arh. E. Steinman), 4. Sarajevo j njego­
vi trabanti (Arh. D. Grabrijan, arh. J. Neid-
hardt i prof. Z. Didek) i 5. Natječajni projekt 
za novi sofijski kolodvor (Ing. М. Haberle i 
Ing. М. Ivacić). 

U članku Ing. Zvonimira P a v e š i ć a 
» S i l o s i z a z e l e n u k r m u « (broj 4.—6.) 
istaknuta je obćenita važnost slliranja, te opi­
sani pojedini načini gradnje silosa od opeke, 
kamenja, nabijenog i armiranog betona, kovi­
na i drveta. I ako gradnja silosa ne spada u 
djelokrug šumarskih inžinjera. Ipak je po­
trebno posebno istaći ovaj članak, koji bj mo­
gao dobro doći mnogom upravitelju šumarije, 
već zbog njegovog neposrednog dodira sa se­
ljacima. 

Medju stručnim viestlma u ovom dlelu na­
laze se n o v e o d r e d b e o d r v e n i m 
g r a d n j a m a t e t a b l i c u d o p u š t e n o g 
n a p r e z a n j a z a g r a d j e v n o d r v o . 

G r a d j e v i n s t v o , koje uređuje Ing. М. 
F i j e m b e r, zastupano s ovim člancima: 1. 
Konstrukcija gradijante ceste ili puta najve-, 
ćeg uspona (prof. Ing. S. Flogl), 2. Klizanje 

tla zagrebačkih obronaka (Ing. М. Fijember), 
3. Prilog hidrografiji primorskog krša (Ing. 
К. Gjurašin), 4. Proračun Vierendeel-nosača 
metodom prelaznih faktora (Ing. G. Kani), 5. 
Prilog izračunavanju upetostl ploče u nosače 
zbog torzionog odpora nosača kod monolitnih 
željezobetonsklh konstrukcija (Ing. O. Wer-
ner), 6. Obrana od poplave na Savi na područ­
ju Vodogradjevnog ureda u Sisku (Ing. J. 
Bauer). 

Iz ove skupine članaka posebno ističemo 
članak Ing. Stanka F 1 б g 1 a, profesora šu­
marskog fakulteta o k o n s t r u k c i j i pu ­
t a n a j v e ć e g u s p o n a (broj 1.—3.) i čla­
nak Ing. Mirka F i j e m b e r a o k l i z a n j u 
z a g r e b a č k i h o b r o n a k a (br. 1.—3.). 
Ova se pdsljedna tema povlači već dugi niz 
godina po raznim časopisima. Čak je šta više 
u javnim dnevnim glasilima palo nekoliko žuč­
nih napadaja. U ovom članku, koji ima i pod­
naslov: Borba inžinjera s prirodom i predra­
sudama, pisac konstatira da se k l i z a n j e 
z a g r e b a č k i h o b r o n a k a v r š i p o l a ­
g a n o u s l i e d k o m b i n i r a n o g d j e l o ­
v a n j a m r a z o v a , g r a v i t a c i j i , k i š e 
i s i . n a h e t e r o g e n o t l o , kakovo su pa­
dine neposredne okolice Zagreba. Nadalje pi­
sac pozivanjem na Walther Peucka ističe: 
»Krivi je nazor da je šuma spriečava« (misli 
se ovo puzanje-soliflukciju), pa dalje: »ako 
uvažimo još da vjetrovi djeluju preko stabala 
takodjer rasklimavanjem na tlo, onda vidimo 
što znače stanoviti recepti i vapaji za pošum-
Ijavanjem po novinama od raznih stručnjaka«. 
Sva ova klizanja, zaključuje pisac nakon po­
drobnog teoretskog razmatranja, nastala su 
od uzgona u heterogenom tlu. Po svojem sas­
tavu tlo ovih puzavih obronaka Zagrebačke 
gore čini Ilovača i glina, razne propustljivosti 
za vodu, ispresjecane j izmješane s mnogo 
preslojaka šljunka. Uslied neuravnoteženosti 
dotoka vode u ovakove slojeve i odtoka pod­
zemne vode nastaju klizanja ovakovih kliznih 
ploha, čiju dubinu često puta možemo saznati 
i po korienju drveća, koje na toj plohi raste. 
Posebno nas pak drveće svojim sabljastim ras­
tom upozorava na klizavost terena na kojem 
raste. Kao mjere osiguranja koje treba podu­
zeti u cilju djelomičnog ili podpunog sprieča-
vanja ovoga puzanja preporuča pisac razne 
mjere kao na pr.: nasipe, pilote, vrtanje rupa, 
umanjenje strmine, zračnu ventilaciju, prokap-
nice i drenažu. Koja će se od ovih mjera po­
duzeti zavisi prvenstveno od predhodnog izpi-
tanja klizavog terena u peđoložkom, geolož-
kom i hldrografskom smislu. 
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u stručnim viestima opsežne gradjevinske 
rubrike ističe §e ona o vezivanju tla pomoću 
cementa kod gradnje cesta. Ovaj način cesto­
gradnji provodi se po amerikanskom uzoru na 
velikim prostorima Poljske i Rusije, da bi do­
šli što brže i jeftinije do cesta koje bi izdržale 
ogromni motorni promet. Ovaj način cesto­
gradnje najbolje uspieva na tlu 6d pjeska ili 
mješavini pieska j gline. Napominje se da ce­
ment ne može nikako vezivati ilovačastu ili 
glinenu masu bez pieska. 

K e m i j s k o - m e t a l u r g i j s k a struka, 
čiji je urednik Dr. Ing. Rikard P o d h o r s k y , 
zastupana je ovim člancima: 1. Prilog prou­
čavanju metode odredjivanja celuloze po Kiir-
schneru i Hofferu u komparaciji s djelovanjem 
alkoholne otopine klorovodika na sirovi celu-
lozni materijal (Dr. Ing. М. Krajčinović i Dr. 
Z. tinteroviž), 2. O mogućnosti razvitka ke­
mijskog veleobrta u Nezavisnoj Državj Hrvat­
skoj (Ing. R. Lorković), 3. Oksidacija uglji­
kovodika na masne kiseline, masne alkohole i 
voštane etere (Ing. В. Leovič), 4. O tranima i 
mogućnostima njihove proizvodnje na našem 
Jadranu (Ing. В. Leović). 

U članku »O mogućnostima razvitka ke­
mijskog veleobrta u Nezavisnoj Državi Hrvat­
skoj Ing. Lorković, uz ostalo o šumskom vele-
obrtu, iznosi kratak općeniti prikaz i sadanje 
činjenično stanje šumsko-kemijskih veleobrt-
nih uredjaja. 

Iz područja s t r o j a r s t v a , koju je stru­
ku zajedno s elektrotehnikom uredio Ing. 
Eduard B o s a n a c , donio je ovaj časopis slie-
deće članke: 1. Orudje za obradu tla (Ing. E. 
Bosanac), 2. Automatska regulacija vodosta­

ja parnih kotlova (Ing. A. Baborsky), 3. Va­
ljaonice za vrpce (Dr. Ing. Н. Kalpers), 4. 
Istosmjerni i protusmjerni izmjenjivači topli­
ne (Dr. Ing. F. Bošnjaković). 

E l e k t r o t e h n i č k a struka je zastupa­
na s ovim: 1. Električno gospodarstvo Hrvat­
ske (Ing. I. Radulović), 2. Elektronska cijev 
kao negativni ođpor u spoju s pozitivnim po­
vratnim vezanjem (Ing. В. Polić), i 3. Jedno­
smjerna motorna kola 101-1942. ^ jednosmjer­
na prikolica 201-1942. zagrebačkog električ­
nog tramvaja (Ing. D. Mandl i Ing. V. Ма-
jer). ' 

Medju stručnim viestima ovih rubrika tre­
ba istaci onu o d i z a l u i z d a s a k a i ča­
v a l a z a d i z a n j e t e r e t a t e ž k o g 25 
t o n a . Ovo je dizalo u pomanjkanju željeza 
sagradjeno, i to u jednom danu iz 7 m-' crno-
goričnog drveta i 200 kg željeznih čavala. 

Geodetsko i kulturno-tehničko područje 
tehničkog svieta nije u 1942. predstavljeno 
niti jednim člankom. 

Kao posebni prilog »Tehničkom viestniku« 
dodate su Viesti savjetodavnog odbora za nor­
malizaciju pri Ministarstvu narodnog gospo­
darstva, a u redakciji prof. Ing. Josipa В o n-
c e 1 j a. U prvom trobroju Tehničkog viestnika 
donesene su kao još konačno neusvojene nor­
me za razvrstanje izmjene, te dobavni uvjeti 
tehničkog i ogrievnog drveta u neobradjenom 
stanju. 

Knjižnica HŠD-a prima redovito ovo jedino 
glasilo Hrvatskog družtva inženjera kao za- , 
mjenu za svoj šumarski časopis. 

—ak 

DRAGUTIN VESELI: LOVAČKI POUČNIK 
Na uspomenu osnutka Nezavisne Države 

Hrvatske zaključio je odbor Saveza lovačkih 
družtava. Nezavisne Države Hrvatske, da će 
izdati kratki poučnik lovcima i čuvarima lova. 
Pisanje knjige povjereno je g. Dragutinu V e-
s e 1 i u, šumarskom savjetniku u Sarajevu. 
Posao je dovršen 1942. godine i pred nama je 
»Lovački poučnik«. 

Sam pisac u predgovoru knjige navodi, da 
je upotrebio gradivo svojeg »Katekizma o lov­
stvu i ribarstvu«, kojeg je izdao pred desetak 
godina i u međuvremenu, rasprodao, no pod-
puno ga je preradio i popunio tako, da »Lo­
vački poučnik« može poslužiti ne samo čuvari­
ma lova koji žele polagati lovočuvarski izpit, 
već i svim našim lovcima i šumarima. 

Gradivo knjige podieljeno je na sliedeća po­
glavlja: a) Uvod; b) Prirodopis i lov; c) Ptice; 
d)Seoba i prstenovanje ptica; .e) Tragovi div­
ljači i zvjeradi; f) Lovačko oružje i oprema; 
g) Lovački psi. h) Bolesti lovačkih pasa. i) 
Obuka i dresura lovačkih pasa; j) Postupak 
sa ubijenom divljači; k) Dužnosti i prava ču­
vara lova; 1) Izpit za čuvara lova. 

U uvodu je prikazano: 1. Pojam i razpo-
djela lovstva; 2. Razvrstanje divljači; 3. Vrste 
lova; 4. Lov na zasjedu; 5. Visoki zasjedi na 
zemlji; 6. Šuljanje; 7. Vabljenje i vabila; 8. 
Hajka; 9. šumska hajka; 10. Poljska hajka; 
11. Znakovi trubljom pri hajkama; 12. Čuvari 
lova pri hajkama; 13. Gonjenje sa brakircima; 
14. Traženje prepeličarom; 15. Lov sa vretnom 
i sovom ušarom; 16. Hvatanje zvjeradi i div­
ljači; 17. Upotreba željeza; 18. Trovanje zvje­
radi; 19. Lovačka pravila i običaji. 

U drugom i trećem poglavlju (В i C) ukrat­
ko su opisane lovne životinje uz opis veličine 
tiela boje dlake ili perja i t. d., a prikazan je i 
njihov način života, njihova koristnost ili slič­
nost, te način lova. 

Iako je pisac obradio veliko i obširno gra­
divo na razmjerno malom prostoru. -Ipak mu 
je uspjelo da kratkim i zbijenim stilom iznese 
najvažnije, što je lovcu-praktičaru potrebno. 
»Lovački poučnik« je prema tome kratki i 
zbijeni priručnik u kojemu će šumarski 1 lovni 
stručnjak naći mnogošta potrebnog u svojoj 
praksi (n. pr. razliku između vučjeg i pasjeg 
traga, razliku između vučjeg i pasjeg krzna, 
razliku između divlje i pitome mačke i t. d.), 
a lugaru i lovočuvaru je vriedan učbenik. »Lo­
vački poučnik« je svakako vriedna prinova 
naše oskudne lovačke književnosti, pa se mo­
že preporučiti svim našim lovcima i šumari­
ma. 

Knjiga je opremljena većim brojem slika i 
crteža, kojima se razjašnjuju pojedinosti koje 
se težko mogu protumačiti opisom, n. pr. slike 
lieta pojedinih ptica grabilica. 

Knjiga ima svega 250 stranica džepnog 
formata, meko je uvezana. Može se nabaviti u 
Savezu lovačkih družtava Nezavisne Države 
.Hrvatske u Zagrebu, Berislavićeva ul. 9 uz 
cienu od 40 kuna više poštarina. Čuvari lova 
ga dobivaju bezplatno, ako su platili saveznu 
članarinu za 1943. i ako Savezu jave na koji 
naslov da im se pošalje. 

' Ing. R. Chylak 
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I z k o r i š t a v a n j c d r v e t a 

К IZDANJU HRVATSKIH NORMA ZA NEOBRAĐENO DRVO 

Početkom godine 1941. osnovan je kod nas 
»Savjetodavni ođboi' za normalizaciju«. Nje­
gova je zadaća da posredovanjem omogući 1 
olakša proučavanje i izrađivanje normi za sva 
područja suvremenog gospodarstva, tehnike i 
znanosti. Rad ove ustanove odvija se u Vieću 
savjetodavnog odbora za normalizaciju i u 
stručnim povjerenstvima. Stručno povjeren­
stvo ima zadaću, da izvrši sav rad oko dono­
šenja prvog priedlega neke norme. Taj se 
priedlog tada razašilje zanimanim krugovima 
na mišljenje i možebitne protupriedloge. Nakon 
izmlnuća određenog roka sastaje se ponovno 
stručno povjerenstvo za proučavanje stiglih 
odgovora i protupriedloga. Tek sada dolazi do 
sastava konačnog teksta nove norme. Taj ko­
načni tekst norme predlaže se na prihvat 
vieću. Kada je norma na sjednici Vieća pri­
hvaćena dolazi ona u tisak kao definitivna 
norma. 

Stručno povjerenstvo za neobrađeno drvo, 
kojem je stavljeno u dužnost da sastavi norme 
za neobrađeno drvo, osnovano je u rujnu 1941. 
godine. ХЈ tom povjerenstvu bile su zastupane 
po svojim predstavnicima ove ustanove: Mini­
starstvo narodnog gospodarstva. Glavno ravna­
teljstvo za šumarstvo, Hrvatsko šumarsko 
družtvo, Hrvatsko družtvo inžinjera, Inžinjer-
ska komora odsjek ovlaštenih šum. inžinjera. 
Trgovinska komora Zagreb, Ministarstvo oru­
žanih snaga, vojno-tehnički odio kao i pred­
stavnici šumskog veleobrta. 

U proljeće 1942. završen je pr̂ -i dio rada 
oko sastava normi i objavljen je priedlog nor­
ma za neobrađeno drvo 1 to za razvrstavanje 
i izmjeru tehničkog i ogrjevnog drveta (HN 
116) te za dobavne uvjete za tehničko i ogrjev­
no drvo (HN 117). Tekst priedloga HN 116 i 
HN 117 bio je objavljen u Tehničkom vjesniku 
Zagreb 1942., br. 1—3, str. 86. (u posebnom 
prilogu HN-Viesti). 

Rad oko konačne redakcije teksta HN 116 
i HN 117 nastavljen je u jesen 1942. god. i za­
vršen je u stručnom povjerenstvu za neobra­
đeno drvo u mjesecu siečnju o. g. Nakon pri­
hvata tog teksta po Vieću savjetodavnog od­
bora za normalizaciju izašle su početkom mje­
seca ožujka iz tiska definitivne norme HN 116 
i HN 117. 

Kako su ove norme od vrlo velike važnosti 
po naše šumsko gospodarstvo, osvrćemo se na 
njih ovim prikazom. 
HN 116. Razvrstanje i izmjena tehničkog i 

ogrjevnog drveta 
Ova norma sadrži osnovne propise o teh­

ničkom i ogrjevnom drvetu. Norma dieli teh­
ničko drvo prema namjeni i prema vrstama 
(sortimentima). Prema debljinsklm razredima 
diele se trupci u 6 razreda. Prema potrebi mo-
gUf ,ae stvarati daljnji debljinski razredi. U 
prva tri razreda dozvoljeni su još i podrazredi. 
Prema kakvoći razvrstava norma trupce u tri 
razreda A, В i C. Za trupce za oplatlcu pred­
viđa norma posebni razred kakvoće A-1. Dalj­
nji propisi za tehničko drvo odnose se na na­
čin izmjere. Izmjera se vrši u kubnoj i pro­
stornoj mjeri. Za neke sortimente jedinica mje­
re je broj komada, svežanj, kola, breme i t. d. 

Ogrjevno drvo dieli norma na tvrdi ogrjev, 
mekani ogrjev, mlešani ogrjev i ogrjev četi­
njača. Ogrjev se izrađuje u cjepanice, oblice, 
cjepane oblice, sječenice i gule. Norma propi­
suje za kakvoću ogrjeva tri razreda. Nadalje 
za ogrjev može doći u obzir panjevina i kora, 
zatim odpadci dobiveni kod prerađivanja i 

obrađivanja (na pr. pilanski odpadci, teše-
vina). Ogrjev se mjeri u prostornoj mjeri. Do­
zvoljava se nadmjera u šumi od 10%, izvan 
šume nema nadmjere. Slaganje u križ nije do­
zvoljeno. 

To su osnovni propisi za tehničko i ogrjev­
no drvo. Ti se propisi u glavnom oslanjaju na 
odredbe Zagrebačkih uzansa i na njemačke 
propise Homa (Holzmessanvveisung) iz 1936. 
godine. 

Norma HN 116 sadrži kratke, jezgrovite 1 
jasne odredbe o razvrstavanju i izmjeri teh­
ničkog i ogrjevnog drveta. Njeno primjenji­
vanje znatno će pojednostavniti rad i omogu­
ćiti uštede na sirovini. 

Ograničiti ćemo se ovdje samo na neko 
primjedbe o razlikama u propisima HN 116 
s jedne strane i Zagrebačkih uzansa i Homa-
propisa s druge strane. 

' Zagrebačke uzanse i Homa propisi ne po-
2maju razdiobu tehničkog drveta prema na­
mjeni (točka 2. HN 116). Taj propis izgleda 
čitaocu suviše općenit. On stvarno ništa ne 
normira. Zato je po našem mišljenju mogao 
izostati iz konačnog teksta HN 116. Ova nor­
ma ne bi pri tome ništa izgubila na zaokruže-
nosti i cjelovitosti materije, koju normira. 

HN 116 dieli tehničko drvo prema vrstama 
(sortimentima) na krupnu deblovinu, ' tanku 
deblovinu i sitnu građu te trupčiće i drugo teh­
ničko drvo za obrtne i veleobrtne svrhe. Sma­
tramo da ova razdioba ne vodi dovoljno ra­
čuna o razlici između pojma sortimenta i poj­
ma deblovine. Pojam sortimenta daleko je slo­
ženiji od pojma deblovine. Za pojam deblovine 
odlučan je samo promjer odnosno debljina. Za 
sortimenat naprotiv od važnosti su vrst drveta, 
presjek odnosno tehnika izrade, dimenzije, ka­
kvoća i tolerancije. Sa tog gledišta mogli bi 
trupčiće svrstati i u krupnu i u» tanku deblo­
vinu, a isto tako tanka i krupna deblovina 
može poslužiti za tehničko drvo u obrtne i vele­
obrtne svrhe. Homa dieli neobrađeno drvo na 
krupno drvo (iznad 7 cm promjera) i sitno 
drvo (izpod 7 cm promjera). Tehničko drvo 
po istim propisima dieli se na tehničko drvo, 
koje se mjeri kubnom mjerom (Langnutzholz), 
i na tehničko drvo, koje se mjeri prostoi'nom 
mjerom (Schichtnutzholz). 

Kod propisa o Jcakvoći trupaca ' sastavljači 
su se u glavnom oslonili na propise Zagrebač­
kih uzansa o kakvoći hrastovine. Homa propisi 
diele razred C u dva podrazreda i to prvi sa 
oznakom C u koji spadaju trupci sa greškama 
ali inače zdravi; dok u drugi podrazred sa oz­
nakom C* spadaju, trupci sa greškama, koji 
su nešto i natruli. Homa propisi traže, da se 
razred kakvoće u šumi kod razvrstavanja oz­
nači na čelo trupca. HN 116 u tom smislu ne 
daje nikakvih smjernica. 

U HN 116 ništa se ne g o v o r i k a k o 
t r e b a r a z v r s t a t i t r u p c e , k o j i po­
t j e č u od s u š a c a. Homa propisi svrsta­
vaju trupce od osušenih stabala u В razred. 
Ali samo od onih stabala, koja su se tokom 
ljeta osušila, a u zimskoj su sječi iste godine 
oborena i izrađena. Kora takovog stabla mora 
čvrsto prianjati uz drvo, a samo drvo ne smije 
biti napadnuto po gljivama razaračima drveta. 

Kod ogrjevnog drveta HN 116 zadržala je 
propis Zagrebačkih uzansa i propisala nad-
mjeru od 10%. Homa propisi dozvoljavaju kod I 
složaja ogrjevnog drveta nadmjeru od samo ' 
4 posto. ».V 
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HN 117. Dobavni uvjeti za tehničko 1 
ogrjevno drvo 

Dobavni uvjeti su doneseni za t v r d e l i ­
s t a č e : hrast, bultva, jasen, briest, javor, 
grab, orah 1 voćkarice; m e k e l i s t a č e : 
lipa, joha, topola i vrba, breza; č e t i n j a č e : 
jela, smreka, bor 1 ariš; r a z n o : kolarska 
građa, rudničko drvo, drvo za celulozu i drv-
ninu, drvo za talašiku, taninsko drvo, stupovi 
i motke za hmelj i duhan, tanka deblovina i 
sitna građa, smrekova kora za štavljenje; 1 
o g r j e v n o d r v o . 

Za pojedine vrste drveća propisani su do­
bavni uvjeti za sliedeće sortimente: Kod hra­
sta za pilote, trupce za oplatice, trupce djelo­
mično sposobne za oplatice (polufurnirski tru-
pac), trupce za piljenje A, В i C kakvoće. 
Propisi za stupove za vodove istovjetni su sa 
propisima za stupove za vodove iz drveta četi­
njača. Kod bukve za trupce za oplatice, trup­
ce za Ijuštenje i trupce za piljenje A i В ka­
kvoće. Kod jasena za trupce za oplatice 1 trup­
ce za pilenje A, В i C kakvoće. Kod briesta 
za trupce za oplatice, trupce za piljenje A i 
В kakvoće. Kod javora za trupce za oplatice, 
trupce za Ijuštenje i trupce za piljenje A i В 
kakvoće. Kod oraha za trupce za oplatice i 
trupce za piljenice A i В kakvoće. Voćke se 
izrađuju samo po naručbl, a mogu se primie-
niti odredbe za kakvoću A, A-1 i В. Kod me­
kih listača lipe, johe, vrbe i breze za trupce 
za Ijuštenje i trupce za piljenje A i В kakvo­
će. Kod četinjača za trupce za piljenje, stupove 
za lazila (skele), pilote, stupove za vodove, 
jarbole i okrižice te za dugačku građu. 

I Kod sastava ovih dobavnih uvjeta sastav­
ljači su se držali trgovačkih običaja, koji vla­
daju na našem drvnom tržištu, a koji su sa­
žeti u propisima Zagrebačkih uzansa. HN 117 
pokazuje samo neke neznatne razlike od pro­
pisa Zagrebačkih užansa. Te su razlike u di­
menzijama, kakvoći i dozvoljenim odstupanji­
ma (tolerancijama). HN 117 sadrži posebne 
propise za hrastove trupce djelomično sposob­
ne za oplaticu (polufurnirski trupci) i posebne 
propise za trupce za Ijuštenje kod bukve, ja­
vora, lipe, johe, topole, vrbe i breze. Trupci za 
Ijuštenje su kakvoće A i slabijeg promjera 
nego trupci za oplatice. Ovih propisa nema u 
zagrebačkim uzansama. 

Smatramo da je u ovom prikazu potrebno 
spomenuti, da je pažnji sastavljača norme HN 
117 izbjegla opće poznata činjenica, da smeđi 
jasen (Fraxinus omus), koji se u hrvatskoj 
botaničkoj i dendrološkoj literaturi naziva cr­
nim jasenom, nema u nijednom slučaju takoi^e 
dimenzije iz kojih bi bilo moguće izraditi trup­
ce za oplatice promjera iznad 40 cm. Fraxinus 
ornus (Blumenesche, Mannaesche) submedite-
ranska je vrsta. Njegove su dimenzije: visina 
najviše 8—15 m, a prsni promjer najviše 20 
do 30 cm (Prof. Dr. Petračić, Uzgajanje šu­
ma). Rieđki su primjerci, koji imadu prsni 
promjer iznad 30 cm. 

Kod ovih propisa o smeđem jasenu dani su 
i njemački termini Braunesche i Bergesche. 
Ovi termini nisu ni za stručnjaka-šumara do­
voljno jasni. Pregledom specialne stručne lite­
rature nismo mogli te termine nigdje naći. 
Kako se ovdje sigurno radi o terminima, koji 
su uobičajeni u našoj trgovini drvetom, po­
trebno je bilo, da su sastavljači u posebnoj 
bilježci točno definirali što misle pod Braune-
nesche, a što pod Bergesche. U zbirci fur­
nira Zavoda za uzgajanje šuma' postoji 
više uzoraka furnira sa oznakom »Sla-
vvonlsche Braunesche«. To je trgovački termin, 
koji se odnosi na jasen sa tamnom (smeđe) 
obojenom srži. To je drvo običnog jasena (Fra-

xinus excelsior), kod kojeg, kao što je pozna­
to, počinje proces osržavanja tek u 60—70 go­
dini, a iznimno već i u 40-toj godini. Taj je 
jasen poznat u njemačkoj stručnoj literatuii 
pod nazivom »Braunkernlge Esche« (vidi F. 
Kollmann, Dle Esche und ihr Holz, Berlin 
1941. i R. Trendelenburg, Das Holz als Roh-
stoff, Berlin 1939.). O uzrocima te pojave osr­
žavanja (neprave srži) kaže F. Kollmann u 
naprled navedenoj knjizi na str. 26. sliedeće: 
»Dle Ursachen fiir dle Bildung des walzen-. 
formigen mittigen Kerns slnd noch umklar, 
jedoch wird vorherrschend angenommen, das 
es sich um keine normale Erscheinung > 
handelt«. 

Kod nas je to ime smeđi jasen (Braunesche) 
udomaćeno samo u nekim trgovačkim krugo­
vima i u nijednom slučaju ne može se odno­
siti na Fraxinus ornus kako se to u normi 
HN 117 navodi. 

HN 117 pod hrastovinom razumieva drvo 
svih vrsta hrasta (Quercus) osim cera (Quer-
cus cerris) i granice (Quercus hungarica). 
Ovim propisom izjednačeno je drvo granice 
(slatke granice, sladuna) po svojim tehno-
ložkim svojstvima sa drvetom cera. Iako 
je sladun u našim šumama zastupan vrlo 
malo, tek nešto oko Kutjeva 1 u šumama 
bivše Petrovaradinske imovne općine (Kupi­
novo, Matijevica), te on nema za praktično 
izkorišćivanje šuma većeg značenja, ipak je 
potrebno iztaći, da se izjednačavanje drveta 
sladuna sa drvetom cera i njegovo izlučivgmje 
izpod pojma hrastovine ne osniva, po našem 
mišljenju, na izpravnim predpostavkama. 
Poznato je, da cer uslied loših mehaničkih 
svojstava i male trajnosti svog drveta nije 
upotrebljiv kao tehničko drvo. Naprotiv je 
drvo sladuna po našim podatcima 1 po podat­
cima Iz stručne literature po svojim tehnolož-
kim svojstvima vrlo bliz drvetu hrasta kltnja-
ka odnosno lužnjaka. 

Iztaknuti nam je, da bi izpravan sud o teh­
ničkoj upotrebljivosti sladuna mogli dobiti tek 
na osnovu istraživanja njegovih tehničkih 
svojstava: Takova iztraživanja za drvo sladuna 
nisu mogla kod nas biti do danas provedena. 
Na ovom mjestu navodimo samo neke po- ~ 
datke iz stručne literature. Tako Jankai nakon 
opisa tehnoložkih svojstava drveta hrasta luž­
njaka i kitnjaka kaže ovo: »Am nachsten 
kommt diesen beiđen Eichenarten die unga-
rische Eiche (Quercus conferta)«. Gayer,-
Langs i "SVlesner* smatraju drvo sladuna zbog 
visoke trajnosti osobito podesnim za pilote, 
stupove za vodove, rudničko drvo, željezničke 
pragove, kolarsku građu 1 t. d. Za finije ra­
dove (pokućtvo) drvo sladuna nije upotreblji­
vo jer vrlo jako razpucava. Odredba HN 117 
o slađunu nije dakle u skladu sa navedenim у ' 
podatcima iz literature. * ^ 

Na kraju podvlačimo da propisi o sladunu 
i smeđem jasenu nisu bili sadržani u svoje­
vremeno objavljenom tekstu priedloga normi 
HN 116 i HN 117. 

Kod celuloznog drveta zadržani su u HN 
117 propisi zagrebačkih uzansa. Homa propisi 
razvrstavaju celulozno drvo u četiri razreda. 

Kod dobavnih uvjeta za ogrjevno drvo do­
neseni su propisi o zimskoj ili .ljetnoj sječi, o 
plavljenom drvetu 1 o vremenu u kojem se mo­
že ogrjev zimske sječe smatrati suhim. /. H-t 

1 G. Janka: Die Harte der Holzer, Wien 1915. 
- S. Gayer: Die Holzarten und ihre Ver-

vvendung in der Technik, Leipzlg 1928. 
•! G. Lang: Das Holz als Baustoff, Wies-

baden 1915. 
+ J. "VViesner: Die Rohstoffe des Pflanzen-

rciches, II. Banđ, Leipzig 1918. 
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N o r m a l i z a c i j a 

HRVATSKE NORME ZA NEOBRAĐENO DRVO 
HN 116: Razvrstanje i izmjena teliničliog 

i ogrjevnog drveta, 
(D К 634.928 331.5/6: 634.928.55) 

1. Neobrađeno drvo dieli se u drvo za teh- ' 
ničku upotrebu (tehničko drvo) 1 drvo za go­
rivo (ogrjevno drvo, ogrjev). 

TEHNIČKO DRVO 
2. Prema namjeni tehničko drvo dielimo u 

ove skupine: 
a) drvo za građevinarstvo, 
b) drvo za gospodarstvo i šumarstvo, 
c) drvo za obrt, 
d) drvo za veleobrt. 
3. Prema vrstama (sortimentima) dieli se 

tehničko drvo ovako: 
A) Krupna deblovina sa najmanjim pro­

mjerom 14 cm na udaljenosti 1 m od debljeg 
kraja: 

a) trupci za oplatu i piljenje, 
b) dugačka građa, lazila, jarboli, stupovi 

za vodove, piloti, rudnlčko drvo, kolarska gra­
đa, stupovi za hmelj i stupovi za duhan. 

B) Tanka deblovina i sitna građa izpod 14 
em promjera, na udaljenosti 1 m od debljeg 
kraja: 

a) tanka deblovina (motke, letve, stožine, 
kolje za voće i t. đ.), 

b) sitna građa (kolje za vinograde, šta­
povi, ručice, držala za razno oruđe, obruči, 
šiblje za pletenje, fašine, pleter, granje, kiće 
i t. d.).. Sitna građa ima u pravilu izpod 7 cm 
promjera na udaljenosti 1 m od debljeg kraja. 

C) Trupčiči i drugo tehničko drvo za obrtne 
i veleobrtne svrhe: 

a) trupčiči su komadi tehničkog drveta, 
koji se po svojoj dužini ne mogu ubrojiti u 
trupce. Upotrebljavaju se u obrtne i vele­
obrtne svrhe za proizvode nastale clepanjem, 
tesanjem, piljenjem, Ijuštenjem i tokarenjem, 

b) oblo i ciepano drvo (birane cjepanice i 
tehničke oblice), koje se upotrebljavaju u 
svrhe obrta i kućnog obrta, te za proizvodnju 
celuloze, drvnine, drvne vune i drvnih vla-
kanaca. 

4. Prema promjeru razvrstavaju se trupci 
u ove d e b l j i n s k e r a z r e d e : 

razred do uključivo 19 cm 
29 cm 
39' cm 
49 cm 
59 cm 

p,X 

s tu 

od 20 „ 
„ 30 „ 
„ 40 „ 
„ 50 „ 
,, 60 cm i više 

Daljnji debljlnski razredi na pr. 7., 8. i t. đ. 
mogu se, prema potrebi, nastaviti po istom 
načinu stepenovanja. 

U 1., 2. i 3. debljlnskom razredu dozvoljeni 
su još, ovi podrazredi: 
l.a podrazred do uklj. 
l.b „ od 15 „ 
2.a ,, „ 20 ,, 
2.b „ „ 25 „ 
З.а ' „ „ 30 „ 
3.b „ ,, 35 „ 

Drugi debljlnski razredi mogu se samo iz­
nimno dleliti u podrazrede. 

5. Prenla kakvoći razvrstavaju se trupci 
ovako: 

K a k v o ć a A. — Trupci posve zdravi, 
ravni, ravne žice, punodrvni (jedri), bez kvrge; 

14 
19 
24 
29 
34 
39 

cm " 
cm 
cm 
cm 
cm 
cm 

il 
br^ 

u 

ne smiju biti okružljivi, zimotreni, truli i mu­
šičavi. Dozvoljava se jedna ravna razpuklina 
ne dulja od polovice srednjeg promjera trupca 
ili jedna razpuklina od zimotrenosti. 

Kod trupaca preko 3 m dugih dozvoljava 
se zakrivljenost na jednu stranu sa najviše 10 
cm visine luka, te na svakom daljnjem metru 
po jedna zdrava dobro otesana kvrga, sa 
najviše 10 cm promjera a s najmanjom uda­
ljenosti 1 m od sredine jedne do sredine druge 
kvrge. 

K a k v o ć a Al. — Trupci za oplatu pored 
gore označenih svojstava moraju imati pra­
vilne i fine godove, jednoličnu boju, srdce pri­
bližno u sredini. Kvrge moraju biti u jednom 
smjeru, razpuklina od zimotrenosti se ne 
dozvoljava. 

K a k v o ć a В. — Trupci zdravi, malodrvni. 
Dozvoljava se na svakom metru po jedna do­
bro otesana zdrava kvrga najviše do 20 cm 
promjera, jednostrana zakrivljenost do 20 cm 
visine luka, manja zasukanost, po jedna ravna 
razpuklina na svakom kraju, ali ni jedna dulja 
od srednjeg promjera, te nešto crvotočlne od 
cvilidrete na jednoj strani, djelomična muši-
čavost, dvie zimotrene razpukline 1 okružlji-
vost do V4 promjera. Umjesto kvrge dozvo­
ljava se po jedna sliepica do 10 cm promjera. 

K a k v o ć a C. — Trupci zdravi a većim 
pogrješkama, malodrvni, natrull, s više kvrga, 
s trulim kvrgama, okružljivi i razpucanl, ali 
samo s takovim pogrješkama, koje ne izklju-
čuju sposobnost za tehničku upotrebu: za pi­
ljenje, ciepanje ili tesanje. 

Od gore navedenih pogrješaka smiju bit) 
kod kakvoće A najviše dvle, a kod kakvoće В 
najviše tri na istom trupcu. 

6. Za jelove i smrekove trupce, kao i '-a 
debljinske razrede 1. i 2. svih vrsti drveta pre­
poručuje se izostaviti razvrstavanje razreda 
po kakvoći. 

7. Trupci se dobavljaju po m^, a mjere se 
tako, da se pojedinačno mjeri dužina i pro­
mjer, te se iz tih veličina ustanovi kubični 
sadržaj na dvie decimale. 

Dužina se trupca mjeri na najkraćem mje­
stu zaokružene na clele decimetre tako, da st' 
dielovi decimetra ne uzimaju u obzir. 

Promjer se mjeri bez kore u sredini trupca 
unakrst (najveći 1 najmanji), te se uzme arit­
metička sredina na ciele cm zaokružena na 
niže. Ako se u sredini trupca, gdje bi se imao 
mjeriti promjer, nalazi koja kvrga ili odebla-
nje, mjeri se promjer unakrst izpred i iza toga 
mjesta na jednake udaljenosti i uzme aritme­
tička sredina. 

Kod trupaca 1 dugačke građe preko 6 m 
dužine ima se na zahtjev bilo prodavača bilo 
kupca ustanoviti sadržaj po sekcijama. 

Ostalo tehničko drvo dobavlja se u prostor­
nim metrima, te na komade, odnosno svežnjeve 
s određenim brojem komada, a najsitnije na 
kola, svežnjeve, bremena i si. Način dobave 
kod svake vrste ima se navesti u dobavnim 
uvjetima. 

OGRJEVNO DRVO -- OGRJEV 
8. Ogrjevno je drvo, koje' upotrebljavamo 

za proizvodnju topline. Izrađuje se od svih 
vrsta drveća, a samo od onih dielova stabla, 
koji nisu sposobni za Izradbu tehinčkog drveta. 

9. T v r d i o g r j e v je bukovo, grabovo, 
hrastovo, jasenovo, brestovo i cerovo ogrjevno 
drvo, a dobavlja se zajedno ili svako zasebno. 
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' M e k a n i o g r j e v je lipovo, johovo, to-
polovo, vrbovo 1 brezovo ogrjevno drvo, a do­
bavlja se zajedno Ili svako zasebno. 

M l e š a n i o g r j e v je ogrjevno drvo od 
više vrsti llstača koje se dobavlja zajedno. 

O g r j e v Č e t i n j a č a je ogrjevno drvo 
svih vrsta četinjača zajedno. 

10. Ogrjev se izrađuje u cjepanice, oblice, 
ciepane oblice, sječenice i g^ile. 

C j e p a n i c e se dobivaju ciepanjem oblog 
drveta, koje je s oba kraja pilom okrajčeno. 
Cjepanice su 1 m duge. Dozvoljava se 5 cin 
odstupanja od ove dužine na više i na niž?. 
Debele su preko 12 cm, mjereno na tetivi luka. 

O b l i c e se dobivaju od oblog drveta, koje 
je s oba kraja pilom okrajčeno. Oblice su duge 
kao cjepanice. Promjer 5—10 cm. 

C j e p a n e o b l i c e su polutke ciepane iz 
oblica, izrađuju se sa debljinom preko 8 cm, 
mjereno na tetivi luka. 

S j e č e n i c e se dobivaju od oblog drveta 
s oba kraja sjekirom okrajčenog. Duge su 
90—120 cm, a promjera izpod 5 cm. 

G u l e su kvrgavi i nerazcjepivi komadi di-
veta. Gule su duge 50-120 cm, a debele do 40 cm. 

11. R a z r e d i k a k v o ć e za ogrjev jesu: 
I. razred su cjepanice razne, zdrave, bez po­

grješke. Dozvoljava se, da do 30% cjepanica 
imade do dvie dobro otesane. zdrave kvrge. 
Ovamo spadaju i cjepane oblice zdrave, ravne 
i bez kvrga. Kod suhog bukovog ogrjeva 
dozvoljava se naravna prozuklost. 

II. razred su oblice zdrave 1 bez kvrga, te 
cjepanice s manjim pogrješkama, kao grbav:;, 
s više dobro otesanih kvrga, malo natrule i 
zatim kvrgave cjepane oblice. 

III. razred su sječenice i.gule, te takove 
cjepanice i oblice, koje se s obzirom na veće 
pogrješke ne mogu uvrstiti u I. i II. razred. 

12. Kao ogrjev može doći u obzir i panje-
vina i kora, ako nije namienjena tehničkim 
svrhama. Panjevina je prizemni i podzemni dio 
stabla, koji se krči posebno nakon sječe ili za­
jedno sa stablom. 

Osim toga služe za ogrjev odpadci dobi­
veni kod preradbe (na pr. pilanski odpadci) i 
kod obradbe (teševina). 

13. Ogrjev se mjeri' ili po težini ili po pro­
stornom metru, t. j . u složajima po 1 m visine, 
širine i dužine, složeno peižljivo sa što manjim 
međuprostorima. Za izsušenje dodaje se u šumi 
nadmjera od 10%; izvan šume nema nad-
mjere. Slaganje ogrjeva u križ nije dozvoljeno, 
već se ima slagati između dvie motke (kolca). 

O p a z k a ; Gdje god se u ovoj normi upo­
trebljava izraz kvrga, ima se razumjeti kvrga, 
grana ili izrastlina. 

HN 117: Dobavni uvjeti za tehničko i ogrjevno 
drvo 

(DK 634.983/5.004.12) 
TEHNIČKO DRVO 

Sve se listače redovno sieku zimi. Ljetna 
sječa mora biti posebno ugovorena. 

A) H r a s t 
Pod hrastovim drvom razumieva se drvo 

svih vrsta hrasta (Quercus) osim cera (Quer-
cus cerris, Zerreiche) i granice (Quercus hun-
garica). 

1. P i l o t i su odrezci debla kakvoće A 
preko 5 m dugi od 2. debljinskog razreda i 
dalje. Dozvoljavaju se zakrivljeni komadi, ako 
se središta čeonih ploha mogu spojiti pravcem, 
koji ide kroz deblo. Izrađuju se s korom ili bez 
kore, a mjere se u m^. 

2. T r u p c i se diele prema upotrebi na 
trupce za oplatu i trupce za piljenje. 

a) Trupci za oplatu jesu trupci liakvoće Al 
od 5. debljinskog razreda i dalje, s najmanjom 
dužinom od 2 m. Dozvoljava se 10% količine 
u dužinama 1,80 i 1,90 m. 

Trupci djelomično sposobni za oplatu (po-
lufurnir) moraju Imati bar 50% drvne mase 
s navedenim svojstvima i uzimaju se od 6. 
debljinskog razreda i dalje. 

b) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće 
A spadaju u 3. debljinski razred i dalje, s naj­
manjom dužinom od 3 m. 

Trupci kakvoće В spadaju u 3. debljinski 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 2 m. 
Među ove trupce spadaju i trupci 2.b debljin­
skog podrazreda bez pogrješaka ali od debla. 

Trupci kakvoće C spadaju u 2.b debljinski 
podrazred i dalje s najmanjom dužinom od 
2 m. 

3. S t up o V i z a v o d o v e . - - Vidi kod 
četinjavog drveta. 

В) Bukva 
Bukva (Fagus silvatica, Rotbuche) sieče 

se zimi i ljeti. Zimi sječeno drvo ima se do­
baviti najkasnije đo 31. svibnja, a ljeti siečeno 
drvo najkasnije za četiri tjedna nakon sječe. 

T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu jesu trupci kakvoće 

Al od 5. debljinskog razreda dalje, s najma­
njom dužinom od 2 m. Dozvoljava se zdrava 
smeđa jezgra do 1/3 promjera na tanjem kraju 
i ravna razpuklina na jednom kraju u dužini 
srednjeg promjera. 

b) Trupci za Ijuštenje jesu trupci kakvoće 
A približno valjkastog oblika od 4. debljinskog 
razreda dalje, s najmanjom dužinom od 2 m. 
Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra do =/3 pro­
mjera na tanjem kraju, šuplje srdce do naj­
više 10 cm promjera. Sljepice su izključene. 
10% sadržine dobavljenih trupaca može biti 
3.b debljinskog podrazreda. 

c) Trupci za piljenje. — Ovamo spadaju 
trupci kakvoće A i В od 2.b debljinskog pod­
razreda i dalje s dužinom od 2,50 m na više. 
Dozvoljava se smeđa jezgra do polovine pro­
mjera na tanjem kraju, te ravne razpukllne u 
istom smjeru na oba kraja, koje zajedno uzete 
ne smiju biti duže od promjera trupca na 
debljem kraju. 

C) Jasen obični 
Jasen (Fraxinus jeKcelsior, Esche, Weiss-

esche), sieče se samo zimi. 
T r u p c i : 

• a) Trupci za oplatu kao kod hrasta, ali od 
4. debljinskog razreda i dalje. Dozvoljava se 
smeđa jezgra do Ч4 promjera na tanjem kraju 
trupca. 

b) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće A 
spadaju u 3. debljinski razred i dalje s naj­
manjom dužinom od 3 m. Dozvoljava se 
zdrava smeđa jezgra do najviše V'2 promjera 
na tanjem kraju trupca. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2.b debljinski 
podrazred i dalje, s najmanjom dužinom od 
2 m. Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra ne­
ograničeno. 

Trupci kakvoće C imaju dimenzije kao 
trupci kakvoće В. 

D) Jasen smeđi 
Jasen smeđi (Fraxinus ornus, Braunesche, 

Bergesche) sieče se samo zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu. — Kao kod hrasta, ali 

od 4. debljinskog razreda i dalje. Dozvoljava 
se zdrava smeđa jezgra neograničeno. 

b) Trupci za piljenje. — Kao kod običnog 
jasena. Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra 
neograničeno. 
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E) Briest 
Bi-iest (Ulmus campcstris, Ulmus mon-

tana, Ulme. Ruste) sieče se samo zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu. — Kao kod hrasta, 

ali od 4.b debljinskog podrazreda i dalje. 
b) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće A 

spadaju u 3. debljinski razred i dalje, s naj­
manjom dužinom od 2.50 m. 

Trupci kakvoće В spadaju u 3. debljinski 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 2 m. 

F) Javor 
Javor (Acer pseudoplatanus, Ahorn, Acer 

platanoides, Spitzahorn) sieče se samo zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu. — Kao kod hrasta, 

ali od 4. debljinskog razreda i dalje. Dozvoljava 
se zdrava jezgra do najviše i/., promjera na 
tanjem kraju. 

b) Trupci za Ijuštenje jesu trupci kakvoće 
A od 4. debljinskog razreda i dalje i s naj­
manjom dužinom od 2 m. Dozvoljava se zdrava 
jezgra do '/г promjera na tanjem kraju. 

c) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće A 
spadaju 3. debljinski razred i dalje s najma­
njom dužinom od 2 m. Dozvoljava se zdrava 
jezgra do ' / , promjera na tanjem kraju. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2.b debljinski 
podrazred i dalje s najmanjom dužinom od 
2 m. Dozvoljava se zdrava jezgra do najviše 
polovine promjera na tanjem kraju. Trupci 
se imaju dobaviti najkasnije do 31. svibnja. 

G) Grab 
Grab (Carpinus betulus, Weissbuche) sieče 

se samo zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu. — Kao kod hrasta, ali 

od 3. debljlnskoga razreda i dalje, samo ne 
smiju biti rebrasti. 

b) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće A 
spadaju u 2.b debljinski podrazred i dalje, s 
najmanjom dužinom od 2 m bez crne jezgre. 
Trupci 2.b debljinskog podrazreda ne smiju 
biti rebrasti s uraslom korom. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2. debljinski 
razred i dalje, s najmanjom dužinom od 1,5 m. 
Trupci 2. debljinskog razreda ne smiju biti 
rebrasti s uraslom korom. 

Trupci se imaju dobaviti najkasnije do 31. 
svibnja. 

Н) Orah 
Orah (Juglans regia, Nuss) sieče se samo 

zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za oplatu. — Po pogodbi. 
b) Trupci za piljenje. — Trupci kakvoće' A 

spadaju u 3. debljinski razred i dalje, s naj­
manjom dužinom od 2 m. 

Trupci kakvoće В imaju dimenzije kao 
trupci kakvoće A. Dozvoljava se do 25% koli­
čine sa dužinom 1,5 m do 1,9 m. 

/ ; Voćke 
Kruška (Pirus comunis, Birne), trešnja 

(Prunus cerarus, Klrsche), breskva (Persica 
vulgaris, Pflrslch), oskoruša (Sorbus do-
mestica, Sperbeere), jarebika (Sorbus aucu-
paria, Eberesche) i brekinja (Sorbus tormi-
nalis, Elsbeere) izrađuju se samo po naručbi, 
a mogu se primieniti odredbe za kakvoću A, 
Al, 1 В. Sječa se vrši samo zimi. Trupci se 
imaju dobaviti najkasnije do 30. lipnja. 

II. M e k e l i s t a č e 
A) Lipa 

Lipa (ТШа grandifolia, Tilia parvifolia, 
Linde) sieče se samo zimi. 

T r u p c i : 
a) Trupci za Ijuštenje jesu trupci kakvoće 

A od 3. debljinskog razreda i dalje s najma­
njom dužinom od 2 m. Dozvoljava se zdrava 
smeđa jezgra do =/3 promjera na tanjem kraju 
i šuplje srdce najviše 20% promjera. 10% ko­
mada dobavljenih trupaca može imati dužinu 
1,4 m do 1,9 m. 

b) Trupci za piljenje. Trupci kakvoće -A 
spadaju u 2.b debljinski podrazred i dalje, s 
najmanjom dužinom od 3 m. Dozvoljava se 
zdrava smeđa jezgra. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2. debljinski 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 2 m. 
Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra. 

Trupci se imaju dobaviti najkasnije do 30. 
lipnja. 

Б) Joha 
Joha (Alnus glutinosa, Erle) sieče se samo 

zimi. 
a) Trupci za Ijuštenje. Kao kod lipe, ali 

od 2.b debljinskog podrazreda i dalje. 
b) Trupci za piljenje. Trupci kakvoće A 

spadaju u 2. debljinski razred i dalje, s naj­
manjom dužinom od 2 m. Dozvoljava se zdrava 
jezgra. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2. debljinsKi 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 2 m. 
Dozvoljava se zdrava crna jezgra. 

Trupci se imaju dobaviti najkasnije d c 30. 
lipnja. 

C) Topola i vrba 
Topola (Populus alba, Populus nigra, Po-

pulus tremula, Populus canadensis, Pappel) i 
vrba (Salix, Weidel) sieku se samo zimi. 

T r u p c i : 
a) Trupci za Ijuštenje kao kod lipe, ali od 

3.b debljinskog podrazreda i dalje. 
b) Trupci za piljenje. Trupci kakvoće A 

spadaju u 3. debljinski razred i dalje, s naj­
manjom dužinom od 3 m. Dozvoljava se 
zdrava jezgra. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2. debljinski 
razred i dalje, s najmanjom dužinom od 2 m. 
Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra do ' '., pro­
mjera. 

D) Breza 
Breza (Betula verrucosa. Betula pubesceris, 

Birke) sieče se samo zimi. 
T r u p c i : 
a) Trupci za Ijuštenje kao kod lipe, ali od 

2.b debljinskog podrazreda i dalje. 
b) Trupci za piljenje. Trupci kakvoće A 

spadaju u 2.b debljinski podrazred i dalje s 
najmanjom dužinom od 3 m. Dozvoljava se 
zdrava jezgra. 

Trupci kakvoće В spadaju u 2. debljinski 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 2 m. 
Dozvoljava se zdrava smeđa jezgra do ' 3 Pro­
mjera. 

Trupci se imaju dobaviti najkasnije do 30. 
lipnja. 

O p a z k a : Od svih gornjih propisa za 
tvrde i meke listače pod I. i pod II. izključenl 
su stari t, ZV. slavonski hrastovi, ikričavi i 
rebrasti javor, jasen i djeverasta topola. Ovo 
se drvo dobavlja slobodno po ugovorenim uvje­
tima. 

III. Č e t i n j a č e 
Četinjače dobavljaju se kao meko drvo, a 

ovamo spEidaju: jela (Abies pectinata, Tanne), 
smreka (Picea excelsa, Pichte), bor (Pinussil-
vestris, Pinus nigra, Pinus leucodermis, Kiefei) 
i ariš (Larix europea, Lfirche). 
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Ako kupac želi određenu vrstu četinjača ili 
određene količine od tih vrsta, mora se točno 
navesti^ jer se inače može dobaviti samo jelo­
vina ili samo smrekovina, odnosno po volji te 
vrste pomiešane. 

Osim bora, koji se mora dobavljati iz zad­
nje zimske sječe, mogu se ostale vrste dobav­
ljati i . iz ljetne sječe, ako nije izričito zatra­
žena zimska sječa. Od sječe do dobave ne 
smije proći više od dvie godine. 

Oblo drvo sječeno ljeti mora biti oguljeno, 
a zimi sječeno mora biti okorano. 

Kod dobave oblog drveta dozvoljava se od­
stupanje od pogođene debljine do 10% srednjeg 
promjera na više ili na niže, ali se u tom slu­
čaju ne može tražiti veča jedinična ciena. 

1. T r u p c i z a p i l j e n j e : 
Trupci moraju biti zdravi i bez jezgre, lo­

ma, raka i ne smiju biti rupičasti (porozni). 
Dozvoljavaju se komadi, koji su samo djelo­
mično zahvaćeni crvenom ili bielom truleži i 
to s čeone strane najdublje do 10 cm, a s po­
vršine do 3 cm, zatim okružljivost (mjerena 
na tetivi) do najviše i/, promjera > toga čela, 
ravna razpuklina najviše do duljine promjera, 
a unakrstna do polovine promjera na dotičnom 
kraju; zatim usukanost do najviše 1/4 kruga 
na dužini 3 m i zakrivljenost u jednom smjeru 
najviše 10 cm visine luka na dužini od 3 m. 

Trupci za piljenje spadaju u 2. debljisnki 
razred i dalje s najmanjom dužinom od 3 m. 

2. S t u p o v i z a l a z i l a ( s k e l e ) : 
Stupovi za lazila moraju biti zdravi, ravni, 

približno okrugli, umjereno malodrvni i bez 
kore. Ne smiju biti od suhara, natruli, s trulim 
granama 111 rakom. Spadaju u l.b đebljinski 
podrazred 1 dalje s najmanjom dužinom od 9 
m. Na tanjem kraju moraju biti bar 10 cm 
debeh. 

3. P i l o t i ; 
Piloti su zdrava, ravna debla, s korom ili 

bez kore. Dozvoljava se mala krivina na deb­
ljem kraju. Dimenzije su po naručbi i pogodbi. 

4. S t u p o v i z a v o d o v e : 
Izrađuju se od hrasta i četinjastog drveta. 

Moraju biti zdravi, ravni okorani i na oba 
kraja okomito na os okrajčanl. Dobavljaju se 
sirovi ili impregnirani, što mora biti naročito 
ugovoreno. Dozvoljava se na dielu, koji je 2 
m niže od vrha, mala zasukanost, manja za­
krivljenost, po koja zdrava kvrga najviše dq 
5 cm promjera, dobro otesana tako, da se ae 
umanjuje obod stupa na tom mjestu i da nema 
upliva na nosivost. Dobavljati se moraju od 
zadnje zimske sječe. 

Državne ustanove propisuju uvjete kakvoće 
i dimenzije za stupove. Najobičnije su dimen­
zije tih stupova kod dužine: 

od 5,50 m na tanjem kraju promjer bar 12 cm 
6,00 , „ „ 12 „ 
7,00 
8,00 
9,00 

10,00 
12,00 

13 
13 
14 
14 
14 

Promjer debljeg kraja mora biti za trećinu 
veći. 

Dobavlja se po komadu ili po m^. 
5. J a r b o l i i o k r i ž i c e : 
Kakvoće i dimenzije kao kod stupova za la­

zila. Na debljem kraju mogu biti na duljini od 
2,25 do 2,55 m osmerokutno otesani. Debljina 
se mjeri na vratu, t. j . 5 m judaljeno od ,debljeg 
kraja, na polovini duljine i "na tanjem kraju, pa 
se od tih triju mjera uzme aritmetička sredina. 

Dobavlja se po komadu ili po ms. 

6. D u g a č k a g r a đ a : 
Dugačka građa je drvo s najmanjom dužinom . 

od 10 m, koje je oblo po cieloj dužini stabla, te 
ima okrajčeni vrh. Razvrstava se u 1. đeb­
ljinski razred i dalje, s najmanjom debljinom 
od 10 cm na tanjem kraju. 

IV. R a z n o 
1. K o l a r s k a g r a đ a : 
Kolarska građa je oblovina l.b i 2.a đeb-

Ijlnskog podrazreda, s najmanjom dužinom od 
3 m. Dolazi u obzir hrast, jasen, briest, bagrem 
i breza. Ovo drvo mora biti zdravo i bez kvrga, 
a brezovo osim toga ravno. 

Kod komada duljih od 3 m dozvoljava se 
na svakom daljnjem metru po \jedna mala 
zdrava kvrga najviše 1,5 cm debela. Dobavlja 
se po гп̂  ili po težini. 

2. R u d n i č k o d r v o : 
Izrađuje se od oblovine hrasta, briesta i 

četinjača. Mora biti zdravo, bez kore ili s ko­
rom. Dozvdljava se krivina s visinom luka od 
srednje debljine, te veće zdrave kvrge. 

Debljina komada na tanjem je kraju barem 
10 cm bez kore, a dužina od 2—7 m, koja ra­
ste po 50 cm. Hrast i briest dobavljaju se s 
korom, a četinjače bez kore. 

Dobavlja se po kubnom ili po tekućem 
metru. Dobavlja 11 se rudničko drvo 'S korom, 
odbija se kod mjerenja debljina kore. 

3. D r v o z a c e l u l o z u i d r v n i n u 
( d r v e n j a č u ) : 

Za tu svrhu slbže smreka, jela, bor, bukva 
i meke listače. Smrekovo i jelovo drvo mora 
biti zdravo i bez kore, te ne smije biti pre-
staro ni prhko. Dozvoljava se po koja kvrga. 
Ako se ugovori smrekovo drvo, može biti pri-
mieSana i jelovina do 25% ukupne dobavljene 
količine. U tu svrhu uzimaju se također cje­
panice i oblice debele 10—24 cm s najmanjom 
dužinom od 1 m, koja raste po 50 cm. 

Komadi do 2 m dužine dobavljaju se po 
prostornim metrima, a duži komadi po m'. 

Kod bukovog drveta uzimaju se cjepanice 
I. razreda bez kore. Crne se kvrge moraju po­
sve iztesati. 

Drvo mekih listača mora biti zdravo, bez 
kore i bez smeđe jezgre. Dozvoljava se po koja 
dobro otesana kvrga. U tu svrhu uzimaju se 
cjepanice i oblice debljine 10—24 cm, a du­
žine 1 m. 

Dobavlja se po prostornom metru ili po 
težini. 

4. D r v o z a t a l a š i k u ( H o l z w o l l e ) : 
U tu svrhu služe četinjače, lipa 1 to()ole. 

Mora biti zdrava, pravilna rasta, ravne žice 
i bez kore. 

Dozvoljavaju se manje krivine i manje _ 
kvržice. Srednje debljine od 10—24 cm s naj­
manjom dužinom od 2 m. Dobavlja se po pro­
stornom metru ili po kubnom njetru. 

5. Т a n i n s k o d r v o : ' ; 
Za taninsko drvo služe hrast i kesten. Kod 

hrastovog drveta uzimaju se cjepanice, oblice 
iznad 12 cm promjera i gule do 120 cm du­
žine. Kod kestenovog drveta uzimaju se cje­
panice, oblice i gule do 120 cm duge s korom 
ili bez kore piema ugovorenim uvjetima. 

Taninsko se 'irvo dobavlja po prostornom 
metru Ш po težiui. 

6. S t u p o v i 1 m o t k e z a h m e l j i 
d u h a n . 

Izrođ'jju se od hrasta i četinjača bez kore. 
I>ozvoljav;; ж; višestrano malo grbavi komadi, 
te granati sa zdi-avim i dobro otesanim kvr-
gama. Stupovi za hmelj jesu dužine od 6—9 
m, a debljine 8—14 cm na tanjem kraju. 

Stupovi za duhan jesu dužine 3—13 m i 
debljine 12—25 cm. Dobavlja se po komadu ili 
po težini. 
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7. T a n k a d ' e b l o v i h a i s i t n a 
g r a đ a ; 

Motke, letve (neobrađene), stožine, kolje za 
voće, kolje za vinograde, štapovi, ručice, držala 
za razno oruđe, obruči — dobavljaju se po 
komadu i prema ugovorenim uvjetima. 

šiblje za pletenje, fašine, pleter, granje i 
klće dobavlja se na svežnjeve ili kola prema 
ugovorenim uvjetima. 

8. S m r e k o v a k o r a z a š t a v l j e n j e : 
Smrekova kora uzima se od mladih glad-

klh stabala,' a mora biti zdrava, suHa i sprem­
ljena na suhom mjestu. Krajevi kore mogu biti 
bieli ili svietlo žuti. Smrekova se kora naziva 
»oštećenom«, ako je izprana kišom ili je pro-

OPAZKA. HN 116 i HN 117 pretiskane su' 
uz odobrenje Sav. odb. za norm. pri Min. nar. 
gospodarstva. Za točnost teksta ovdje pretis­
kane norme uredničtvo ne odgovara. Mjerodav-

kisla, ako na unutarnjoj površini ima pljes­
nivih pruga ili ako je na, prelomu crveno-
smede ili crne boje. »Manje vriednosti« smatra 
ce, ako je od pridanka, ako je podgrizana od 
podkornjaka, većinom Ijuskava ili znatno za­
rasla' mahovinom. 

Dobavlja se po težini. 
OGRJEVNO DRVO 

1. Drvo za ogrjev sieče se zimi i ljeti. 
2. Plavljeno kao i ljeti sječeno ogrjevno 

drvo dobavlja se samo, ako je naročito ugo­
voreno. 

3. Drvo za ogrjev sječeno u prošloj zim­
skoj sječi smatra se suhim od rujna dalje. 

ni su samo originalni listovi norma HN 116 i 
HN 117, koji se mogu dobiti kod S a v j e t o ­
d a v n o g o d b o r a z a n o r m a l i z a c i j u , 
Z a g r e b, Т r ĝ  П. b r. 4. 

Z a š t i t a š u m a 

MJERA ZA SUZBIJANJE SUŠENJA HRA STOVIH I BRIESTOVIH ŠUMA 
U prikazu, koji je tiskan u trećem ovogo­

dišnjem broju Hrvatskog šumarskog lista 
uvukla se tiskarska grješka, koja bitno mie-
nja smisao, pa se ovim izpravlja. Ta pogrješ­
ka nalazi se na str. 93. u drugom stupcu u 23. 
redu, gdje treba mjesto »okopavanje« stajati 
»o k 0 r a v a n j e«. Prema tome za suzbijanje 

puze hrastove panjeve 'treba o k o r a t i , a ne 
okopati. 

Ujedno se izpravlja grješka u istom stup­
cu, a u 63. redku, u kojem mjesto »postojeća« 
treba stajati »s t o j e ć a« t. j . radi se o stoje­
ćim i oborenim stablima, a ne o postojećiivi. 

Uredničtvo 

HRVATSKO ŠUMARSKO DRUŽTVO 
UPLATA ČLANARINE U MJE SECU VELJAČI 1943. GODINE 

J 
R e d o v i t i č l a n o v i : 

Kuna 240.—: Krišković Lambert, Kundrat 
Emil, Mirth_ Karlo, Helebrand Adolf, škorić 
Vladimir, ( iz Z a g r e b a ) ; Šebetić Marko, 
V u k o v a r , Pintarić Konrad, Н r v. М i f r o-
v i c a ; Plčman Dragutin, K a r l o v a c ; šooš 
Djuro, K r i ž e v c i ; Plesa Vinko, Beltram 
Vladimir, Kohut Ladislav, ( iz S e n j a ) ; Ša-
far Josip, C r i k v e n i c a ; 

Kuna 220.—: Lovrić Ninoslav, Zagreb; 
Kuna 140.—: Jal Vilim, Zagreb; 
Kuna ICO.—: Kovačić Pero, Jastrebarsko; 

Perušić Andrija, Zagreb; 
Kuna 100.—: Seničar Franjo, Nova Gra­

diška; Butkovlć Matej, Tuzla; 
Kuna 90.—: Hradil Dragutin, Zagreb; 
Kuna 70.—: Krpan Rudolf, Zagreb; 
Kuna 60.—: Tomašegović Zđenko, Zagreb; 
Kuna 40.—: Drnlć Milan, Podsused; Djer-

zlć Salih, Tuzla; Korica Vladimir, Gola; 
Kuna 20.—: Jozić Josip, Benić Emil, Sei-

del Oskar, Weinsenzell Eđuard, Ivančan Cvjet-
ko, Franješ Eugen, Filipan Franjo, Haramija 
Viktor, Foreyt Edo, šavor Ivan, žiromski Ni­
kola, Gavranić Branimir, Rožić Adolf, Milić 
Žarko, Polkovnikov Fedor/ Hang Ladislav, Iv-
ković Stjepan, Drndelić Milan, Ileković Mati-
ja, Mikša Stjepan, šanđrovčan Mijo, Lipovac 
Josip, Brkljačić Nikola, Majer Dragutin, Ва-
laić Mijo, Grahli Ljubomir, Miiller Djuro, Her-
man Josip, Janković Mirko, Milinković Ivan, 
(svi iz B j e l o v a r a ) ; Novoselac Franjo, Po-
dr. S l a t i n a ; Kreč Franjo, Pšorn Josip, Vi­

r o v i t i c a ; Janković Ilija, N a š i c e ; šooš Đu­
ro, K r i ž e v c i ; Mihić Josip, K o p r i v n i c a ; 
škopacStj., Lončar Milutin, Gavran Ljubomir, 
Marković Ivan, Gjurković Matija, Knez Antun, 
Štetić Vladimir, Balkovski Aleksande^/ Suru-
liz Muhamed, Kral Franjo, Kreso Sejdo, No­
vak Aleksander, Francišković Hrvoje, Jerbić 
Zdravko, Novaković Mladen, Androšević Mi­
hajlo, Vilćek Emanuel, Blaževac Maksimilijan, 
Petek Franjo, Katić Josip, Rogina Tugomil, 
Lakić Ivan, (svi iz N o v e G r a d i š k e ) ; Tre-
gubov Svevlad, Z a g r e b ; Balić Mehmed. 
Fitze Karlo, Juzbašić Mato, (svi iz T u z l e ) ; 
Postnikov Aleksije, К 1 a d a n j ; Sprečkić An­
te, O l o v o ; Imanović Husein, T e š a n j ; Ku-
dović Sulejman, T u z l a ; Mehić Mustafa, V o-
z u ć a ; čubelić Slavko, Z v o r n i k ; 
Č l a n o v i p o m l a t l i a : 

Kuna 120.—: Ferić Antun, Lukman Ferdi­
nand, Pliverić Krešo, Rikati Mladen, Zagreb; 

Kuna 100.—: Ivanišević Miroslav, Madjer 
Ignjac, Zagreb; 

Kuna 70.—: Tumbi Josip, Zagreb; 
Kuna 60.—: Ogulinac Stjepan, Zagreb; 

P r e đ p 1 a t a: 
Kuna 480.—: Slaveks d. d, Zagreb; 
Kuna 360.—: žakman d. d. Zagreb; 
Kuna 340.—: Dr. Edo Danda, Brod na Sa­

vi; 
Kuna 240.—: Kranik Djordje, Jarak-Hrt-

kovci; Kotarska oblast Jastrebarsko; Destila­
cija drva d. d. Teslić; Njemačka trgovinska 
komora u Hrvatskoj, Zagreb; 

(./0-6 
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OSOBNE VIESTI 
PROMJENE V SLUŽBI (DO 17. III. 1943.) 

I m e n o v a n i s u : 
Marija K o s t , za manlpulativnog vježbeni­

ka XII. č. r. kod Glav. ravnateljstva za šu­
marstvo, Zagreb; 

Nada ž a g a r, za uredskog vježbenika XII. 
č. r. kod Glav. ravnateljstva za šumarstvo u 
Zagrebu; 

P r e m j e š t e n i s u : 
Ing. Ragib К o 1 a k o V i ć, š. v. pristav 

VIII. č. r. od RŠ u Sarajevu kod Rš u Mo­
staru; 

Ing. Teodor P e 1 eš, š. pristav X. č. r. od 
RŠ u Tuzli kod šumarije u Novsko Brdo u 
Novskoj; 

Ing. Pavle J o V i ć, šum. pristav X. č. r. od 
RŠ u Tuzli kod šumarije Garjevica u Gareš-
nici; 

Ing. Radoslav N o v a k o v i ć, š. vježbenik 
X. č. r. od RŠ u Tuzli kod šumarije u Lipov-
Ijanima; 

Ing. Ivo J e 1 e n i ć, š. v. pristav VIII. č. r. 
od RŠ u Hrv. Mitrovici kod RŠ u Vinkovcima; 

Ing. Branimir G a v r a n i ć, šum. v. pristav 
IX. č. r. od RŠ u Bjelovaru kod šumarije 
Psunj u Okučanima; 

Ing. Ivan B a s t j a n č i ć , šum. pristav X. 
č. r. od RŠ u Vinkovcima kod šumarije u 
Daruvar; 

Ing. Vjekoslav C v l t o v a c , kot. šumar 
VII. č. r. od kot. oblasti u Samoboru za šum. 
nadzornika kod šumarije u Samoboru; 

Dane К a t a I i n i ć, akcesista XII. č. r. od 
RŠ u Banjaluki kod Glavnog ravnateljstva za 
šumarstvo u Zagrebu; 

Marija М i k š i ć, šum. vježbenik XII. č. r. 
od RŠ u Zagrebu kod Glav. ravnateljstva za 
šumarstvo u Zagrebu; 

Marko В o k o, v. š. povjerenik VIII. č. r. 
od RŠ. u Tuzli kod šumarije u Sinju; 

Ing. Zvonimir C a r , šum. v. pristav IX. č. 
r. od šumarije Virovitica, kod šumarije u Pe­
trinji ; 

Ing. Rudolf Š 1 m i ć, šum. v. pristav IX. č 
r. od šumarije u Zemunu, za upravitelja šum 
rije Bosut u Moroviću; 

Ing. Franjo К o š ć a k, šum. v. pristav IX. 
č. r. od šumarije Bosut u Moroviću, kod šu­
marije u Koprivnici; 

Ing. Vladimir В a b i ć, kot. šumar X. č. r. 
od kotarske oblasti u Zagrebu, kod kotarsjče 
oblasti u Ivancu; / 

Ing. Velimir S t a n i č, šum. vježbenik Ж б. 
r. od RŠ u Gospiću, kod RŠ u Travniku ; \ / 

Ing. Josip A1 i ć, šum. pristav X. č. r. od 
šumarije u Priedoru, za upravitelja šumarije 
u Vinkovcima; 

Ing. Stjepan H o r v a t , šum. pristav X. č. 
r. od šumarije Mala Kapela u Vrhovinama za 
upravitelja šumarije u Priedoru; 

Ing. Stjepan L u 1 i ć, kot. šumar IX. č. r. 
od kot. oblasti u Velikoj Gorici, kod RŠ u Hr­
vatskoj Mitrovici; 

Ing. Mirko š p i r a n e c, kot. šumar IX. č. 
r. od kot. oblasti u Sv. Ivanu Zelini, kod kot. 
oblasti u Velikoj Gorici; 

Ing. Stjepan В e r t i ć, šum. v. pristav IX. 
č. r. od šumarije Studva u Moroviću, za upra­
vitelja šumarije u Zemunu; 

Ing. Petar L u k a č i ć, kot. šumar X. č. r. 
od kot. oblasti u Ivancu, kod šumarije u Kar­
lovcu; 

Ing. Juraj K r p a n , šum. pristav X. č. r. od 
šumarije Apatišan u Krasnu, kod šumarije u 
Pleternici; 

Ing. Juraj L i p o v š ć a k , šum. vježbenik 
X. č.' r. od šumarije u Petrinji, za upravitelja 
šumarije u Virovitici; 

Ing. Fedor P o l k o v n i k o v , šum. vježbe­
nik X. č. r. od RŠ u Bjelovaru, kod RŠ u Za 
grebu; 

Ing. Gustav S t l g l m a j e r , šum. pristav 
X. č. r. od glavnog ravnateljstva za šumarstv' 
u Zagrebu, kod RŠ u Vinkovcima; 

Ing. špiro V u č e t i ć, kotarski šumar VII. 
č. r. od kot. oblasti u Dubrovniku, kod šuma­
rije u Dubrovnik time da i nadalje vrši duž­
nost š. izvjestitelja kot. oblasti u Dubrovniku; 

Ing. Nikola В e 1 e c k i, kot. šumar VIII 
č. r 
u Makarskoj, time da i nadalje 
šum. izvjestitelja kod kot. oblasti u Makar­
skoj; 

Ing. Josip š a f a r, kot. šumar VIII. č. r. 
od kot. oblasti u Crikvenici, kod šumarije u 
Crikvenici time, da i nadalje vrši dužnost š. 
izvjestitelja kod kot. oblasti u Crkvenici; 

Ing. Ante R o s i ć, š. vježbenik X. č. r. od 
kot. oblasti na Hvaru, za upravitelja šumarije 
na Hvaru time, da i nadalje vrši dužnost šum. 
izvjestitelja kod kot. oblasti na Hvaru; 

Ing. Božidar D a 1 b e 1 o, š. vježbenik X. č. 
r. od kot. oblasti u Sinju, za upravitelja šuma­
rije u Sinju time, da i nadalje vrši dužnost 
šum. izvjestitelja kod kot. oblasti u Sinju; 
O d p u š t e n l s u : 

Mijo S e r d a r , uredski vježbenik XII. ć. r. 
kod šumarije u Majuru; 

ng. Nikola В e 1 e c k i, kot. šumar VIII. / 
od kot. oblasti u Makarskoj, kod šumarije / 'Т( , г^ 

[akarskoj, time da i nadalje vrši dužnost ^ '// 4" 

IZPITNO POVJERENSTVO ZA DRŽAVNI STRUČNI IZPIT 
Ministar narodnog gospodarstva g. prof. 

Dr. Ing. Josip Balen odlukom od 15. XII. 
1942. br. 37.444-Š-1942. imenovao je Izpitno 
povjerenstvo za polaganje državnog stručnog 

.izplta za godinu 1943. kako sliedi: 
Na temelju propisa čl. 8. Pravilnika o po­

laganju državnog stručnog izplta šumarskih 
vježbenika s fakultetskom naobrazbom ime­
nujem za 1943. godinu sliedeće izpitno povje­
renstvo : 

Predsjednikom: Ing. Mihovila M a r k i ć a ; 

Zamjenikom predsjednika: Ing. Antu P r e-
m u ž i ć a ; 

Članovima izpitivačima: Ing. Petra V a-^ 
l e n t i ć a ; Ing. Petra O s t o j i ć a ; Ing. Ivana 
C e o V 1 ć a; Ing. Aleksandra D e s p o t a . 

Zamjenicima članova izpitivača imenujem: 
Ing. Mihajla IVf u j d r i c u; Ing. Marijana 
M a j n a r i ć a ; Ing. Maksa H r a n i l o v i ć a ; 
Ing. Vilima В e s t a 1 a. 

Perovodjom povjerenstva imenujem Ing. 
Romana C h у 1 a k šumarskog višeg pristava 
Glavnog ravnateljstva za šumarstvo. 

Urednik Dr. Ing. Josip Balen. — Izdalo Hrvatsko šumarsko družtvo u Zagrebu, Vukotinoviceva 
ulica 2. — Tisak Narodne tiskare, Zagreb. Kaptol 27. — Za tiskaru odgovara Rudolf Veđo, 

Zagreb, Kaptol 27. 
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Državno šumsko veleobrtno poduzeće „Turopolje" 
V r h o v C e v a u l i c a 1 ZXQRfSB B r z o g l a s b r o j :^&-4Г 

P a r n a p i l a n a u T u r o p o l j u f O J u r m a n c u 
Na skladištu ima veliku količinu potpuno suhe hrastove i ine granje 

Uteneljcflo godine 1860. Utemdjeno godin« 18вО 

Šumsko veleobrtno dioničarsko društvo u Belišćn 
p r o i z v o d i : 

gorivo drvo, rezanu bukovu, jasenovu i slavonsku hrastovu gradju, željezničke pragove 
i sve ostale šumske proizvode, parkete; 

hrastov i kestenov ekstrakt za štavljenje kože ; 
drveni (retorni) ugljen i „Likalit*-briket od drvenog ugljena, octenu kiselinu, metilalkohol, 

formaldehyd, aceton, kao i sve ostale proizvode suhe destilacije drveu ; 
sve vrsti kamena za gradnju cesta; 
ribe, (šarane, somove i smadjeve) iz vlastitih ribnjaka. 

Poduzetne uposluje oko ;.ooo hrvatskih radnika. 

ff PIKANA. TVOKNICA FURMRA, PAB-
KBTA I U K O C E N . O O DiliVA D. D. ^^SEAVONIJA 

BROD n/S — B r z o g l a s SS 

Ima na skladištu hrastoou i bukooulrezanu gradju te soe orstl furnira i pariteta 

ROK ZA POSUDBU KNJIGA 
iz društvene knjižnice iznosi jedan mjesec. 
Mole se stoga soi članovi, koji imaju posu-
djene knjige preko tog roka DA IH ODMAH 

VRATE. 
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: Đ U R Đ E N O V A C 
: К A R E . O V A c 
: P O D G R A D C I 

OGLAlUJTE U 

H R V A T S K O M 
ŠUMARSKOM LISTU 

VLASTNIK DIONICA JE NEZAVISNA DRŽAVA HRVATSKA | 

HRVATSKI RUDNICI ITRLIONICE D. D. 
Glavno ravnateljstvo Sarajevo 

Brzojavni nas lov : HKUTAD, SARAJEVO. 
Čekovni račun: kod Poštanske štedionice 22—22. 

Tekući raiuni: kod Drž. vjeresljskog zavoda, Gradske štedionice u Sarajevu, Zemaljske 
banke za Bosnu 1 Hercegovinu u Sarajevu i Prve Hrvatske štedionice — 

Podružnice u Sarajevu. 
Brzoglasi : 38-01, 38-02, 38-03, 38-04, 38-05. 

PREDSTAVNICTVO ZAGREB, Martičeva ulica 14. 
Brzojavni nas iov: HRUTAD, ZAGREB. 

žiro račun: kod Hrvatske državne banke, Zagreb. 
Tekući račun!: kod Prve Hrvatske štedionice, Zagreb, Bankarskog dru2lva d. d. u 

Zagrebu te Hrvatske zemaljske banke d. d. Zagreb. 
Brzoglas : 60-17. 

PODUZEĆA: 
Rudnici željezne rude u Ljubiji i VareS-Majđanu. Rudnici uglja u Zenici i Brezi. Ta­

lionica i ljevaonica u VareS-MaJdanu. Celičana, valjaonica, žičara i mehanička radio­
nica u Zenici. 

PROIZVODI: 
Knđnika u Zenici i Brezi: mrki ugalj 4000 do 5000 cal.: 
Bnđnika u Vareš-Majdanu i Ljubiji: željezna ruda sa 40—60«/. Fe т Mn.; 
•Talionice i ljevaonice u Vareš-Majdanu: sirovo željezo (bielo 1 sivo) i svi proizvodi 

iz željeza i čelika, kao kokile, lievana, trgovačka, strojarska i kanalizaciona roba, 
lievane cievi 1 sav pribor za vodovode, sisaljke, vltlovl, vagoneti 1 sav ostali ru­
darski pribor; 

Celičane, valjaonice. žiCare i mehanička radionica u Zenici; betonsko, šipkasto, fazon-
sko 1 obruCno željezo, nosači, valjani i autogenovareni; valjana žica; debeli, srednji 
i fini limovi; željezničke, munjovozne 1 rudničke tračnice sa priborom; vučena žica, 
čavli (klinci), Slemens-Martinov čelik; elektročelik i legirani čelik; čelični odllevci; 
razne konstrukcije. 

Prodaju svih proizvoda vrši: a) ц državi: GLAVNO RAVNATEUfSTVO HRVATSKIH 
RUDNIKA I TALIONICA D. D. Sarajevo. Prodajni odjel (palača Državnog vje­

resljskog zavoda); b) u inozemstvo: GLAVNO RAVNATELJSTVO ZA RUDARSTVO 
Ministarstva narodnog gospodarstva u Zagrebu. 

Razpodjelu ugljena vrši: URED ZA RASPODJELU RUDAR. PROIZVODA U ZAGREBU. 


